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 الجزء الأول

  الوقائع

   المقدمة-ألف 

وفقاً للقرار الذي اتخذته جمعية الدول الأطراف في نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية  -١
ديسمبر / كانون الأول٢١، في الجلسة التاسعة لدورا العاشرة، بتاريخ ")الجمعية"المشار إليها فيما يلي بـ(

٢٠١١ا الحادية ٢٠١٢نوفمبر / تشرين الثاني٢٢ إلى ١٤د المكتب الفترة الممتدة من ، حدموعداً لعقد دور 
 .عشرة

إلى في نظام روما الأساسي ، دعت رئيستها جميع الدول الأطراف ١ووفقاً للنظام الداخلي للجمعية -٢
نت قد وقَّعت على النظام ودعيت أيضاً إلى المشاركة فيها بصفة مراقب دول أخرى كا. الدورة  المشاركة في

 .الوثيقة الختاميةالأساسي أو على 

، وجهت ")النظام الداخلي"المشار إليه فيما يلي بـ( من النظام الداخلي للجمعية ٩٢ووفقاً للمادة  -٣
إلى ممثلي المنظمات الدولية الحكومية وغيرها من الكيانات بصفة مراقب أيضاً دعوات إلى المشاركة في الدورة 

، وممثلي المنظمات ٢ كانت تلقت دعوة دائمة من الجمعية العامة للأمم المتحدة عملاً بقراراا ذات الصلةالتي
الدولية الحكومية الإقليمية وغيرها من الهيئات الدولية التي دعيت إلى مؤتمر الأمم المتحدة الدبلُماسي للمفوضين 

، التي اعتمدت لدى )١٩٩٨يوليو / تموز–يونيو / حزيرانروما،(الذي عني بإنشاء المحكمة الجنائية الدولية 
 .اللجنة التحضيرية للمحكمة الجنائية الدولية أو التي دعتها الجمعية

 من النظام الداخلي، المنظمات التي ٩٣كما حضرت أعمال الجمعية وشاركت فيها، وفقاً للمادة  -٤
 المنظمات غير الحكومية التي كانت دعيت إلى لأنشطتها صلة بأنشطة المحكمة أو التي دعتها الجمعية من بين

مؤتمر روما وسجلت لدى اللجنة التحضيرية للمحكمة الجنائية الدولية، أو التي لها مركز استشاري لدى الس 
 .الاقتصادي والاجتماعي للأمم المتحدة

 الداخلي، الدول  من النظام٩٤وبالإضافة إلى ذلك دعيت إلى حضور أعمال الجمعية، وفقاً للمادة  -٥
تونغا، جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية،  بابوا غينيا الجديدة، بالو، بوتان، تركمانستان، توفالو،: التالية البيان
، جنوب السودان، رواندا، سوازيلند، الصومال، غينيا الاستوائية، كيريباتي، الديمقراطية الشعبيةلاو جمهورية 

 .، موريتانيا، ميانمار، نيوي) المتحدة–ولايات (لبنان، مكرونيزيا 

                                                      
سبتمبر / أيلول١٠- ٣ ،ة، الدورة الأولى، نيويوركالوثائق الرسمية لجمعية الدول الأطراف في نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولي 1

  .جيم-، الجزء الثاني)Corr.1 وتصويبها ICC-ASP/1/3الوثيقة  (٢٠٠٢
) الدورة التاسعة والعشرون (٣٢٠٨و) الدورة العاشرة (٢٠١١و) الدورة الخامسة( ٤٧٧و) الدورة الثالثة (٢٥٣العامة  قرارات الجمعية 2
 ٤٤/٦ و٤٣/٦ و٤٢/١٠ و٣٦/٤ و٣٥/٣ و٣٥/٢ و٣٣/١٨ و٣١/٣و) الدورة الثلاثون (٣٣٦٩و) رونالدورة التاسعة والعش (٣٢٣٧و
 ٥١/٢٠٤ و٥١/٦ و٥١/١ و٥٠/٢ و٤٩/٢ و٤٩/١ و٤٨/٢٦٥ و٤٨/٢٣٧ و٤٨/٥ و٤٨/٤ و٤٨/٣ و٤٨/٢ و٤٧/٤ و٤٦/٨ و٤٥/٦و
 ٥٧/٢٩ و٥٦/٩٢ و٥٦/٩١ و٥٦/٩٠ و٥٥/١٦١ و٥٥/١٦٠ و٥٤/١٩٥ و٥٤/١٠ و٥٤/٥ و٥٣/٢١٦ و٥٣/٦ و٥٣/٥ و٥٢/٦و
 ٥٩/٥٣ و٥٩/٥٢ و٥٩/٥١ و٥٩/٥٠ و٥٩/٤٩ و٥٩/٤٨ و٥٨/٨٦ و٥٨/٨٥ و٥٨/٨٤ و٥٨/٨٣ و٥٧/٣٢ و٥٧/٣١ و٥٧/٣٠و
  .٥٦/٤٧٥ ومقررها ٦٤/١٢٤ و٦٤/١٢٣ ٦٤/١٢٢ و٦٤/١٢١ و٦٤/٣ و٦٣/١٣٢ و٦٣/١٣١ و٦١/٢٥٩ و٦١/٤٣و
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 . قائمة الوفود إلى هذه الدورةICC-ASP/11/INF.1وترد في الوثيقة  -٦

، التي كانت )إستونيا(وقد افتتحت هذه الدورةَ لجمعية الدول الأطراف رئيستها، السيدة تينا إنتلمان  -٧
 .قد انتخبت لترأس دوراا العاشرة إلى الثانية عشرة

 ٢٥، تم وفقاً للمادة ٢٠١٢نوفمبر / تشرين الثاني١٤لأولى للجمعية، التي عقدت بتاريخ وفي الجلسة ا -٨
بلجيكا، بنما، بيرو، الجمهورية : من النظام الداخلي تعيين الدول التالية البيان أعضاءً في لجنة وثائق التفويض

 .التشيكية، جمهورية كوريا، غابون، فنلندا، كينيا، هنغاريا

واضطلعت الأمانة بتقديم الخدمات إلى . ين للجمعية مدير أمانتها، السيد رينان فيلاسيسوعمل بمثابة أم -٩
 .الجمعية

، دقيقة ٢٠١٢نوفمبر / تشرين الثاني١٤وخصصت الجمعية في جلستها الأولى، التي عقدت بتاريخ  -١٠
 . من نظامها الداخلي٤٣صمت للصلاة أو التأمل، وفقاً للمادة 

 ):ICC-ASP/11/1(الجلسة ذاا جدول الأعمال التالي واعتمدت الجمعية خلال  -١١

 .لدورةالرئيسة لافتتاح   -١

 .التأمل وأللصلاة المخصصة صمت الدقيقة   -٢

 . جدول الأعمالاعتماد  -٣

 . اشتراكااسدادالدول المتأخرة عن   -٤

 :وثائق تفويض ممثلي الدول الأطراف في الدورة الحادية عشرة  -٥

 وثائق التفويض؛تعيين لجنة   )أ ( 

 .تقرير لجنة وثائق التفويض  )ب(

 .تنظيم العمل  -٦

 .المناقشة العامة  -٧

 .تقرير عن أنشطة المكتبال  -٨

 .تقرير عن أنشطة المحكمةال  -٩

 .للمجني عليهمتقرير مجلس إدارة الصندوق الاستئماني   -١٠

 . العامةانتخاب نائب المدعي  -١١

 .وق الاستئماني للمجني عليهمانتخاب أعضاء مجلس إدارة الصند  -١٢

 .النظر في ميزانية السنة المالية الحادية عشرة واعتمادها  -١٣

 .النظر في تقارير مراجعة الحسابات  -١٤

 . المحكمةمباني  -١٥
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 .رئيس قلم المحكمةن انتخاب أشفي توصيات ال  -١٦

 .آلية الرقابة المستقلة  -١٧

 .جرائية وقواعد الإثباتتعديلات نظام روما الأساسي والقواعد الإ  -١٨

 .التعاون  -١٩

 ستعراضالاؤتمر فيما يتعلق بمتابعة الم  -٢٠

 التكامل؛  ) أ(

 السلام والعدالة؛  ) ب(

 .رة المتضروالجماعات اني عليهمنظام روما الأساسي على منظومة  أثر  ) ج(

 . المحكمة قضاةاتترشيحالمعنية باللجنة الاستشارية   -٢١

 . الدورة المقبلة لجمعية الدول الأطرافعقد موعد بشأنالقرار   -٢٢

  . للجنة الميزانية والماليةتين المقبلتين الدورومكان عقد موعد بشأن نالقرارا  -٢٣

 .خرىالأ الشؤون  -٢٤

 

  الوثيقة (لقد وردت القائمة المشروحة بالبنود المدرجة في جدول الأعمال المؤقت ضمن مذكرة للأمانة  -١٢
ICC-ASP/11/1/Add.1(. 

كما إن الجمعية وافقت، في جلستها الأولى، على برنامج عمل، وقررت أن تجتمع في جلسة عامة وفي  -١٣
 .٢٠١٣وأنشأت الجمعية فريقاً عاملاً معنياً بالميزانية البرنامجية لعام . إطار أفرقة عاملة

 .٢٠١٣ية البرنامجية لعام منسقاً للفريق العامل المعني بالميزان) السويد(وتم تعيين السيد هاكان إمسغارد  -١٤
ييم) غواتيمالا(نيدا ينت السيدة أنا كرستينا رودريغس بوعة للمشاورات بشأن القرار الجامعرس. 

 نظر الجمعية في المسائل المدرجة في جدول أعمال دورا الحادية عشرة  -باء 

  الدول المتأخرة عن سداد اشتراكاا  - ١

، بأن الجملة ٢٠١٢نوفمبر / تشرين الثاني١٤لأولى التي عقدت بتاريخ تم إعلام الجمعية، في جلستها ا -١٥
 . من نظام روما الأساسي تنطبق على ست دول أطراف١١٢ من المادة ٨الأولى من الفقرة 

وقد ناشدت رئيسة الجمعية مجدداً الدول الأطراف التي عليها متأخرات أن تسوي حساباا مع المحكمة  -١٦
 في ٢٠١٣ إن الرئيسة دعت جميع الدول الأطراف إلى تسديد اشتراكاا المقررة لعام كما. بأسرع ما يمكن

 .الوقت المحدد

 من نظام روما الأساسي، قدمت دولتان طرفان عليهما متأخرات ١١٢ من المادة ٨وعملاً بالفقرة  -١٧
ون، فوافقت الجمعية على طلباً إلى الجمعية لإعفائهما من فقدان حقهما في التصويت، هما جزر القمر وغاب

 .طلبيهما في جلستها العامة الأولى
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  وثائق تفويض ممثلي الدول الأطراف في الدورة الحادية عشرة  - ٢

، تقرير لجنة ٢٠١٢نوفمبر / تشرين الثاني٢١، التي عقدت بتاريخ الثامنةاعتمدت الجمعية، في جلستها  -١٨
 ).انظر المرفق الأول ذا التقرير(وثائق التفويض 

  المناقشة العامة  - ٣

كيلة و و،سال  فخامة رئيس السنغال، السيد ماكيكلٌّ من ىفي الجلسة العامة الأولى للجمعية ألق -١٩
وفي جلستيها العامتين . أمامها كلمةً الأمين العام للأمم المتحدة للشؤون القانونية، السيدة باتريسيا أوبريان،

إسبانيا، أدلى ببيانات أمامها ممثلو ٢٠١٢نوفمبر /تشرين الثاني ١٥ بتاريخقدتا الثانية والثالثة، اللتين ع، 
 ،رية التشيكيةهو والجم، والبرازيل، والأوروغواي،الأرجنتين و، والاتحاد الروسي، وإكوادور،وإستونيا
 ،يرلندا الشماليةآبريطانيا العظمى وة ل والمملكة المتحد، والمكسيك، وألمانيا، والصين، والسويد،والدنمارك
 ، وبلجيكا، وإيطاليا،يرلنداآ و، وأوغندا، واليابان، والولايات المتحدة الأمريكية، والنمسا،والنرويج

 ، وبيرو،) المتعددة القوميات–دولة ( وبوليفيا ، وبولندا، وبوركينا فاسو، وبوتسوانا، وبنما،وبنغلاديش
 ، ورومانيا، وجنوب أفريقيا،ة كوريا وجمهوري، وجمهورية الكونغو الديمقراطية، وتونس،وترينيداد وتوباغو

 -جمهورية (فترويلا  و،وفرنسا ، وغواتيمالا،وغانا ، وشيلي، وسيراليون، وسويسرا، وسلوفينيا،وسلوفاكيا
 ،)باسم كندا وأستراليا ونيوزيلندا( وكندا ، وكرواتيا،)باسم الاتحاد الأوروبي( وقبرص ، وفنلندا،)البوليفارية

 ، ومدغشقر، ومالطا، ولكسمبرغ،)بيان مشترك( ولختنشتاين والأردن ، وكينيا، وكولومبيا،وكوستاريكا
ممثلو اللجنة الدولية للصليب الأحمر، والمنظمة أمام الجمعية  كما أدلى ببيانات . وهنغاريا، ونيجيريا،وناميبيا

، والتحالف من أجل المحكمة ةفريقيالأ ويةلآسياالدولية للبلدان الناطقة بالفرنسية، والمنظمة الاستشارية القانونية 
، ومنظمة العفو الدولية، ومنتدى ليرا للمنظمات غير الحكومية،  للحقوقيينالجنائية الدولية، واللجنة الكولومبية

يورجيين دمشق، ورابطة القانونيين الجفي ، ومركز دراسات حقوق الإنسان "مبادرة عدالة اتمعات المفتوحة"و
لا "، ومنظمة  في كوت ديفوارركة حقوق الإنسانحلمعني بحقوق اني عليهم، ولشباب، والفريق العامل اا

 .ومبادرة السلام والعدل، ، ومجلس نقابة محامي ماليزيا"سلام بلا عدل

  التقرير عن أنشطة المكتب  - ٤

علماً ، ٢٠١٢نوفمبر / تشرين الثاني١٤أحاطت الجمعية في جلستها الأولى، التي عقدت بتاريخ  -٢٠
ونوهت الرئيسة إلى ). إستونيا(ر الشفوي عن أنشطة مكتبها، الذي قدمته رئيستها، السيدة تينا إنتلمان بالتقري

بغية مساعدة الجمعية في الاضطلاع بأنشطتها اً اجتماع ١٨ ،أن المكتب عقد، منذ الدورة العاشرة للجمعية
 .بموجب نظام روما الأساسي

لعمل الذي اضطلع به فريقه العامل في لاهاي وفريقه  لا باسم المكتب عن سرورهة الرئيستوأعرب -٢١
 على نحو ت هذه الأفرقة، فقد اضطلع٢٠١٢العامل في نيويورك وفريق الدراسة المعني بالحوكمة خلال عام 

 اناجح بالمهام التي أناطتهاونائب ،)سويسرا(، نائب الرئيسة السفير ماركوس بورلين اقيه الجمعية بقيادة منس 
 إن هذه الأفرقة). هولندا(ان همنين لُرسافُ  ورئيس فريق الدراسة، السفير بيتر دي،)غانا(دا نكَكين الرئيسة 

م إلى  من أن يقدن ذلك المكتبومكَّ.  في التوصل إلى توافق آراء الدول الأطراف بشأن المهام المعنيةتأفلح
 .ج ضمن إطار ولايتهالجمعية التقارير والتوصيات ذات الصلة بشأن المسائل التي تندر
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 على أربع مجالات ذات درجة عالية اً خاصتركيزاً تهاأنشطفي زت عنايتها ركَّأا ونوهت الرئيسة إلى  -٢٢
 والتعاون، والتكامل، وشحذ الوعي بشأن العمل بنظام روما الأساسي، من خلال ،العالمية: من الأولوية

دارس، والمحاضرات، والتواصل والتحاور الدائم مع اجتماعات ثنائية وغيرها من الاجتماعات، وحلقات الت
 .المنطقة ضمن القائمة المنظماتالمنظمات الإقليمية بما فيها 

٢٣- دت الرئيسة على أهمية اختيار الجمعية العامة للأمم المتحدة تكريس اجتماع رفيع لسيادة القانونوشد .
وأضافت أن المحكمة، . على الصعيدين الوطني والدوليونوهت إلى أنه يتزايد إدراك الدول لأهمية سيادة القانون 

 . بين هذين المستويينالمتصل، تمثل جانباً من وتقاضيهم أخطر الجرائم الدولية مرتكبي في شأن تحققالتي 

مت الرئيسة والدول الأطراف وفي إطار الاحتفال بالذكرى السنوية العاشرة لنظام روما الأساسي، نظَّ -٢٤
 . الرامية إلى شحذ الوعي ذا النظامعدداً من الأحداث

، منها والقرارات المتعلقة بجوهر الموضوع اتخذ المكتب عدداً من القرارات الإجرائية ٢٠١٢وفي عام  -٢٥
قرارات بشأن المساعدة القانونية، وعدم التعاون، واللجنة الاستشارية المعنية بترشيحات القضاة، والتوصيات 

 .كمة، والمتابعة فيما يتعلق بانتخاب المدعي العام، وصندوق الطوارئالمتعلقة بانتخاب رئيس قلم المح

توسع عمل المحكمة، تزايدت درجة الإلحاح فيما يخص وفاء الدول بالتزامها ب ،ولاحظت الرئيسة أنه -٢٦
 لقد.  منه٨٧ من نظام روما الأساسي والمادة ١١٢ من المادة ٢النظامي بأن تتعاون مع المحكمة بموجب الفقرة 

 عدم التعاون في اجتماعات عديدة ت حالات؛ ونوقش المتعلقة بعدم التعاونثوبر على تنفيذ إجراءات الجمعية
وتضمن التقرير . العام الماضيفي مدت للمكتب وقدم المكتب تقريراً إلى الجمعية، عملاً بالإجراءات التي اعت

 .أيضاً عدداً من التوصيات المتعلقة باتخاذ التدابير المناسبة

 التقرير عن أنشطة المحكمة  - ٥

، إلى بيان ٢٠١٢نوفمبر / تشرين الثاني١٤استمعت الجمعية، في جلستها الأولى التي عقدت بتاريخ  -٢٧
، وبيان هيون سونغ، رئيس المحكمة، وبيان السيدة فاطو بنسودا ، المدعية العامة للمحكمة-القاضي سانغ

 .3أحاطت الجمعية في جلستها ذاا بالتقرير عن أنشطة المحكمةو. السيدة سيلفانا أربيا، رئيسة قلم المحكمة

  تقرير مجلس إدارة الصندوق الاستئماني للمجني عليهم  - ٦

٢٨- إلى بيان ٢٠١٢نوفمبر / تشرين الثاني١٤ بتاريخقدت استمعت الجمعية، في جلستها الأولى التي ع ،
ونظرت الجمعية في التقرير عن .  للمجني عليهمن، رئيسة مجلس إدارة الصندوق الاستئمانيهالسيدة إليزابيث رِ

 ٣٠ إلى ٢٠١١يوليو /من الأول من تموزالممتدة أنشطة ومشاريع مجلس إدارة هذا الصندوق للفترة 
 .حاطت علماً بهأ، و٢٠١٢4يونيو /حزيران

                                                      
3 ICC-ASP/11/21.  

ICC-ASP/11/14 4.  
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 انتخاب نائب المدعية العامة   -٧

المدعية العامة للمحكمة مت قدICC-ASP/11/17( ، (٢٠١٢سبتمبر / أيلول٤برسالة مؤرخة بـ -٢٩
 لشؤون(الجنائية الدولية إلى رئيسة الجمعية ثلاثة ترشيحات لانتخاب من يشغل منصب نائب المدعية العامة 

 . من نظام روما الأساسي٤٢ من المادة ٤، وفقاً للفقرة )المقاضاة

، بانتخاب ٢٠١٢فمبر نو/ تشرين الثاني١٤وقامت الجمعية، في جلستها الأولى التي عقدت بتاريخ  -٣٠
للمحكمة الجنائية الدولية على أساس الترشيحات التي قدمتها المدعية )  المقاضاةلشؤون(نائب المدعية العامة 

 ).ICC-ASP/11/17(العامة 

نائباً للمدعية ) كندا(خب السيد جيمس ستيوارت انتف. وقد أجرت الجمعية خمس عمليات اقتراع -٣١
 على الأغلبية المطلقة لجمعية الدول الأطراف إثر ، إذ حصلللمحكمة الجنائية الدولية) ةلشؤون المقاضا(العامة 

الجولتين الثالثة والرابعةكل من  بعدين انسحاب مرشح. 

؛ ةصالحأصوام جميع  فصوت باطلب هم من أدلى، ليس بين٨٨ بلغ عدد المشاركين في الاقتراعقد ل -٣٢
؛ وكانت الأغلبية المطلقة ٨١بلغ تة عدد الدول الأطراف المصوإن وعليه ف.  عن التصويت امتنعوا٧ ومنهم

 . صوتا٨١ً؛ وقد حصل السيد جيمس ستيوارت على ٦١اللازمة تبلغ 

 الجمعية، في جلستها الأولى أيضاً، قبل عملية الانتخاب، أن مدة ولاية نائب المدعية العامة وقررت -٣٣
 من نظام ٤٥ الرسمي المنصوص عليه في المادة تعهدهتبدأ في تاريخ  للمحكمة الجنائية الدولية) لشؤون المقاضاة(

 . من نظام روما الأساسي٤٢ من المادة ٤ تسع سنوات، وفقاً للفقرة وتبلغروما الأساسي 

 انتخاب أعضاء مجلس إدارة الصندوق الاستئماني للمجني عليهم -٨

خمسة أعضاء في مجلس ، ٢٠١٢وفمبر ن/ تشرين الثاني١٤ الجمعية في جلستها الأولى، بتاريخ انتخبت -٣٤
سبتمبر / أيلول٩ الصادر في ICC-ASP/1/Res.7 عليهم، وفقاً لقرارها إدارة الصندوق الاستئماني للمجني

٢٠٠٢. 

الجمعية عن الاقتراع السري فانتخبت استغنت ، ICC-ASP/1/Res.7 من القرار ١٠ووفقاً للفقرة  -٣٥
فريقية وعضواً من مجموعة دول آسيا والمحيط الهادي، وعضواً من بالترحيب العام عضواً من دول اموعة الأ

مجموعة دول أوروبا الشرقية، وعضواً من مجموعة دول أمريكا اللاتينية والكاريبي، وعضواً من مجموعة دول 
 :همأوروبا الغربية والدول الأخرى، 

  ؛)جمهورية الكونغو الديمقراطية(بولا -السيد سيمان بولا  )أ(

  ؛)اليابان(ناغوشي   موتوالسيد  )ب(

  ؛)لندافن(ن هالسيدة إليزابيث رِ  )ج(

  ؛)إكوادور(موريس آوسكانو تالسيد دينيس   )د(

  .)لاتفيا( فريبيرغا يالسيدة فيرا فيك  )ه(

 كانون ١هؤلاء البالغة ثلاث سنوات ستبدأ في  مجلس الإدارةمدة ولاية كل من أعضاء إن  -٣٦
 .٢٠١٢ديسمبر /الأول
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  السنة المالية الحادية عشرة واعتمادهاالنظر في ميزانية -٩

على وذلك  ٢٠١٣نظرت الجمعية، عن طريق فريقها العامل المعني، في الميزانية البرنامجية المقترحة لعام  -٣٧
الميزانية والمالية، وتقارير مراجع الحسابات لجنة أساس مشروع الاقتراح الذي قدمته رئيسة قلم المحكمة، وتقارير 

 .الخارجي

علماً ، ٢٠١٢نوفمبر /تشرين الثاني ٢١، التي عقدت بتاريخ الثامنةالجمعية، في جلستها أحاطت و -٣٨
 إلى أمور منها  فيه، الذي يشير)ICC-ASP/11/WGPB/CRP.1(بتقرير الفريق العامل المعني بالميزانية البرنامجية 

 مع ٥الية في دورا التاسعة عشرةبأن تؤيد الجمعية التوصيات الصادرة عن لجنة الميزانية والمأنه أبلغ توصيته 
اتعديلاة في المرفق بالتقرير المبين. 

 .ا بتوافق الآراءاعتمد، ف٢٠١٣كما نظرت الجمعية خلال جلستها ذاا في الميزانية البرنامجية لعام  -٣٩

نامجية بشأن الميزانية البر ICC-ASP/11/Res.1 القرار ذااواعتمدت الجمعية بتوافق الآراء في جلستها  -٤٠
 :فيما يتعلق بما يلي

 مليون يورو للبرامج الرئيسية ١١٥,١، تتضمن اعتمادات مقدارها ٢٠١٣ميزانية برنامجية لعام   )أ(
وبمساهمة الدولة المضيفة والمكسيك في . وجداول ملاك الموظفين لكل من البرامج الرئيسية
يون يورو، ما جعل مجموع  مل١١٢,٠تحمل تكاليف المباني المؤقتة خفِّض هذا المبلغ إلى 

 مليون يورو للبرامج ١١٢,٠ مليون يورو، منها ١١٢,٥ يبلغ ٢٠١٣الاشتراكات لعام 
   مليون يورو لتجديد موارد صندوق الطوارئ؛٠,٥الرئيسية و

  ؛٢٠١٣صندوق رأس المال العامل لعام   )ب(

  المباني المؤقتة للمحكمة؛  )ج(

   المحكمة؛جدول أنصبة الاشتراكات لتوزيع تكاليف  )د(

  ؛٢٠١٣تمويل الاعتمادات وتجديد موارد صندوق الطوارئ لعام   )ه(

  صندوق الطوارئ؛  )و(

  ؛٢٠١٢مناقلة الأموال فيما بين البرامج الرئيسية ضمن نطاق الميزانية البرنامجية لعام   )ز(

  المساعدة القانونية؛  )ح(

  النهج الاستراتيجي فيما يتعلق بتحسين عملية الميزنة؛  )ط(

  الحالات التي يحيلها مجلس الأمن إلى المحكمة؛  )ي(

 .تعديلات النظام المالي والقواعد المالية  )ك(

                                                      
  .٢- باء الد الثاني، الجزء ،)ICC-ASP/11/20 (٢٠١٢... ة عشرة الدورة الحادي... الوثائق الرسمية  5
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  النظر في تقارير مراجعة الحسابات  - ١٠

 مراجع الحسابات الخارجي بشأن بتقريريعلماً مع التقدير الخامسة،  في جلستها ،أحاطت الجمعية -٤١
ديسمبر / كانون الأول٣١يناير إلى /متدة من الأول من كانون الثانيمراجعة البيانات المالية للمحكمة للفترة الم

 . 7 والصندوق الاستئماني للمجني عليهم عن الفترة ذاا٢٠١١6

  مباني المحكمة  - ١١

، علماً بالتقرير ٢٠١٢نوفمبر / تشرين الثاني١٤بتاريخ التي عقدت أخذت الجمعية، في جلستها الأولى  -٤٢
التقرير عن ب، و)إيطاليا( المعنية بالمباني الدائمة، السيد روبرتو بيليلي المراقبةنة الشفوي الذي قدمه رئيس لج

مبلغ ، قبل مباشرة الإنشاء، أدنى من تمشروع المباني الدائمة كانتكاليف ، الذي أبرز أن ٨لجنةهذه الأنشطة 
سبتمبر /لمشروع يبقى أيلول اأن ينجز بحلولهر  المقدالموعد أقرته الجمعية وأن ذي مليون يورو ال١٩٠الـ

وأشير في . ٢٠١٥ديسمبر / مبانيها الجديدة في كانون الأولإلى على أن تكون المحكمة جاهزة للانتقال ٢٠١٥
 ترسية ت، تم٢٠١١ديسمبر /هل في كانون الأول إثر إجراء استدراج العروض الذي است،التقرير أيضاً إلى أنه

 Visser&Smit/Boele Van( "بول فان إستيرين/فيسر و سميت"  المشروع على شركةلتنفيذالعقد العام 

Eesteren( ن في التقرير أن رئيسة قلم المحكمة، بناء على إذن من لجنة . ٢٠١٢أغسطس / آب٢٤، فييوب
، مع توخي بدء الإنشاء في ٢٠١٢أكتوبر / تشرين الأول١عت العقد العام مع هذه الشركة في المراقبة، وقَّ

 .٢٠١٣فبراير /شباط

نوفمبر / تشرين الثاني٢١ بتاريخ  التي عقدتالثامنةاعتمدت الجمعية بتوافق الآراء، في جلستها و -٤٣
إنجاز مرحلة ترسية العقد ب أمور منها ترحيب الجمعية ينص على، الذي ICC-ASP/11/Re.3، القرار ٢٠١٢

للجنة  المنقحة الماليةلاستراتيجية  على اةرسميال وموافقتهانشاء،  المتمثلة في الإوالشروع في مرحلة المشروع
") 3gv("ورحبت الجمعية أيضاً باستيعاب تكاليف العناصر المدمجة . ، واستراتيجية مراجعة التكاليفالمراقبة

ضمن إطار الميزانية الإجمالية، وأيدت قرار لجنة المراقبة القاضي بإنشاء فريق عامل يواصل تدارس مسألة 
د من جديد الأجل المتاح للدول الأطراف لكي وقررت الجمعية أن تمد. المباني الدائمةالتكاليف الإجمالية لملكية 

ديسمبر / كانون الأول٣١واحدة لتسديد مساهمتها في تكاليف مشروع المباني الدائمة حتى الدفعة التأخذ بخيار 
٢٠١٤.  

  التوصيات المتعلقة بانتخاب رئيس قلم المحكمة  - ١٢

، بأا تلقت ٢٠١٢نوفمبر / تشرين الثاني٢٠قدت بتاريخ تها السابعة، التي عرت الجمعية، في جلسذكَّ -٤٤
حين لشغل منصب نائب رئيس قلم المحكمة من الرئاسة قائمة بمرش)ICC-ASP/11/19 والإضافة إليها 

Add.1.( 

                                                      
  .١- الد الثاني، الجزء جيم،)ICC-ASP/11/20 (٢٠١٢ ...الدورة الحادية عشرة ... الوثائق الرسمية  6
 .٢- الد الثاني، الجزء جيم،)ICC-ASP/11/20 (٢٠١٢ ...الدورة الحادية عشرة ... الوثائق الرسمية  7
8 ICC-ASP/11/35.  
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 ٢١يخ قدت بتار التي عالثامنة بتوافق الآراء، في جلستها ، على توصية المكتب اعتمدت الجمعيةبناءًو -٤٥
هذا  من باء-الجزء الثالث (ICC-ASP/11/Rec.1الوثيقة التوصية الواردة في ، ، ٢٠١٢نوفمبر /تشرين الثاني

  ).التقرير

  آلية الرقابة المستقلة  - ١٣

نوفمبر / تشرين الثاني٢١، التي عقدت بتاريخ الثامنةاعتمدت الجمعية بتوافق الآراء، في جلستها  -٤٦
 فيما يخص عمل أهمية وجود آلية رقابة مستقلة عاملةبالذي اعترفت فيه  ICC-ASP/11/Res.4، القرار ٢٠١٢

، وقررت ٢٠١٣المحكمة بصورة ناجعة وعلى نحو فعال، وأخذت علماً ببرنامج عمل آلية الرقابة المستقلة لعام 
ائي أن تواصل المداولات بشأا، محترمة كل الاحترام أحكام نظام روما الأساسي بشأن الاستقلال القض

  . الإشراف الإداريوفي مجال المقاضاة في مجالجمعية واستقلالها لل

  تعديلات نظام روما الأساسي والقواعد الإجرائية وقواعد الإثبات  - ١٤

عقد الفريق العامل المعني بالتعديلات اجتماعاً خلال الدورة الحادية عشرة لكي يبحث مشروع المقترح  -٤٧
راً من القواعد  مكر١٣٢ة فريق الدراسة المعني بالحوكمة بشأن القاعدة ، على أساس توصي٩الوارد في تقريره

 .١٠الإجرائية وقواعد الإثبات

نوفمبر / تشرين الثاني٢١قدت بتاريخ  التي عالثامنةواعتمدت الجمعية بتوافق الآراء، في جلستها  -٤٨
د الإجرائية وقواعد  من القواع١٣٢، الذي يتضمن تعديلاً للقاعدة ICC-ASP/11/Res.2، القرار ٢٠١٢

الإثبات، بحيث يتسنى لقاض منفرد أو قضاة منفردين ممارسة مهام الدائرة الابتدائية فيما يتعلق بالتحضير 
  .للمحكمة، وذلك بغية تسريع الإجراءات وضمان النجاعة بالقياس إلى التكاليف

  التعاون  - ١٥

، حلقة نقاش ٢٠١٢نوفمبر /ين الثاني تشر١٦عقدت الجمعية، خلال جلستها الرابعة، يوم الجمعة في  -٤٩
 وتحديدإلقاء القبض على المتهمين، :  لتناول المسائل التاليةمناظرينوقد دعي خمسة . نظر في موضوع التعاونلل
ج واستمعت الجمعية أيضاً إلى خطاب رئيسي ألقاه السيد سير.  وحجزها، وتجميدهاها، وتتبع،متلكاتالم

 .حكمة الجنائية الدولية ليوغوسلافيا السابقة، المدعي العام للمبرامرتس

نوفمبر / تشرين الثاني٢١قدت بتاريخ التي ع الثامنةواعتمدت الجمعية بتوافق الآراء، في جلستها  -٥٠
 منها أهمية التعاون والمساعدة اً فيه أمورالذي تناولتبشأن التعاون، ، ICC-ASP/11/Res.5، القرار ٢٠١٢

الدول التي يقع عليها التزام بالتعاون مع غيرها من ا من جانب الدول الأطراف والفعالين والآتيين في حينهم
دت على أهمية تيسير التعاون بين المحكمة والدول الأطراف شدو ؛المحكمة أو التي يجري تشجيعها على ذلك

ميدها،  والأصول، وتتبعها، وتجوالممتلكاتوغيرها من الدول والمنظمات الدولية بشأن تحديد العوائد 
كما طلبت . وحجزها، وما يقابل ذلك من التزام واقع على عاتق الدول الأطراف بالامتثال لطلبات المحكمة

الجمعية من الدول الأطراف وغيرها من الدول، عند الإمكان، النظر في إبرام اتفاقات أو ترتيبات مع المحكمة 
لعقوبات؛ وشجعت الدولَ على النظر في إنشاء مراكز بشأن أمور منها تدابير الحماية الخاصة بالشهود، وإنفاذ ا

                                                      
9 ICC-ASP/11/36 ،المرفق الثاني.  

10 ICC-ASP/11/41.  
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وطلبت الجمعية أيضاً من المكتب النظر، من خلال أفرقته العاملة، في مسألة . تنسيق على الصعيد الوطني
  .م تقريراً عن ذلك إليها في دورا الثانية عشرة الأساسية وأن يقدالصلات غير

  تعراض فيما يتعلق بمؤتمر الاسالمتابعة  - ١٦

٥١- نوفمبر / تشرين الثاني٢٠ و١٩قدتا في عقدت الجمعية أثناء جلستيها السادسة والسابعة، اللتين ع
) أ(٢٠عامة، للنظر في موضوع التكامل في إطار البند جلسة  ضمن سياق على الترتيب، حلقات نقاش ٢٠١٢

عية إلى كلمة رئيسية من مديرة واستمعت الجم. ١١)المتابعة فيما يتعلق بمؤتمر الاستعراض (من جدول الأعمال
كلمة أمام الجمعية بشأن أمور منها مناظرين وألقى ثلاثة . ، السيدة هيلين كلارك الإنمائيبرنامج الأمم المتحدة

 .ات التي تواجه على هذا الصعيدعمال التكامل والتحديالجوانب العملية لإ

قررت فيه أموراً الذي بشأن التكامل، ، ICC-ASP/11/Res.6واعتمدت الجمعية بتوافق الآراء القرار  -٥٢
الوطني هيئات القضاء فعالية تنفيذ نظام روما الأساسي على الصعيد المحلي، وتحسين قدرة زيادة  تواصلمنها أن 

على ملاحقة مرتكبي أخطر الجرائم الدولية التي تثير القلق، عملاً بمبدأ التكامل؛ ورحبت بمشاركة اتمع الدولي 
رة هيئات القضاء الوطني لكي يتسنى للدول أن تلاحق بصورة حقيقية من يرتكبون الجرائم في تعزيز قد

 إلى إدراج الجرائم المنصوص عليها في نظام روما المنصوص عليها في نظام روما الأساسي، ودعت الدولَ
لأمانة اتب وبالمكب وأناطتالأساسي باعتبارها جرائم يطال مرتكبيها العقاب في إطار قوانينها الوطنية، 

 . مهام ذات صلةالمحكمةبو

ثامنة التي  في جلستها ال،اعتمدت الجمعية بتوافق الآراء من جدول الأعمال )ب(٢٠ إطار البند وفي -٥٣
القرار ٢٠١٢نوفمبر / تشرين الثاني٢١قدت بتاريخ ع ،ICC-ASP/11/Res.8 ،أعربت فيه عن قناعتها الذي 
وفي إطار البند . دون عدل وأن السلام والعدل متطلبان متكاملانأنه لا يمكن أن يكون هناك سلام دائم ب

؛ )أثر منظومة نظام روما الأساسي على اني عليهم والجماعات المتضررة(من جدول الأعمال ) ج(٢٠
الذي اتخذت بمقتضاه مقررات بشأن مسائل ، ICC-ASP/11/Res.7اعتمدت الجمعية بتوافق الآراء القرار 

ني عليهمتتصل بمشاركة اوصندوق الاستئمان للمجني عليهم،ني عليهم، والاستراتيجية المنقحة الخاصة با ، 
  .وجبر الأضرار

  اللجنة المعنية بترشيحات قضاة المحكمة  - ١٧

 ١٤ بتاريخ تقد عالأولى التي جلستها بتوافق الآراء، في ،نت الجمعية عي١٢ على توصية من المكتببناءً -٥٤
 :بيام التالي ، اللجنة المعنية بترشيحات قضاة المحكمةعضاءِتسعةَ أ، ، ٢٠١٢ نوفمبر/تشرين الثاني

ِـتريتشإرنست السيد   )أ(  ؛)سلوفينيا (ب

 ؛)البرازيل (برانتالسيد ليوناردو نيمير كالديرا   )ب(

  ؛)هنغاريا (براندلرالسيد آرباد   )ج(

ِـنتو مونيكا ةالسيد  )د(   ؛)الأرجنتين (بـ

                                                      
  . يفترض أن يعد ملخص عن مراكز التنسيق المشتركة11
 ).ICC-ASP/11/47 (باللجنة المعنية بالترشيحات تقرير الفريق العامل التابع للمكتب المعني 12
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  ؛)غامبيا (سوككلاوديوس السيد ريموند   )ـه(

  ؛)ألمانيا (سيماالسيد برونو   )و(

  ؛)اليابان (فوكوداالسيد هيروشي   )ز(

  ؛)كندا (كيرشالسيد فيليب   )ح(

  .)أوغندا (نسريكوالسيد دانييل دافيد نتاندا   )ي(

في الفقرة ") اللجنة(" لمحكمة الجنائية الدوليةاعنية بترشيح قضاة المستشارية الاجنة اللعلى إنشاء وينص  -٥٥
اء لجنة استشارية تقرير المكتب عن إنش"وتبين اختصاصاا في . ينظام روما الأساسمن  ٣٦لمادة  من ا)ج(٤

ووفقاً لاختصاصات هذه اللجنة، يعين أعضاؤها عادة لولاية  .١٣" الجنائية الدولية]لمحكمةاقضاة [معنية بترشيح 
ين لأول مرة عين أربعة من أعضائها المإلىطلب وسي.  واحدة فقطمدا ثلاث سنوات، ويجوز إعادة انتخام مرة

يعملوا فيها إلا لولاية واحده مدا ثلاث سنوات، بحيث يتسنى التدرج في مدد العضوية وتحقيق أن لا 
وقد اختارت الجمعية بالقرعة أعضاء اللجنة الأربعة التالي بيام لكي لا يخدموا إلا لولاية . 14الاستمرارية

ِـنتومونيكا  ةالسيد: احدة مدا ثلاث سنواتو ، )غامبيا (سوكريموند كلاوديوس السيد و، )الأرجنتين (بـ
  .)اليابان (فوكوداهيروشي السيد و، )ألمانيا (سيمابرونو السيد و

  لجمعية الدول الأطرافالمقبلة موعد عقد الدورة بشانالقرار   - ١٨

، عقد دورا ٢٠١٢نوفمبر / تشرين الثاني٢١ت بتاريخ  التي عقدالثامنةقررت الجمعية، في جلستها  -٥٦
 ا، كما قررت عقد دور٢٠١٣نوفمبر / تشرين الثاني٢٨ إلى ٢٠الثانية عشرة في لاهاي في الفترة الممتدة من 

 .لاهايفي الرابعة عشرة دورا الثالثة عشرة في نيويورك و

  والماليةنة الميزانية للجالمقبلتين دورتينال موعد ومكان عقد بشأن نالقرارا  - ١٩

، أن تعقد لجنة ٢٠١٢نوفمبر /تشرين الثاني ٢١ التي عقدت بتاريخ الثامنةقررت الجمعية، في جلستها  -٥٧
 ودورا الحادية والعشرين ٢٠١٣أبريل / نيسان٢٦ إلى ٢٢الميزانية والمالية دورا العشرين في الفترة الممتدة من 

 .، في لاهاي٢٠١٣سبتمبر /أيلول ١٨ إلى ٩في الفترة الممتدة من 

  الأخرىالشؤون  - ٢٠

 صندوق الاستئمان لمشاركة أقل البلدان نمواً وغيرها من الدول النامية في عمل الجمعية

 لمساهماا في الصندوق الاستئماني لمشاركة أقل لأستراليا وآيرلندا وبولنداأعربت الجمعية عن تقديرها  -٥٨
 .ية في عمل الجمعيةالبلدان نمواً وغيرها من الدول النام

 ذا الصندوق الاستئماني للمشاركة في الدورة  وفدا٢٧ً باستعانةوأخذت الجمعية بارتياح علماً  -٥٩
  . للجمعيةالحادية عشرة

                                                      
13 ICC-ASP/10/36المرفق ،  
 .السابق نفسه المرجع 14
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  زء الثانيالج
  ، والوثائق ذات الصلة٢٠١٣المراجعة الخارجية للحسابات، والميزانية البرنامجية لعام 

 المقدمة  -ألف

١- ٢٠١٣الميزانية البرنامجية المقترحة لعام ) الجمعية(رضت على جمعية الدول الأطراف من الوثائق التي ع 
 والدورة التاسعة ٢، والتقريران عن أعمال الدورة الثامنة عشرة٢٠١٢١أغسطس / آب٩ المحكمة في قدمتهاالتي 

 كانون ٣١يناير إلى / كانون الثاني١، والبيانات المالية للفترة الممتدة من )اللجنة( للجنة الميزانية والمالية ٣عشرة
  ، والبيانات المالية للصندوق الاستئماني للمجني عليهم للفترة الممتدة من ٢٠١١٤ديسمبر /الأول

وعرض على الجمعية أيضاً المرفق السادس لتقرير . ٢٠١١٥ديسمبر / كانون الأول٣١يناير إلى / كانون الثاني١
ة الذي تبين فيه المحكمة ما يترتب على تنفيذ توصيات اللجنة في شأن اللجنة عن أعمال دورا التاسعة عشر
 .ميزانيات البرامج الرئيسية من آثار مالية

وفي الجلسة العامة الخامسة، استمعت الجمعية إلى البيانات التي أدلت ا رئيسة قلم المحكمة، السيدة  -٢
المكتب الوطني (ثل المراجع الخارجي للحسابات سيلفانا آربيا، ورئيس اللجنة، السيد جيل فنكلشتاين، ومم

 ).لمراجعة الحسابات في المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية

٣- وجرى  .٢٠١٢نوفمبر / تشرين الثاني١٩ و١٧ي واجتمع الفريق العامل المعني بالميزانية البرنامجية يوم
وقد ساعد الفريق العاملَ في . وتنجيزهماالفريق العامل قرير خلال هذين الاجتماعين النظر في مشروع القرار وت

  .من أعضائها] ثلاثة[عمله كل من رئيس اللجنة ونائب رئيسها و

 المراجعة الخارجية للحسابات    -باء 

أحاطت الجمعية علماً مع التقدير بتقارير المراجع الخارجي للحسابات وملاحظات اللجنة ذات الصلة  -٤
ولاحظت الجمعية أن اللجنة قد أيدت توصيات المراجع . ها عن أعمال دورا التاسعة عشرةالواردة في تقرير

 .الخارجي للحسابات

  مبلغ الاعتمادات    - جيم

 ٦,٠٢ مليون يورو، منها ١١٨,٤ مبلغاً مقداره ٢٠١٣بلغت ميزانية المحكمة البرنامجية المقترحة لعام  -٥
 .مليون يورو لإيجار المباني المؤقتة

ن أول تدارس أجرته اللجنة لميزانية المحكمة البرنامجية المقترحة، في دورا التاسعة عشرة، عدداً يوقد ب -٦
من االات التي قد يمكن فيها، بالاستناد إلى المصروفات الفعلية والمصروفات المتوقعة، وإلى الخبرة الفعلية، 

صات في إطار الميزانية إلى ن تقلَّص المخصوبناء على ذلك أوصت اللجنة بأ. تحقيق وفورات في عدة حالات
 . مليون يورو١١٥,١٢مبلغ إجمالي مقداره 

                                                      
 . الد الثاني، الجزء ألف)ICC-ASP/11/20(، ٢٠١٢... الحادية عشرة   الدورة...ائق الرسميةالوث ١
 .١-، الجزء باءالسابق نفسهالمرجع  ٢
 .٢-، الجزء باءالسابق نفسه المرجع ٣
  .١- ، الجزء جيمالسابق نفسهالمرجع  ٤
  .٢- ، الجزء جيمالسابق نفسهالمرجع  ٥
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٧- ن في المرفقدت الجمعية التوصيات الواردة في تقرير اللجنة مدخلةًوقد أيبيوأقرت .  عليها تعديلات ت
 . يورو١١٥ ١٢٠ ٣٠٠ البالغة ٢٠١٣الجمعية اعتمادات الميزانية لعام 

  بمبلغ مقداره (ل إيجار المباني المؤقتة م الدولة الطرف بالمساهمة في تحمتكررحبت الجمعية بو -٨
، ما يجعل ) يورو١٣٠ ٠٠٠بمبلغ مقداره (والمكسيك بالمساهمة في تحمل هذه التكاليف )  يورو٢ ٩٥٠ ٧٠٠

يورو١١٢ ٠٣٩ ٦٠٠ البرنامجية ينخفض إلى ٢٠١٣رة في ميزانية عام مقدار الاشتراكات المقر .  

  صندوق الطوارئ  -لدا

البالغ سبعة عند مستواه وارد صندوق الطوارئ لمالحد الأدنى أوصت الجمعية بالإبقاء على مقدار  -٩
 .ملايين يورو

١٠- المعتمدة ٢٠١٢ل تنفيذ ميزانية عام وأحاطت الجمعية علماً بأن رئيسة قلم المحكمة أفادت بأن معد 
أُصدرت إخطارات إلى ذلك والإضافة.  مليون يورو١٠٧,١ في المئة، أي ما يعادل إنفاق ٩٨,٥ر بـيقد 

 مليون يورو وبلغ ٣,٨ المشمولة ا المقادير بلغ مجموع ٢٠١٢ استخدام صندوق الطوارئ خلال عام بإمكان
مليون يورو٢,٢ في المئة، أي ما يعادل إنفاق ٥٨,٠ل إنفاقها معد  .ج ل أما المعدالمدمر لتنفيذ ميزانية عام المقد

رة للمحكمة يكافئ إنفاق مصروفات مقدالمخطَر بشأا ف صندوق الطوارئ ولاستخدام مبالغ المعتمدة ٢٠١٢
 ٢٠١٢ في المئة عن ميزانية عام ٠,٥ مليون يورو، ما ينطوي على زيادة مقدارها ١٠٩,٣تبلغ  ٢٠١٢في عام 

د موارد ن على الدول الأطراف أن تجدوبالاستناد إلى هذه التوقعات يتعي.  مليون يورو١٠٨,٨المعتمدة البالغة 
 مليون يورو لكي لا تقل هذه الموارد عن الحد الأدنى البالغ سبعة ملايين ٠,٥صندوق الطوارئ بمبلغ مقداره 

 .٢٠١٣يورو في بداية عام 

رت أن يستند تحديد مبلغ تجديد موارده قرف. نظرت الجمعية في طريقة تجديد موارد صندوق الطوارئو -١١
 بأن مستوى هذا الصندوق قد يختلف عن الحد الأدنى المقر بعد إغلاق مسلِّمةًمه المحكمة، تقدير تقدلى إ

 .٢٠١٣٦ نية البرنامجية لعاما، كما يبين في القرار بشأن الميز٢٠١٢حسابات المحكمة ونشر البيانات المالية لعام 

 الأموال فيما بين البرامج الرئيسية في اية السنة بمناقلةبعة أذنت الجمعية للمحكمة لممارسة المتطبقاً لو -١٢
إذا تعذر استيعاب تكاليف أنشطة غير متوقعة ضمن أحد البرامج الكبرى بينما يوجد فائض في برامج رئيسية 

  . قبل استخدام صندوق الطوارئ٢٠١٢ جميع اعتمادات عام دلضمان استنفاوذلك أخرى، 

  ٢٠١٣ندوق الطوارئ لعام تمويل الاعتمادات ومبلغ تجديد ص  -هاء

ي الدولة المضيفة والمكسيك في تحمل إيجار المباني المؤقتة مول قسطاً  الجمعية علماً بأن مساهمتأحاطت -١٣
 تدفعها الدول الأطراف مبلغاً ويبلغ باقي هذه الاعتمادات الذي يتعين توزيعه أنصبةً. من اعتمادات الميزانية

  يورو أنصبة٥٠٠ً ٠٠٠ن توزيع مبلغ مقداره بأنه يتعي طت علماًأحاكما .  يورو١١٢ ٠٣٩ ٦٠٠مقداره 
 .تمثل مساهمات الدول الأطراف في تجديد موارد صندوق الطوارئ

   الطوارئ صندوقموارد تجديد والميزانية الاشتراكات المقررة في مقدار  تحديدرت الجمعية قرف -١٤
 . يورو١١٢ ٥٣٩ ٦٠٠ بـ

                                                      
  .ICC-ASP/11/Res.1 الد الأول، الجزء الثالث، القرار ،)ICC-ASP/11/20(٢٠١٢... الحادية عشرة   الدورة...الوثائق الرسمية  6
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  المرفق

  ف،إن جمعية الدول الأطرا
 

  المساعدة المؤقتة العامة  - ألف

 المبلغ على  من تقريرها،١٢٤ و١٢٣ عملاً بتوصية لجنة الميزانية والمالية الواردة في الفقرتين ،وافقت -١
لبرنامج الرئيسي الأول الوفاء بمقتضيات عبء عمله من خلال إعادة توزيع المساعدة المؤقتة ليتاح ل ،المقترح

 .) يورو٢٥٢ ١٠٠(لك وفورات يبلغ مجموعها العامة المتوفرة، محققاً بذ

يتاح ل ، المبلغ المقترح من تقريرها، على١٢٦وافق، عملاً بتوصية لجنة الميزانية والمالية الواردة في الفقرة ت -٢
للبرنامج الرئيسي الثاني الوفاء بمقتضيات عبء عمله من خلال إعادة توزيع المساعدة المؤقتة العامة المتوفرة، 

 .) يورو٣١١ ٧٠٠(ك وفورات يبلغ مجموعها محققاً بذل

)  يورو٢٥٢ ١٠٠(مجموع الوفورات في مجال المساعدة المؤقتة العامة فيما يخص البرنامج الرئيسي الأول 
   يورو٥٦٣ ٨٠٠):  يورو٣١١ ٧٠٠(والبرنامج الرئيسي الثاني 

  )ديةالمهيأ لتكاليفهم في إطار بند الخدمات التعاق(الخبراء الاستشاريون   - باء

 من تقريرها ١٢٠توصية لجنة الميزانية والمالية الواردة في الفقرة ب عملاًوفورات تحقيق توافق على  -٣
 .)يورو ٨٢ ٠٠٠(

 يورو ٨٢ ٠٠٠: ينمجموع الوفورات فيما يخص الخبراء الاستشاري

  الاستثمار في مجال تكنولوجيا المعلومات والاتصال  - جيم

لكن  المبلغ المقترح، على  من تقريرها،١٤٣ ة والمالية الواردة في الفقرة عملاً بتوصية لجنة الميزاني،توافق -٤
) قسم تكنولوجيا المعلومات والاتصال (٣٢٦٠لمحكمة إعادة تحديد الأولويات ضمن البرنامج الفرعي ل تجيز

 .)يورو ١٧٠ ٠٠٠(بغية التكفل بعمل المحكمة على نحو فعال 

علومات والاتصال في عداد ما تشمله مراجعة البنية التنظيمية تطلب إلى المحكمة أن تدرج تكنولوجيا الم -٥
للمحكمة، بغية تقييم الحاجة إلى الدعم الخارجي في مراجعة الممارسات الحالية في مجال تكنولوجيا المعلومات 

  .والاتصال

 التوصل إلىتطلب إلى المحكمة مراجعة الإجراءات المعمول ا فيما يتعلق بشطب بعض الأصول، بغية  -٦
 الحال التقنية لبند الأصول المعني، وتقديم وثيقة السياسة في هذا اال مشفوعة من حيث الزمن لدراسةج مرن 

بتحديد للتكاليف والمنافع إلى لجنة الميزانية والمالية في دورا العشرين بغية استطلاع إمكانيات إدخال تحسينات 
 .اليفأو تحقيق المزيد من الوفورات الممكنة في التك

 يورو ١٧٠ ٠٠٠ :مجموع الوفورات فيما يتعلق بالاستثمار في مجال تكنولوجيا المعلومات والاتصال
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  شروط الخدمة الميدانية  - دال

 المبلغ المقترح، لكن على  من تقريرها،٥٤ عملاً بتوصية لجنة الميزانية والمالية الواردة في الفقرة توافق، -٧
  الأولوية في إطار تكاليف الموظفين بغية التكفل بنجاعة عمل المحكمة  للمحكمة إعادة تحديد درجات تجيز

 .) يورو٣٠٠ ٢٠٠(

   يورو٣٠٠ ٢٠٠: مجموع الوفورات فيما يتعلق بشروط الخدمة الميدانية

 بيان وجيز بالوفورات  -هاء

 توصية لجنة الميزانية والمالية بند النفقات

  )  يورو٢٥٢ ١٠٠(ول البرنامج الرئيسي الأ المساعدة المؤقتة العامة
   ) يورو٣١١ ٧٠٠(البرنامج الرئيسي الثاني  +
 يورو) ٥٦٣ ٨٠٠( =

 ) يورو٨٢ ٠٠٠(  الخبراء الاستشاريون

 ) يورو١٧٠ ٠٠٠( الاستثمار في مجال تكنولوجيا المعلومات والاتصال

 ) يورو٣٠٠ ٢٠٠( شروط الخدمة الميدانية

 )يورو ١ ١١٦ ٠٠٠( اموع الفرعي

  )يورو ٢ ١٦٢ ٢٠٠(  الأخرىالوفورات
 )يورو ٣ ٢٧٨ ٢٠٠( اموع
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  لجزء الثالثا
  التي اعتمدا جمعية الدول الأطراف والتوصيةالقرارات 

  القرارات -ألف

 ICC-ASP/11/Res.1 القرار

  ٢٠١٢ نوفمبر/الثاني تشرين ٢١ في التي عقدت الثامنة العامةفي الجلسة  مد بتوافق الآراءعتا
ICC-ASP/11/Res.1  

 نفقات لتوزيع الأنصبة وجدول ،٢٠١٣ لعام العامل المال رأس وصندوق ،٢٠١٣ عامل البرنامجية يزانيةالم
  الطوارئ وصندوق ،٢٠١٣ لعام الاعتمادات وتمويل الدولية، الجنائية المحكمة

  إن جمعية الدول الأطراف،
 ")المحكمة("ائية الدولية  البرنامجية المقترحة للمحكمة الجن٢٠١٣ ميزانية عام في نظرت إذ

الواردة في تقرير لجنة الميزانية والاستنتاجات ذات الصلة والتوصيات المتعلقة ذه الميزانية الموجهة إلى المحكمة 
 عن أعمال دورا الثامنة عشرة وتقريرها عن أعمال دورا التاسعة عشرة والبيان الذي أدلى") اللجنة("والمالية 

 .٢٠١٢نوفمبر / تشرين الثاني١٦قدت بتاريخ التي عالخامسة في الجلسة العامة به رئيس اللجنة 

 ٢٠١٣الميزانية البرنامجية لعام   -ألف

  ،إن جمعية الدول الأطراف
نة في الجدول التالي،  يورو في أبواب الاعتمادات المبي١١٥ ١٢٠ ٣٠٠ اعتمادات مجموعها توافق على   -١

 يورو لتجديد موارد صندوق الطوارئ، ما يجعل المقدار الإجمالي ٥٠٠ ٠٠٠ مبلغ مقداره توافق علىكما 
 : يورو١١٥ ٦٢٠ ٣٠٠للاشتراكات يبلغ 

 بآلاف اليوروات  الاعتماد باب
 ٦٩٧,٩ ١٠ القضائية الهيئة       الأول الرئيسي البرنامج
 ٢٦٥,٧ ٢٨ العام المدعي مكتب       الثاني الرئيسي البرنامج
 ٥٢٠,٩ ٦٤ المحكمة قلم      ثالثال الرئيسي البرنامج
 ٩٥١,٧ ٢ الأطراف الدول جمعية أمانة       الرابع الرئيسي البرنامج
 ٩٠١,٥ ٥  المباني المؤقتة     الخامس الرئيسي البرنامج
 ٥٨٠,٠ ١ للمجني عليهم الاستئماني الصندوق أمانة     السادس الرئيسي البرنامج
 ٩٩٦,٧ )الدائمة المباني (عالمشرو مدير مكتب    ١-السابع الرئيسي البرنامج
 ٢٠٥,٩ المستقلة الرقابة آلية     ٥-عالساب الرئيسي البرنامج
 ١٢٠,٣ ١١٥ اموع

تكرمان بالإسهام في تحمل تكاليف المحكمة فيما يتعلق ت بأن الدولة المضيفة والمكسيك ستحيط علماً   -٢
  يورو  ٢ ٩٥٠ ٧٠٠ستبلغان في ذلك  ، وأن مساهمتيهما)المباني المؤقتة(بالبرنامج الرئيسي الخامس 

  ؛ يورو، على الترتيب، كما يشار إليه في القسم جيم من هذا القرار١٣٠ ٠٠٠و
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   ،٢٠١٣لميزانية البرنامجية لعام ا مقدار اعتمادات بأن هاتين المساهمتين ستجعلان تحيط كذلك علماً   -٣
   يورو إلى ١١٥ ١٢٠ ٣٠٠ينخفض من راف، الذي يتعين أن يوزع أنصبةَ اشتراكات تدفعها الدول الأط

  ؛نة في القسم دال المبيالمبادئ وفق ع هذا المبلغ أنصبةًسيوزو ، يورو١١٢ ٠٣٩ ٦٠٠

 :لاك الموظفين لكل باب من أبواب الاعتمادات أعلاهالتالية لمول ادالج على توافق أيضاً   -٤

 

 الهيئة

 القضائية

 مكتب 

 المدعي العام

 قلم 

 المحكمة

 ة جمعية أمان

الدول 
 الأطراف

أمانة الصندوق 
للمجني الاستئماني 

 عليهم

مكتب مدير 
 المشروع

آلية الرقابة 
 اموع المستقلة

 ١       ١   وكيل أمين عام

 ٣     ١ ٢  أمين عام مساعد

 ٠        ٢-مد

 ٩  ١ ١ ١ ٤ ٢  ١-مد

 ٣٤   ١ ١ ١٧ ١٢ ٣ ٥-ف

 ٧٤ ١ ١  ١ ٣٩ ٢٩ ٣ ٤-ف

 ١٣٥   ٣ ١ ٦٦ ٤٤ ٢١ ٣-ف

 ١١٦ ١   ١ ٦٣ ٤٦ ٥ ٢-ف

 ٢٣     ٦ ١٧  ١-ف

 ٣٩٥ ٢ ٢ ٥ ٥ ١٩٦ ١٥٣ ٣٢ اموع الفرعي

 ٢٠    ٢ ١٦ ١ ١ ر ر- خ ع 

 ٣٥١  ١ ٢ ٢ ٢٦٨ ٦٣ ١٥  ر أ–خ ع 

 ٣٧١  ١ ٢ ٤ ٢٨٤ ٦٤ ١٦  الفرعياموع

 ٧٦٦ ٢ ٣ ٧ ٩ ٤٨٠ ٢١٧ ٤٨ اموع

 ٢٠١٣صندوق رأس المال العامل لعام   -باء

 جمعية الدول الأطراف،إن 

اً يورو٧ ٤٠٥ ٩٨٣ بمبلغ مقداره ٢٠١٣ صندوق رأس المال العامل لعام تحديد موارد رتقر ،  
الصندوق وفقاً للأحكام ذات الصلة من النظام المالي والقواعد هذا ف من لَ سبإجراء لرئيسة قلم المحكمة وتأذن

  .المالية للمحكمة

  المباني المؤقتة للمحكمة - جيم

   جمعية الدول الأطراف،إن
١-   بعرض الدولة المضيفة الإسهام في تحمل إيجار المباني المؤقتة للمحكمة بنسبة خمسين في المئة، أو بترح 

فيما يخص السنوات وذلك  النسبة عن هذا المبلغ، تلكبمبلغ مقداره ثلاثة ملايين يورو في السنة، إذا زادت 
ارجية الدولة المضيفة، فرانس تيمرمانس، خالة سعادة وزير ن في رس، كما يبي٢٠١٥ و٢٠١٤ و٢٠١٣

 يورو فيما يخص عام ٢ ٩٥٠ ٧٠٠ وتبلغ المساهمة المعنية ،٢٠١٢نوفمبر / تشرين الثاني١٢بـالمؤرخة 
  ؛٢٠١٣
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٢-   ١٣٠ ٠٠٠بعرض المكسيك الإسهام بتحمل إيجار المباني المؤقتة للمحكمة بمبلغ مقداره  أيضاًب ترح 
 تشرين ٩ن في رسالة سفارة المكسيك في لاهاي، المؤرخة بـ، كما يبي٢٠١٣ص عام يورو فيما يخ

  ؛٢٠١٢نوفمبر /الثاني

أن تبرم، عن طريق رئيسة قلمها، اتفاقاً مع الدولة المضيفة ومع المكسيك بشأن تنفيذ ب للمحكمة تأذن   -٣
امات الواقعة على عاتق المحكمة بموجب نة في الرسالتين، مع مراعاة الالتز المبيالشروطعرضيهما على أساس 

  .عقد الإيجار

  جدول الأنصبة لتوزيع نفقات المحكمة  -دال

 ،إن جمعية الدول الأطراف

رة التي يتعين على الدول الأطراف أن  أن تحسب الاشتراكات المقر٢٠١٣ فيما يخص عام تقرر -١
معتمد لعام جدول أنصبة في ظل عدم وجود  ،ندتدفعها حساباً مؤقتاً على أساس جدول أنصبة متفق عليه، مست

، ٢٠١٢إلى جدول أنصبة الاشتراكات الذي اعتمدته الأمم المتحدة لتطبيقه على ميزانيتها العادية لعام ، ٢٠١٣
  ؛1معدلاً وفق المبادئ القائم عليها تحديده

نصبة الاشتراكات  أن يحسب المبلغ النهائي للاشتراكات المقررة على أساس جدول أتقرر كذلك -٢
 ،٢٠١٣الذي تعتمد الجمعية العامة للأمم المتحدة في دورا السابعة والستين تطبيقه على ميزانيتها العادية لعام 

 ؛معدلاً وفق المبادئ القائم عليها تحديده

 كمةبالمح المقررة الخاص الاشتراكات أنصبة جدول على يطبق أن ينبغي  فضلاً عن ذلك بأنهتحيط علماً -٣
 فيما تطبيقه المتحدة الأمم تقرر قد الأكبر الاشتراكات ذات الدول تدفعها التي للاشتراكات أقصى حد كل

 .العادية ميزانيتها يخص

 ٢٠١٣تمويل الاعتمادات وتجديد موارد صندوق الطوارئ لعام  - هاء

  ،إن جمعية الدول الأطراف
 اعتمادات قسطاً من تمولان في تحمل تكاليف المباني المؤقتة  الدولة المضيفة والمكسيكمساهمتي بأن تحيط علماً

مبلغاً  طراف،ن توزيعه بمثابة أنصبة اشتراكات تدفعها الدول الأيتعيالذي  ،عتماداتالا ويبلغ باقي هذه .الميزانية
   يورو،١١٢ ٠٣٩ ٦٠٠ مقداره

 يورو بمثابة أنصبة ٥٠٠ ٠٠٠ره  مقدابالإضافة إلى ذلك توزيع مبلغأنه يتعين  بأيضاًتحيط علماً و
  ،اشتراكات تدفعها الدول الأطراف لتجديد موارد صندوق الطوارئ

 ،موارد صندوق الطوارئالاشتراكات المقررة في الميزانية وتجديد ، تمويل ٢٠١٣ أن يتم، فيما يتعلق بعام رتقرو
   ارهاقدمالبالغ  صندوق رأس المال العامل وموارد،  يورو١١٢ ٥٣٩ ٦٠٠ البالغ مقدارها

،  من هذا القرارباء والقسم) ١الفقرة  (القسم ألف وافقت عليها الجمعية بموجب تي، الاً يورو٧ ٤٠٥ ٩٨٣
 . من النظام المالي والقواعد المالية للمحكمة٦-٦ و٢-٥ و١-٥، وفقاً للقواعد الترتيبعلى 

                                                      
  .١١٧ نظام روما الاساسي للمحكمة الجنائية الدولية، المادة 1
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 صندوق الطوارئ  -  واو

  إن جمعية الدول الأطراف،
 ١٠ ٠٠٠ ٠٠٠ الذي أنشئ بموجبه صندوق الطوارئ بمبلغ ICC-ASP/3/Res.4ا قرارهب تذكِّرإذ 
تجديد موارد ل الخيارات المتاحة المكتب النظر في من الذي طلبت فيه ICC-ASP/7/Res.4 هايورو، وقرار

  صندوق رأس المال العامل،موارد صندوق الطوارئ و

 الحادية عشرة دوراا عن أعمال التقاريرالمالية في  لجنة الميزانية وبالمشورة التي أسدا علماً تحيطوإذ 
 ة،ة والتاسعة عشروالثالثة عشر

قل عن سبعة ينبغي أن تجدد لتبلغ مبلغاً تستنسبه على أن لا يوإذ تحيط علماً بأن موارد الصندوق 
 ملايين يورو،

  ،٢٠١٢ية عام سبعة ملايين يورو في اال موارد الصندوق ستقل عن مستوى وإذ تحيط علماً بأن

 الذي التقديرعلى أساس ، ٢٠١٣مليون يورو في عام  ٥٠٠ ٠٠٠ تجديد موارد الصندوق بمقدار تقرر  -١
  قدمته المحكمة تماشياً مع مستوى الحد الأدنى البالغ سبعة ملايين يورو الذي قررته الجمعية بقرارها 

ICC-ASP/8/Res.7؛ 

يختلف عن مستوى الحد الأدنى المعتمد بعد إغلاق حسابات  بأن مبلغ صندوق الطوارئ قد تحيط علماً  -٢
  ؛٢٠١٢المحكمة ونشر بياناا المالية لعام 

 ملايين يورو في ٧ صندوق الطوارئ البالغ قيد التدارس المقدار الأدنى لموارد المكتب أن يبقي من تطلب  -٣
  .صندوقهذا ال بعملضوء المزيد من الخبرة 

 ٢٠١٢لبرامج الرئيسية في إطار الميزانية البرنامجية المعتمدة لعام مناقلة الأموال بين ا  -زاي

 إن جمعية الدول الأطراف،

 ،٢٠١٢صندوق الطوارئ في عام ب ستعين بأن المحكمة ستإذ تحيط علماً

 إلايجوز إجراء مناقلات بين أبواب الاعتمادات لا  ، من النظام المالي٨-٤ بموجب البند ، أنهوإذ تدرك
 ،هاإذن منب

 عام عند انتهاء للمحكمة مناقلة الأموال بين البرامج الرئيسية تجيزعة، أن بلممارسة المت ا، وفقتقرر
في لم تكن مرتقبة أو لم يكن من الممكن تقديرها على وجه الدقة  إذا تعذر استيعاب تكاليف أنشطة ٢٠١٢

نفاد المبالغ المعتمدة لكل برنامج رئيسي استللتكفل ببرنامج رئيسي بينما يوجد فائض في برامج رئيسية أخرى، 
 . صندوق الطوارئقبل استخدام

 المساعدة القانونية  -حاء

  إن جمعية الدول الأطراف،
بما يتسم به نظام المساعدة القانونية من أهمية أساسية لضمان عدالة الإجراءات وحقوق المدعى ر إذ تذكِّ

َّـلوا تمثيلاًعليهم واني عليهم في   ،اً ومهنياً جيداً قانونيأن يمثـ
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 وتعزيز مبادئ المساعدة القانونية، لإعلاء ضرورة مراجعة نظام المساعدة القانونية على دتشدوإذ 
 ،2ية، والاقتصادر المحاكمة العادلة، والموضوعية، والشفافية، والاستمراالمتمثلة في

 المحكمة ومكانتها باعتبارها هيبة تعزيز من زيدالم يراد ذه المراجعة لنظام المساعدة القانونية ه أنوإذ ترى
  ، الدولي الجنائيناجعاً للقضاءجهازاً 

 تدارس المحكمة والمكتب أن يواصلا إلى الذي طلبت فيه ICC-ASP/10/Res.4 بقرارها روإذ تذكِّ
  ،نظام المساعدة القانونية

 نيةنظام المساعدة القانولعة جوانب  قلم المحكمة بشأن أربأعده بالتقرير التكميلي الذي تحيط علماً  -  ١
  ؛3المحكمةبالخاص 

 ٢٣ اعتمده المكتب في على النحو الذي المعدلةلأجور ا المحكمة مواصلة تنفيذ سياسة  إلىتطلب  -  ٢
  ؛٤ ٢٠١٢ مارس/آذار

٣  -  أ(  أن تعتمد المقترحات الواردة في التقرير التكميلي فيما يتعلق بـرتقر (حالة دفع فيالأجر الذي ي 
الأجر الذي ) ج(؛ )انفقا( بالمساعدة القانونية ة المتصلبالأسفار فيما يتعلقالسياسة ) ب(؛ التوكيلاتتعدد 

المحكمة اتخاذ كافة التدابير اللازمة بغية تنفيذ إلىوتطلب ، 5ط في النشاانخفاضاًدفع خلال الفترات التي تشهد ي 
عن ذلك إلى لجنة الميزانية والمالية قبل انعقاد دورا   تقريروتقديمما يمكن، وأنجع هذه المقترحات بأسرع 

  العشرين؛

وإلى  الأداء على صعيده، وتقييم ٣ و٢تنفيذ المقترحات المذكورة في الفقرتين مراقبة  إلى  المحكمةَتدعو  -  ٤
  تقرير عن ذلك إلى المكتب مرة كل ثلاثة أشهر؛تقديم

 بنظام فيما يتعلق واحدة ةكتب وإلى لجنة المالية والميزانية وثيقة سياسم إلى الم المحكمة أن تقدإلىتطلب   -  ٥
تقريراً عن المراجعة الشاملة لهذا النظام بحلول الأول و، ٢٠١٣مارس /المساعدة القانونية بحلول الأول من آذار

  ؛٢٠١٣6أبريل  /من نيسان

، تقرير المحكمة عن المراجعة الشاملة هذه دةالسياسة الواح استناداً إلى وثيقة –ف المكتب بأن يقوم تكلِّ  -  ٦
لنظام المساعدة ) بنيوية (شاملة بإعداد واقتراح تعديلات –لنظام المساعدة القانونية وتوصية لجنة الميزانية والمالية 

لى القانونية، ليتم، عند اللزوم، اعتمادها في الدورة الثانية عشرة للجمعية، وبما في ذلك اقتراح تدابير رامية إ
  تحسين نجاعة نظام المساعدة القانونية، بحسب الاقتضاء؛المزيد من 

 .يا نظام المساعدة القانونية قيد نظرهماقب المحكمة والمكتب أن يإلىتطلب   -  ٧

                                                      
  .١٦، الفقرة )ICC-ASP/3/18 (٢٠٠٤... الدورة الثالثة ... الوثائق الرسمية  2
  .ICC-ASP/11/43الوثيقة  3
  ).ICC-ASP/11/2/Add.1( الأول الذي أعده المكتب بشأن المساعدة القانونية  التقرير4
5 ظام المساعدة القانونية نجوانب من  قلم المحكمة بشأن أربعة أعده من التقرير التكميلي الذي ٤٠د في الفقرة على النحو المحد  
)ICC-ASP/11/43.( 
6 ير المكتب بشأن المساعدة القانونية  من تقر٢٢ إلى ٢٠ن في الفقرات على النحو المبي)ICC-ASP/11/2.(  
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 النهج الاستراتيجي فيما يتعلق بتحسين عملية الميزنة  - طاء

 إن جمعية الدول الأطراف،

١  -  ا ٧عني بالحوكمة الواردة في التقرير بتوصيات فريق الدراسة المبترح بشأن عملية إعداد الميزانية المراد 
ة برمتها وفي كل مرحلة من مراحلها، ن في إجراء عملية إعداد الميزوالنجاعةتحسين الشفافية وإمكانية التنبؤ 

 :وهي ذا الصدد

 بشأن والمحكمةراف فيد تعزيز التحاور بين الدول الأطمن الم سيكون هأنتؤيد القول ب  )أ (
، وأنه، بالإضافة إلى ذلك، ينبغي  المقترحةالافتراضات والأهداف والأولويات التي يقوم عليها الميزانية البرنامجية

 وموعد تقديم الميزانية الميزنةللمحكمة أن تستديم، بالتشاور مع لجنة الميزانية والمالية، الحوار بشأن آجال 
 ادة دقة الافتراضات ذات الصلة وتحسين هذه السيرورة؛البرنامجية المقترحة بغية زي

 المحكمة إلى مواصلة العمل في وتدعو دقتها المالية التيقن منب بجهود المحكمة الرامية إلى وترح  )ب (
 بأهمية وضع جدول زمني قضائي استشرافي، يكون حجر الزاوية في التحاور بين المحكمة هوتنوهذا الصدد، 
  ؛ف في هذه الشؤونوالدول الأطرا

ستخدام شروط ا بشأن توجيهية اًطوطخ، ٢٠١٣، خلال عام تعدكمة أن المح وتطلب إلى  )ج(
 العناصر التي يجوز  ماهيةُ بوضوحٍلكي تحددصندوق الطوارئ، وذلك بالتشاور مع لجنة الميزانية والمالية، 

م إلى الجمعية ن تقدأتعانة به فيما يخصها، والاستعانة فيما يخصها ذا الصندوق والعناصر التي لا يجوز الاس
 ذا الشأن قبل انعقاد دورا الثانية عشرة؛تقريراً 

٢  -  طلب بمقتضاها إلى المحكمة أن ترسل إلى دتؤياللجنة، في غضون هذه  توصية لجنة الميزانية والمالية التي ي
رئ، تقريراً كتابياً عن استعمال الموارد المطلوبة يمياً بعد إصدار إخطار باستخدام صندوق الطواوستين يوماً تق

 بموجب الإخطار المعني؛

٣  -  استعراض بنيوي شامل إجراء بنية التنظيمية للمحكمة، بما في ذلك ال بالمبادرة إلى مراجعة بترح
 ن تجريوتطلب إلى المحكمة أ، ي تقرير المحكمة عن التقدم في هذه المراجعة تلقّوتتطلع إلى، هالسمات موظفي

استعراضاً لسياساا فيما يخص استبدال الممتلكات في مجال تكنولوجيا المعلومات والاتصال وغيرها من 
الأصول، من منظور إيجاد المزيد من سبل زيادة النجاعة والفعالية، آخذةً بالاعتبار أموراً منها أزمانُ تقادم 

  ؛راً عن ذلك إلى الجمعية في دورا الثانية عشرةالأصول وحالُها وكفايتها لمستخدميها، وأن تقدم تقري

أثر التدابير الرامية إلى جعل مبلغ ميزانية المحكمة الجنائية الدولية " بورقة المحكمة ذات العنوان تحيط علماً  -  ٤
التي تتضمن تفاصيل خيارات المحكمة التي يمكن أن ، 8"٢٠١٢ يقارب مبلغ ميزانيتها المعتمدة لعام ٢٠١٣لعام 

 يقارب مبلغ ميزانيتها المعتمدة ٢٠١٣تيح الأخذ ا تحقيق تخفيضات رامية إلى جعل مبلغ الميزانية المعتمدة لعام ي
  ؛، وكيفية تأثير هذه التخفيضات على أنشطة المحكمة٢٠١٢لعام 

فع به وثيقة ، وأن تشالميزانية على صعيد ا أولويامضمنةً إياه المحكمة إلى إعداد مثل هذا التقرير تدعوو  -٥
  . التي ستقدمها٢٠١٤ة لعام ة المقترحالميزانية البرنامجي

                                                      
  القسم الرابع، )ICC-ASP/11/31(المكتب عن فريق الدراسة المعني بالحوكمة تقرير  7
  .، المرفق الثالث٢- الد الثاني، الجزء باء، )ICC-ASP/11/20 (٢٠١٢ ... الحادية عشرةالدورة ... الوثائق الرسمية  8
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 الحالات التي أحالها مجلس الأمن إلى المحكمة  - ياء

 إن جمعية الدول الأطراف،

 بالتبعات المالية المترتبة على الحالات التي أحالها مجلس الأمن إلى المحكمة بموجب قراريه تحيط علماًإذ 
  ،١٩٧٠ و١٥٩٣

 نفقات المحكمة والجمعية بموارد منها دس من نظام روما الأساسي، ت١١٥ بأنه، عملاً بالمادة رذكِّوإذ ت
 فيما يتصل بالنفقات المتكبدة نتيجة وبخاصةالأموال المقدمة من الأمم المتحدة، رهناً بموافقة الجمعية العامة، 

  لإحالة مجلس الأمن للحالات،

 بين المحكمة والأمم ة من الاتفاق بشأن العلاق١٣ من المادة ١ بالفقرة  أنه، عملاًإذ تضع في اعتبارهاو
المتحدة، تخضع الشروط التي يجوز بمقتضاها توفير أية أموال للمحكمة بقرار من الجمعية العامة للأمم المتحدة 

  لترتيبات منفصلة،

 المتحدة وأن تقدم تقريراً  المؤسسي مع الأممتحاورها المحكمة إلى إدراج هذه المسألة ضمن إطار تدعو
  .عنه إلى الجمعية في دورا الثانية عشرة

 تعديلات النظام المالي والقواعد المالية - كاف

 إن جمعية الدول الأطراف،

  ،٢٠٠٢سبتمبر / أيلول٩ في دورا الأولى بتاريخ اللذين اعتمدالنظام المالي والقواعد المالية ل نظراً

 ،9 عن لجنة الميزانية والمالية في دورا التاسعة عشرةلتوصية الصادرةل ومراعاةً

-١١٠و ١١-١١٠  من النظام المالي والقواعد٧-١٢ و١-١١ و١-٧ و٦-٤ تعديلات البنود تقر  -  ١
وتعديلات المرفق،  من القواعد المالية، ٩-١١١ و٧-١١١ و٦-١١١ و٥-١١١ و٣-١١١ و٢- ١١١ و٢٠

  ر؛في مرفق هذا القرا يبين كما ،٨-١١١وحذف القاعدة المالية 

٢  -  الأول من كانون الثانياعتباراً من مفعول هذه التعديلات يسري أن رتقر /ق يناير من السنة التي تطب
  فيها المعايير المحاسبية الدولية للقطاع العام؛

 مزيداً من م عن طريق لجنة الميزانية والمالية في دورا الحادية والعشرين، المحكمة أن تقدإلى تطلب  -  ٣
تعديلات النظام المالي والقواعد المالية التي قد يستلزمها تطبيق المعايير المحاسبية الدولية للقطاع العام، إذا تم تمييز 

  .مثل هذه التعديلات

 

                                                      
 .٥٣ إلى ٥١، الفقرات ٢- الد الثاني، الجزء باء، )ICC-ASP/11/20 (٢٠١٢ ... الحادية عشرةالدورة ... الوثائق الرسمية  9
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 المرفق

 تعديلات يلزم ادخالها على النظام المالي والقواعد المالية من أجل تطبيق المعايير المحاسبية الدولية للقطاع
  العام

  الاعتمادات-٤لبند لتعديل   -ألف 

 : على النحو التالي٦-٤يعدل البند 

 : يدرج النص التالي،"للاعتمادات"في الفقرة الأولى، الجملة الأولى، السطر الثالث، بعد كلمة 

ر د وفقاً للمعايير المحاسبية الواجبة التطبيق كما يشا في المخصصات والمستحقات التي تحدوالتغيرات"
  "٣-١١١إليه في القاعدة 

 :، يحذف النص التالي"المبالغ المنفقة"، بعد عبارة نيفي الفقرة الثانية، الجملة الأولى، السطر الثا

 "صودة لتلك الفترة والاعتمادات المخصصةرمن الاعتمادات الم"

 "،"ويستعاض عنه بـ

 :، يدرج النص التالي"لتزاماتبالا"في الفقرة الثانية، الجملة الأولى، السطر الثالث، بعد كلمة 

 المحددة بموجب المعايير المحاسبية الواجبة التطبيق كما يشار ،، والتغيرات في المخصصات والمستحقات"
 " خصماً على الاعتمادات،٣-١١١إليه في القاعدة 

  الإيرادات الأخرى-٧تعديل للبند   - باء

 : على النحو التالي١-٧يعدل البند 

، يدرج النص "الإيرادات المتنوعة"، السطر الأول، بعد عبارة )د(لى، الفقرة الفرعية في الفقرة الأو
 :التالي

 "،١-٦ و٦-٤، لأغراض البندين "

 شطب الخسائر في الممتلكات: ١١- ١١٠لقاعدة لتعديل   -جيم 

 : على النحو التالي١١-١١٠تعدل القاعدة 

 : وأول السطر الثالث، تحذف العبارةالسطر الثانيآخر ، الجملة الثانية، )أ(في الفقرة 

  "الممتلكات غير الهالكة"

  : النص التاليويدرج محلَّها

  " والممتلكات، والمنشآت، والمعدات،المخزونات"

 السلطة والمسؤولية فيما يتعلق بإدارة الممتلكات: ٢٠- ١١٠لقاعدة لتعديل   -دال 

 منها) ب( بحذف الفقرة ٢٠-١١٠تعدل القاعدة 
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 الحسابات: ١١لبند لل تعدي  -هاء 

 : على النحو التالي١-١١يعدل البند 

 :في الفقرة الأولى، الجملة الأولى، السطر الأول، تحذف العبارة

  "حسابات الفترة المالية"

  : النص التاليويدرج محلَّها

 "البيانات المالية وبيان الاعتمادات عن الفترة المالية"

 :، يضاف النص التاليفي الفقرة الأولى، بعد الجملة الأولى

 ."كما تحال نسخ من البيانات المالية إلى لجنة الميزانية والمالية"

 :بالنص التالي) أ(في الفقرة الأولى، يستعاض عن الفقرة الفرعية 

 :تتضمن البيانات المالية للفترة المالية"

  بيان الوضع المالي؛ ‘١’

  بيان الأداء على الصعيد المالي؛ ‘٢’

  ؛رأس المال/غيرات في صافي الأصولبيان الت ‘٣’

  بيان التدفق النقدي؛ ‘٤’

  بيان مقارنة الميزانية والمبالغ الفعلية فيما يخص الفترة المفاد عنها؛ ‘٥’

  ."، بما في ذلك ملخص للنهوج المحاسبية الهامةالشروح  ‘٦’

  :، السطر الأول، يستعاض عن النص)ب(في الفقرة الأولى، الفقرة الفرعية 

  "لاعتمادات، بما في ذلكحالة ا"

  :بالنص

  "يتضمن بيان الاعتمادات"

 :النص التالييدرج ، ‘٢’)ب (في الفقرة الأولى، بعد الفقرة الفرعية

 "؛٦-٣كل ما قد يخصص من اعتمادات تكميلية للميزانية وفقاً للبند   ‘٣’"

 : لها على النحو التاليتين التاليتين الفرعيتينويعاد ترقيم الفقر

 .‘٥’وب‘ ٤’تغدوان ب‘ ٤’وب‘ ٣’ب

 :، يدرج النص التالي‘٥’في الفقرة الأولى، بعد الفقرة الفرعية ب

 ."الأرصدة والاعتمادات غير المثقلة  ‘٦’"

 )ج(في الفقرة الأولى، تحذف الفقرة الفرعية 
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 الحسابات الرئيسية: ٢- ١١١لقاعدة لتعديل   - واو 

 : على النحو التالي٢-١١١تعدل القاعدة 

 :، يحذف النص التالي"برنامجيةال"، السطر الأول، بعد كلمة )أ( الأولى، الفقرة الفرعية في الفقرة

 :، وتبين"

 الاعتمادات الأصلية؛  ‘١’

 الاعتمادات بعد تعديلها بأي مناقلات؛  ‘٢’

 ؛)خلاف الاعتمادات المتاحة من قـبل جمعية الدول الأطراف(الأرصدة الدائنة   ‘٣’

 لك المدفوعات والتسديدات الأخرى والالتزامات غير المصفاة؛المصروفات، بما في ذ  ‘٤’

 "أرصدة المخصصات والاعتمادات غير المثقلة؛  ‘٥’

 : النص التاليويدرج محلَّه

"؛)ب (١-١١ن تفاصيل بيان الاعتمادات وفقاً للبند تبي"  

، يحذف النص "ذحسابات دفاتر الاستا"، السطر الأول، بعد )ب(في الفقرة الأولى، الفقرة الفرعية 
 :التالي

المبالغ المستحقة القبض وغير ذلك و والاستثماراتالمصارف، المودعة لدى وتبين جميع المبالغ النقدية "
 "من الأصول والمبالغ الواجبة السداد والخصوم الأخرى

  :ه النص التاليويدرج محلَّ

"رأس المال/صولن تفاصيل الإيرادات، والنفقات، والأصول، والخصوم، وصافي الأتبي." 

 : النص التاليالبدايةدرج في ي، )ج(في الفقرة الأولى، الفقرة الفرعية 

 "الصناديق، بما فيها"

 ]الاستحقاق[المحاسبة على أساس : ٣- ١١١لقاعدة لتعديل   -زاي 

  : بالنص التالي٣-١١١يستعاض عن القاعدة 

 المعايير المحاسبية"

ستحقاق وفقاً للمعايير المحاسبية الدولية للقطاع تعد البيانات المالية على أساس الا  )أ(
 .العام

شروح البيانات المالية في بين ي و.ةلتعد الميزانية على أساس المحاسبة النقدية المعد  )ب(
 الأساسن في الميزانية المقرةا التصنيف المعتمدالذي يقوم عليه إعداد الميزانية وأساس". 
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 لمحاسبة بمراعاة تقلب أسعار الصرفا: ٥- ١١١لقاعدة لتعديل   -حاء 

 : على النحو التالي٥-١١١تعدل القاعدة 

 :، يدرج النص التالي"الإيرادات المتنوعة"، السطر الثالث، بعد عبارة )ج(في الفقرة 

 "لأغراض المحاسبة المتعلقة بالميزانية"

 المحاسبة المتعلقة بعائدات بيع الممتلكات: ٦- ١١١تعديل للقاعدة   -طاء 

 : على النحو التالي٦-١١١تعدل القاعدة 

  : يدرج النص التالي،"الإيرادات المتنوعة"في الفقرة الأولى، السطر الأول، بعد عبارة 

 ".لأغراض المحاسبة المتعلقة بالميزانية"

 بيان الالتزامات مقابل الفترات المالية المقبلة: ٧- ١١١لقاعدة لتعديل   -ياء 

 : النحو التالي على٧-١١١تعدل القاعدة 

 "في إطار المحاسبة المتعلقة بالميزانية"تضاف في آخر هذا العنوان العبارة 

  :، تدرج العبارة"دائن مؤجل"في الفقرة الأولى، الجملة الأولى، السطر الثاني، بعد عبارة 

 "حسابات الميزانيةمن "

 البيانات المالية: ٨- ١١١لقاعدة لتعديل  -كاف 

  .٨-١١١تحذف القاعدة 

 المحفوظات: ٩- ١١١لقاعدة لتعديل   - لام

 .٨-١١١ فتصبح القاعدة ٩-١١١يعاد ترقيم القاعدة 

  الحساباتمراجعة: ١٢لبند لتعديل   -ميم 

 : على النحو التالي٧-١٢يعدل البند 

 :، يدرج النص التالي"والبيانات ذات الصلة"في الفقرة الأولى، السطر الأول، بعد عبارة 

 ."١-١١البند المشار إليها في "

  الإضافية التي تنظم مراجعة حسابات المحكمة الجنائية الدوليةالصلاحيات: لمرفقلتعديل   -نون 

 :يعدل المرفق على النحو التالي

 :يحذف النص التالي، "جوهرية عن"بعد عبارة ، السطر الثاني، ‘٥’)ب(، الفقرة الفرعية ٦الفقرة 

  "المقبولة عموماالمبادئ المحاسبية "

  :ه النص التاليويدرج محلَّ

  "المعايير المحاسبية الدولية للقطاع العام"
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  ICC-ASP/11/Res.2 القرار

  ٢٠١٢ نوفمبر/تشرين الثاني ٢١ بتاريخ التي عقدت الثامنة العامةفي الجلسة  بتوافق الآراء مدعتا
ICC-ASP/11/Res.2  

 لقواعد الإجرائية وقواعد الإثباتاتعديل 

   الأطرافإن جمعية الدول
 بالحاجة إلى إجراء حوار منظم بين الدول الأطراف والمحكمة بغية تقوية الإطار المؤسسي لنهج رإذ تذكِّ

 أجهزة وتدعو نظام روما الأساسي وتعزيز كفاءة وفعالية المحكمة مع المحافظة التامة على استقلالها القضائي،
  ،المحكمة إلى المشاركة في الحوار مع الدول الأطراف

 جمعية الدول الأطراف محط الاهتمام المشترك لكل من بأن تعزيز كفاءة وفعالية المحكمة مإذ تسلِّو
  ،المحكمةو

 من) ب(٢ بالفقرة عملاً المطلقة، بالأغلبية عاملين المحكمة، قضاة في هذا الصدد، بمبادرة تشيد وإذ
القانونية، إلى  بالنصوص المعنية اريةالاستش اللجنة من توصية على بناء الأساسي، روما نظام من ٥١ المادة

 تحضير يخص فيما الابتدائية، الدائرة وظائف ممارسة تتسنى بحيث تالإثبا وقواعد الإجرائية القواعد تعديل
  التكاليف، إلى بالقياس النجاعة وضمان الإجراءات تسريع بغية منفردين لقضاة أو منفرد لقاض المحاكمات،

 المعني الدراسة ضمن فريق الأطراف الدول لاحقاً أجرا التي بالمشاورات التقدير مع علماً تحيط وإذ
  بالتعديلات، المعني العامل والفريق بالحوكمة

مدى  بحسب الإثبات وقواعد الإجرائية القواعد لتعديل مقترح كل تدارس يتعين بأنه تسلِّم وإذ
  تحليله،مع تخصيص الوقت المناسب ل الأساسي، روما لنظام طبقاً سداده،

 تنازع حدوث حالة في بأنه، تقضي التي الأساسي، روما نظام من ٥١ المادة من ٥ بالفقرة تذكِّر وإذ
  الأساسي، بالنظام يعتد الإثبات، وقواعد الإجرائية والقواعد الأساسي النظام بين

 بموجب للمتهمين وللمجني عليهم الممنوحة للحقوق الكامل الاحترام ضرورة اعتبارها في تضع وإذ
  المحكمة، أمام الإجراءات مراحل جميع في الأساسي روما نظام

  :١الإثبات وقواعد الإجرائية القواعد من ١٣٢ القاعدة بعد التالي النص إدراج تقرر  -١

  راً مكر١٣٢المادة "

  ةتعيين قاض لتحضير المحاكم

ن ، أن تعي٦٤من المادة ) أ (٣بموجب الفقرة  اختصاصاا يجوز للدائرة الابتدائية، عند ممارسة  -١
  .تحضير المحاكمةليتكفلوا بمن أعضائها واحداً أو أكثر 

                                                      
  . ألف-الثاني الجزء ،)Corr.1 وتصويبها ICC-ASP/1/3( ٢٠٠٢ ... الأولى الدورة ... الرسمية الوثائق 1
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 على نحويتخذ القاضي جميع التدابير التحضيرية اللازمة من أجل تسهيل سير إجراءات المحاكمة   -٢
  .، بالتشاور مع الدائرة الابتدائيةوناجزمنصف 

 أو بناء على طلب أحد الأطراف عند ،فسهمن تلقاء ن، في أي وقتأن يقوم يجوز للقاضي   -٣
ويجوز لأغلبية أعضاء الدائرة .  فيهااً قرارلكي تتخذنة إلى الدائرة الابتدائية مسائل معيبإحالة الاقتضاء، 

المسائل تناول أو بناء على طلب أحد الأطراف عند الاقتضاء، ،ر من تلقاء نفسهاالابتدائية أيضاً أن تقر 
  . القاضيأن يعالجهالك ذلولا  يمكنالتي 

 جلساتتحضير المحاكمة، أن يعقد فيما يخص  من أجل الوفاء بمسؤولياته ،يجوز للقاضي   -٤
 أن يضع خطة عمل تشير إلى ويجوز للقاضي أيضاً.  وأن يصدر أوامر وقراراتلاستعراض الحال

 لوفاء ذه الالتزاماتا التي يجب والمواعيد ذه القاعدة  عملاًأن يفي ا الأطراف يتعينلتزامات التي الا
  .فيها

 منشأت قبل بدء المحاكمة أأ مهام القاضي فيما يتعلق بالمسائل التحضيرية، سواء أن تؤدىيجوز   -٥
  :ويجوز أن تشمل هذه المسائل ما يلي. بعده

  بين الأطراف؛فيما بصورة ملائمة المعلومات ضمان كشف   ) أ(

  ؛اللزومعند الأمر باتخاذ تدابير وقائية   )ب(

 إليه في كما يشار للمشاركة في المحاكمة، ني عليهما التي يقدمها الطلبات النظر في  )ج(
 ؛٦٨ من المادة ٣الفقرة 

مع لائحة المحكمة،   من٥٤ البندالتشاور مع الأطراف بشأن المسائل المشار إليها في   )د(
 شأا؛بالقرارات  هي التي تتخذالابتدائية العلم بأن الدائرة 

 إليه في كما يشار، باستثناء تحديد موعد المحاكمة، وضع البرنامج الزمنيسائل م  )ـه(
  ؛١ - ١٣٢القاعدة الفرعية 

   ظروف الاحتجاز والمسائل ذات الصلة؛النظر في  )و(

نطاق  ضمن تندرج من باب آخر أي مسائل أخرى تحضيرية ينبغي حلها ولا النظر في  )ز(
  . الابتدائيةلدائرةلالاختصاص الحصري 

المسائل ب أو تمس ين على حقوق المتهم كبيراًلا يجوز للقاضي أن يصدر قرارات تؤثر تأثيراً  -٦
، أن يتخذ قرارات تؤثر ٥ بالقاعدة الفرعية ، ولا يجوز له، رهناًالقضيةالقانونية والوقائعية الأساسية في 

  ".للضحايا الجوهريةعلى الحقوق 
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 ICC-ASP/11/Res.3 القرار

  ٢٠١٢ نوفمبر/تشرين الثاني ٢١ بتاريخ الثامنة التي عقدت العامةفي الجلسة  مد بتوافق الآراءعتا
ICC-ASP/11/Res.3  

  المباني الدائمة

  ،جمعية الدول الأطرافإن 
ICC-ASP/6/Res.1 القراراتإذ تذكر قراراا المعتمدة بشأن المباني الدائمة، بما في ذلك 

١   
ICC-ASP/7/Res.1والقرار 

ICC-ASP/8/Res.5، والقرار ٢
ICC-ASP/8/Res.8، والقرار ٣

  ، والقرار ٤
ICC-ASP/9/Res.1

ICC-ASP/10/Res.6، والقرار ٥
، وإذ تعيد التأكيد على أهمية المباني الدائمة لمستقبل ٦

  المحكمة،

   ،٧ تقرير لجنة المراقبة بشأن المباني الدائمةتلاحظوإذ 

كذلك تقارير لجنة الميزانية والمالية عن أعمال دورتيها الثامنة ، و٨ توصيات المراجع الخارجيتلاحظذ وإ
  ، ٩الواردة فيهعشرة والتاسعة عشرة والتوصيات الواردة 

في ( مليون يورو ١٩٠دود ميزانية بحوإذ تكرر الإعراب عن عزمها الراسخ بضرورة تسليم المباني الدائمة 
 أهمية الدور الذي تقوم به لجنة المراقبة في وإذ تؤكد، ICC-ASP/6/Res.1 قرارلوفقا ل) ٢٠١٤مستويات أسعار 

تنفيذ أي إجراءات تتم بموجب السلطة المخولة لها وتكون لازمة لضمان سير العمل في المشروع بسلامة وفي حدود 
  الميزانية فضلا عن تخفيض تكاليف ملكية المباني إلى أدني حد ممكن،

تلافي في حين ائمة بنوعية جيدة وفي حدود الميزانية المعتمدة، على ضرورة تسليم المباني الدوإذ تشدد 
 اًي سلبيكون لها تأثيراً ذلك التي بخلافالعناصر التي قد لا تكون ضرورية لحسن أداء المهام الأساسية للمحكمة أو 

  على التكلفة الإجمالية للملكية،

 مرحلة بناء المشروع من  التغيرات خلالمتطلباتونطاق الالتصميم وب الصارم التحكمعلى أهمية تؤكد وإذ   
   وفي الوقت المحدد، والجودةالتكلفةبحدود  أن يتم تسليم المشروع التيقن منأجل 

 تلاحظ مع التقديرإذ و الإجراءاتأهمية دور المحكمة والدولة المضيفة في جميع مراحل  وإذ تؤكد من جديد  
ا الكامل مع المشروعمتعاو، 

                                                      
  .لد الأول، الجزء الثالث، اICC-ASP/6/20( (٢٠٠٧... الدورة السادسة ... الوثائق الرسمية  1
  .، الد الأول، الجزء الثالث)ICC-ASP/7/20 (٢٠٠٨... الدورة السابعة ... الوثائق الرسمية  2
  .، الد الأول، الجزء الثاني)ICC-ASP/8/20 (٢٠٠٩... الدورة الثامنة ...الوثائق الرسمية  3
  ، الجزء الثاني)ICC-ASP/8/20/Add.1 (٢٠١٠ ... المستأنفة الدورة الثامنة...الوثائق الرسمية  4
  .، الد الأول، الجزء الثاني)ICC-ASP/9/20 (٢٠١٠... الدورة التاسعة ... الوثائق الرسمية  5
  .، الد الأول، الجزء الثاني)ICC-ASP/10/20 (٢٠١١... الدورة العاشرة ... الوثائق الرسمية  6
7 ICC-ASP/11/35.  
  .١-، الد الثاني، الجزء جيم)ICC-ASP/11/20 (٢٠١٢... الدورة الحادية عشرة .. .الوثائق الرسمية  8
  . ٢- و باء١-نفسه، الجزء باءالسابق المرجع  9
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 إلى مسؤوليته وإذ تشيرتوفير القيادة والإدارة الشاملة للمشروع، لدور مدير المشروع جديد وإذ تؤكد من    
   والتكاليف، ومتطلبات الجودة، على النحو المنصوص عليه في والجدول الزمني ،تحقيق أهداف المشروعل

 لعاشرة، التي وافقت عليها الجمعية في دورا االبنية الإداريةوترتيبات  ICC-ASP/6/Res.1 القرار

 من  سنويا اعتباراً مليون يورو١٤،٨ إلى ١٣،٣لملكية الإجمالية، التي تقدر حاليا بما بين ا كلفةأن  إذ تذكر  
 واحدة، والتكاليف التشغيلية تختر التسديد دفعةالتكاليف المالية لتلك الدول التي لم : التي تشمل، ٢٠١٦عام 

  ،للمباني، وتكاليف التمويل لاستبدال رأس المال

 لجنة المراقبة بالتعاون مع مدير بأن تقوم توصية لجنة الميزانية والمالية في دورا الثامنة عشرة وإذ تلاحظ  
فيما  والبيانالافتراضات النوعية والكمية والخيارات والسيناريوهات، بما في ذلك تقييم المخاطر  بتطوير المشروع،
  ، ١٠لمراجعة يجب أن تشمل كافة أنواع المناهج الممكنة، وأن هذه الملكيةللتكاليف الإجمالية يتعلق با

 التسديد دفعةقرارهم النهائي لتحديد خيار ب المسجل إبلاغطلب من الدول الأطراف الأنه تم  إذ تذكرو  
  قد تم تمديدهالموعد النهائيوأن هذا ، ٢٠٠٩أكتوبر /تشرين الأول ١٥ بحلول المقررة في المشروع مصتهلحواحدة 

   ،ICC-ASP/8/Res.8 القرار بموجب ٢٠١٢أكتوبر /ين الأولتشر ١٥إلى 

 تشرين ١ حتى واحدة قد تعهدت بعمل التسديد دفعة الأطراف من الدول دولة ٣٣أن  بالواقع ترحبوإذ   
 مليون يورو منها ٣٤ ٤٧٠ ٤٩٠والتي تم استلام منها مبلغ ،  يورو مليون٣٧٠ ٨١١، بمبلغ ٢٠١٢ نوفمبر/الثاني

  بالفعل، 

  واحدةالتسديد دفعةاختيار في الأطراف قد أعربت عن رغبتها إضافية من الدول  أن دول تلاحظوإذ   
  صتها المقررة،لح

 واحدة التسديد دفعة أن بعض الدول الأطراف قد أعربت عن رغبتها في اختيار مزيج من وإذ تلاحظ  
  ،والمشاركة في قرض الدولة المضيفة

 واحدة نظرا التسديد دفعة تمديد الموعد النهائي لاختيار الناجمة عنطراف  لجميع الدول الأالفوائد وتشير إلى  
 التي اختارت التسديد دفعةالخصم الفوري لتلك الدول وسحب أموال من قرض الدولة المضيفة، أقل لحاجة إلى 

   واحدة،التي تختار التسديد دفعةالدول أقل يترتب دفعها من قبل هذه  وفوائدرأس مال وواحدة، 

 واحدة من حصة التسديد دفعة قرض الدولة المضيفة، ومبادئ ية على اتفاقالمنطبقة المعايير تذكرذ وإ  
   ،ICC-ASP/7/Res.1على التوالي للقرار رقم المدفوعات المقررة، الواردة في المرفقين الثاني والثالث 

 استخدام اعتبارا من وقتيبدأ س دفع الفوائد تنص على أنإلى أن شروط قرض الدولة المضيفة  وإذ تشير   
 أوالمباني المؤقتة القائمة  إيجارمدة عقود بدأ بعد انتهاء ي سوالفوائد، وأن سداد رأس المال ١١ للمرة الأولىالقرض
  ، ١٢المقبلة

                                                      
  . ١-نفسه، الجزء باءالسابق المرجع  10
   .)هـ(، المرفق الثاني، ICC-ASP/7/Res.1، الد الأول، الجزء الثالث، القرار)ICC-ASP/7/20 (٢٠٠٨... الدورة السابعة ... الوثائق الرسمية  11
  ).و (نفسه،السابق المرجع  12
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قد تم إنشائه  المخصص لتشييد المباني الدائمة للمساهمات الطوعية لاستئمانياإنشاء الصندوق أن  رذكوإذ ت
 أموال مخصصة لأغراض معينة، أو مساهمات عينية، بعد التشاور مع من خلال مساهمات طوعية ةي تقديم أوأنه يمكن

  ؛المراقبةلجنة 

  والجودة والجداول الزمنيةالميزانية : المشروعإدارة   -ألف

والمحكمة والدولة المضيفة  المشروع ولمدير المراقبةلجنة ل وتعرب عن تقديرها المراقبة بتقرير لجنة ترحب  -١
   للجمعية؛العاشرةلتقدم المحرز في مشروع المباني الدائمة منذ الدورة ل

   الوارد في المرفق الأول؛ المنقح على مخطط التدفق النقديوافقت  -٢

  ؛٢٠١٢ أكتوبر/ تشرين الأول١بناء في ال وبداية مرحلة مرحلة منح المشروعانتهاء ب ترحب  -٣

بمستوى و مليون يورو ١٩٠ود الميزانية المعتمدة البالغ قدرها وترحب أيضاً باستمرار بقاء المشروع في حد   -٤
قد تم استيعاا بكاملها في  )""٣ اموعة" ( المدمجةعناصر أن البارتياحتلاحظ إذ في هذا الصدد، ، و٢٠١٤أسعار 

 مليون يورو ٦،٣، أي و مليون يور١٨٣،٧  بقيمةالميزانية العامة، وأنه في المرحلة الحالية، تقدر تكاليف البناء المتوقعة
  .لحد الأقصى المخصص للمشروعتحت مبلغ ا

لمخاطر والموارد، وتنص  متعقلة ومتواصلة لأن الاستراتيجية المالية المنقحة للجنة المراقبة تشمل إدارةتوافق    -٥
اطي إضافي احتيبشكل في أي مرحلة من مراحل المشروع يتم تحقيقها  إيجابية  مالية أي نتائجإبقاءعلى أنه يجب 

  المشروع؛اية توقعة حتى الم غير  وللقرارات السياسةظروفلل

يستمر بتوفير  من أن المشروع للتيقن المراقبة لجنة أنشأا على استراتيجية مراجعة التكلفة التي توافق كذلكو   -٦
التي أو ظائف الأساسية للمحكمة  مع الووافق المعايير اللازمة للتتلبي العناصر التي قد لا تلافينوعية جيدة مع مباني ب

   التكلفة الإجمالية للملكية؛ على أن تؤثر سلبا بخلاف ذلكمن شأا

 أي تغييرات خلال مرحلة البناء وحتى الانتهاء من عدم الموافقة على التأكد من من لجنة المراقبة وتطلب   -٧
 أن أي من حيثلمشروع بذل كل جهد  مدير امن تطلب، وذا الصدد، متعادلةعلى أساس تكلفة إلا المشروع 

أينما  ويمكن تنفيذها،  أو رأس مالية وأنهتشغيليةه وفورات يقابل قد يكون لازماً، أن تغيير جديد في المشروع الذي
  التأخير وغيرها من العوامل؛المتعلقة بضافية الإتكاليف اللازم لتخفيض ال الاعتبار أخذاً بعين ممكنا، كان

 استشاري خارجي  خبير تشملقد برئاسة مدير المشروع، والتي فريق عاملنشاء لإ المراقبة  قرار لجنةتؤيد   -٨
لمباني للملكية الإجمالية اتكلفة القيام بفحص كيفية القيام بتلبية   مواصلةالمحكمة من أجلعن  لجنة المراقبة و عنوممثلين
ت للدول الأطراف الملتحقة في المستقبل للمساهمة  وذلك باستعراض كافة المناهج الممكنة فضلاً عن أي خياراالدائمة

  عن ذلك في الدورة الثانية عشرة للجمعية؛ ا تقريرتقدم اللجنة أن من وتطلبفي تكاليف المشروع، 

أن يتقيد  على الحاجة إلى وتشدد، ٢٠١٥سبتمبر /في أيلولزال ي بأن موعد إنجاز المباني الدائمة لا ترحب   -٩
إلى المبنى بحدود  تدريجيا بأن تنتقل للمحكمة والإتاحة تجاوز التكاليف في المستقبل لتلافيلنهائي ذا الموعد االمشروع 

  ؛٢٠١٥ يسمبرد/كانون الأول

 جميع التدابير التحضيرية اللازمة لضمان لاتخاذ مع مدير المشروع، سوية المحكمة، العمل منتطلب    -١٠
 أي نفقات إضافية لتلافي وذلك ٢٠١٥ديسمبر /كانون الأول يتجاوز  المباني الدائمة في موعد لالإشغال ااستعداده

  دورة العشرين للجنة الميزانية والمالية؛إلى الديوان وللذلك مفصل عن للدول الأطراف، وتقديم تقرير 
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وضع خيارات جديدة بقوم، بالتشاور مع مدير المشروع ولجنة المراقبة، تأن بمن المحكمة أيضاً تطلب و -١١
وكذلك خيار ها  استخدامالمعدات الحالية وتمديد مدةبما في ذلك مدى ملاءمة ، ٣اموعة عناصر  من ضللتخفي

 ذلك في الدورة الثانية عشرة لجمعية الدول الأطراف عن اً مفصلاًالشراء المشترك مع مؤسسات أخرى، وتقديم تقرير
  قبة؛ارعن طريق لجنة الم

 الأموال لمشروع استخدام بشأنمدير المشروع  إلى رئيس قلم المحكمة التي أعطاهاتفويض السلطة ب ترحب   -١٢
 والمهام إلى مدير المشروع، عند الاقتضاء وعلى اتل على مواصلة تفويض السلط المسجوتشجعالمباني الدائمة، 

اريع  تحسين إدارة وكفاءة المشروع والمشمواصلة، من أجل ةلماليإلى القواعد والأنظمة امستوى مناسب، وفقا 
  الفرعية ذات الصلة؛

   مع المحكمة، مواصلة العمل على التوصيات، وفقا للقرار سوية مدير المشروع، من تطلب   -١٣
ICC-ASP/7/Res.1 لعقود والنفقات لغرض ل الحالية التوجيهات، بشأن سبل تحسين ٥، المرفق الخامس، الفقرة

  افقة عليها؛تنفيذ للمشروع، وتقديمها إلى لجنة المراقبة للموإسراع 

 التسديد دفعة واحدة   -باء

قرارهم لتحديد بل ومكتب مدير المشروع  المسجلتقوم بإبلاغ تمديد الموعد النهائي للدول الأطراف تقرر   -١٤
 ؛٢٠١٤١٣ ديسمبر/كانون الأول ٣١ حتى  واحدةالتسديد دفعةخيار 

 كانون ٣١ضمام إلى نظام روما الأساسي قبل  التصديق أو الانأداةإيداع تقوم بتقرر كذلك أن الدول التي و   -١٥
بشأن ذلك  هاقراربل  شريطة أن تخطر المسج واحدةالتسديد دفعةتحديد خيار ، سيحق لها ٢٠١٤ديسمبر /الأول

حيز النفاذ بالنسبة لتلك  الأساسيروما نظام  دخول ، على الرغم من تاريخ٢٠١٤ديسمبر /كانون الأول ٣١لول بح
  ؛الدول

جزئية بدمج دفعة واحدة أو  عمل دفعة كاملة  تختار إما بينأنلدول الأطراف ه يجوز ل أنذلكتقرر كو   -١٦
  واحدة مع المشاركة في القرض؛

  لاستشارة واحدةالتسديد دفعةلخيار  الموعد النهائي  تمديد من الدول الأطراف الاستفادة منتطلبو   -١٧
في المرفق ١٤المذكرة التفسيريةعلى النحو الموضح بالاعتبار، لها، مع الأخذ في جدول زمني تحديد من أجل ل المسج 

  :  واحدةالتسديد دفعةالتي تنص أن الثاني لهذا القرار، 

  يجوز دفعه بقسط واحد أو بأقساط سنوية؛  )أ(  

  ؛٢٠١٥يونيو / حزيران١٥يجب استلامها بكاملها بموعد أقصاه   )ب(  

 النهائية للمشروع وكامل مبلغ الإعانة المقدم من التكلفةعندما تصبح تسوية إلى ضع تخب أن يج  )ج(
  . معاملة عادلة ومتساويةتتلقى  جميع الدول الأطراف أنلتأكد من معروفاً وذلك لالدولة المضيفة 

                                                      
، الد )ICC-ASP/7/20 (٢٠٠٨... الدورة السابعة ... الوثائق الرسمية الواردة في المقررة،  المدفوعات  من حصة واحدةالتسديد دفعة مبادئ 13

التي اختارت   الدولهذهتنطبق على ، إجراء التبديلات اللازمة فيها، بعد ظلست، المرفق الثالث، ICC-ASP/7/Res.1الأول، الجزء الثالث، القرار 
   .٢٠١٢أكتوبر / تشرين الأول١٥طريقة الدفع بدفعة واحدة بعد 

لأطراف التي  يتعلق بالدول اما القرض، بما في ذلك بشأن تفاقالا على بالمعايير السارية واحدة المتعلقة التسديد دفعة توضح المذكرة التفسيرية مبادئ 14
  .  ذات الصلةدفع الفوائد وبدء قرض الدولة المضيفة استخدامتسديد دفعاا، بعد تقوم ب واحدة ، أو التسديد دفعةيار بخ تأخذقد 
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على  إلى لجنة المراقبة،  معلومات محدثة مع مكتب مدير المشروع، أن يواصل تقديمسويةل،  المسجمن تطلب   -١٨
  ؛ واحدةالتسديد دفعة لدفعات  الجداول الزمنية المتفق عليهانبشأطلوب، النحو الم

قرض الدولة المضيفة، المتعلقة بلدول الأطراف تجاه دفع الفوائد ورأس المال من ا المقررة المشاركات أن تقرر   -١٩
ية  في اتفاقالالتزامات المنصوص عليهاوأن تستخدم فقط لتلبية  حساب خاص سيتم إيداعها في منه، عائدةوأي فوائد 

  قرض الدولة المضيفة؛

  التقارير المالية  - جيم

، تقديم ICC-ASP/6/Res.1 بالتشاور مع لجنة المراقبة، أن يواصل، وفقا للقرار ،مدير المشروع منتطلب    -٢٠
موال لمشروع بالاستناد إلى آخر المعلومات، بما في ذلك الجدول المتعلق باستخدام الأالتكلفة تقريراً سنوياً مفصلاً 

  ؛  واحدةواردة من التسديد دفعةال

، عما تحقق المراقبة مدير المشروع أن يواصل تقديم تقارير سنوية إلى الجمعية، عن طريق لجنة  منأيضاًتطلب    -٢١
  من تقديرات السنة الماضية ومستوى الإنفاق؛

 ستراتيجية مراجعة الحساباتا  -دال

قسم التدقيق الداخلي من  وتطلب للمشروع،  الحساباتجية مراجعةستراتيلا باعتماد لجنة المراقبة ترحب   -٢٢
 الاعتبار توصية لجنة الميزانية والمالية بشأن خبرة  عينلمحكمة إدارة تنفيذها نيابة عن لجنة المراقبة، مع الأخذ فيل

 ؛١٥التدقيق الداخلي للمشروع

  المساهمات الطوعية   -هاء

تمع المدني الذين أثبتوا التزامهم بولاية المحكمة إلى جمع الأموال أعضاء ا الدول الأطراف ودعوةتكرر    -٢٣
  لمشروع المباني الدائمة؛

  التقارير المقبلة للجنة المراقبة  -واو

، وأن تقدم تقريراً بذلك إلى الديوان لجنة المراقبة أن تواصل تقديم التقارير المرحلية المنتظمة إلى من تطلب  -٢٤
  .ادمةالجمعية في دورا الق

                                                      
  .٨٢ الفقرة ،٢- ، الد الثاني، الجزء باء)ICC-ASP/11/20 (٢٠١٢... الدورة الحادية عشرة ... الوثائق الرسمية  15
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   الأولقرفالم

 مخطط التدفق النقدي

  )بملايين اليورو(  للمحكمة الجنائية الدوليةميزانية مشروع المباني الدائمة

 اموع ٢٠١٦    ٢٠١٥ ٢٠١٤ ٢٠١٣    ٢٠١٢ ٢٠١١ ٢٠١٠ ٢٠٠٩   البنود  

   

 مجموع

 التكاليف

 اموع

  الإجمالي

مرحلة 
التصميم 
 الأولي

مرحلة 
التصميم 
 النهائي

 + مرحلة التصميم النهائي
 استدراج العروض

  الانتقال البناء

                     

 ١٤٧,١ ٠,١ ٠,١ ١٢,٢   ٨٥,٣ ٤٦,٥ ٢,٨        ١٤٧,٠٤    تكاليف البناء .١

 ١٤٠,٧ ٠,١ ٠,١ ١١,٤   ٨٤,١ ٤٣,٣ ١,٦         ١٤٠,٦٤  تكاليف البناء-)ا(١   

   
   أتعاب فريق التصميم-)ب(١
 )د المناقصةبع (

٦,٤ - - ٠,٨   ١,٢ ٣,٢ ١,٢         ٦,٤٠ 

-١,٥        ١٢,٨٩   المخاطر .٢  ١٢,٩ ٠,٨ ٠,٥ ٠,٨   ١٠,٧ ١,٧ 

   

جميع ( مخاطر المشروع -)أ(٢
المسائل بما في ذلك التصميم أو 

 )أطراف ثالثة

٣,٨ ٠,٨ ٠,٥ ٠,٧   ١,٤ ٠,٤ ٠,٠         ٣,٧٩ 

   
خارج ( مخاطر العميل -)ب(٢

 ) البلدية-المشروع، مثال
١,٥         ٩,١٠-  ٩,١ - - ٠,١   ٩,٢ ١,٣ 

 ٢,٦       ٠,١ ٢,٥        ٢,٦٠  تراخيص ومستحقات .٣

 -  - -   -           ٢,٦٠  تراخيص ومستحقات   

 ١٩,٦ ٠,١ ٠,١ ٠,٨   ١,٦ ١,٦ ٠,٩ ٢,٨   ٦,٩ ٣,٦ ١,٣  ١٩,٦٠         رسوم .٤

  
  يم متعلق بالتصم-)ا(٤
 

١٠,٥ - - -   - ٠,٢ ٠,٥ ٢,٠   ٥,١ ٢,٧    ١٠,٥٥ 

 ٧,٤ ٠,١ ٠,٠ ٠,٧   ١,٣ ١,٣ ٠,٣ ٠,٥   ١,٣ ٠,٧ ٠,٩   ٧,٤٠   إدارة المشروع–) ب(٤   

 ١,٦ - - ٠,١   ٠,٢ ٠,١ ٠,١ ٠,٢   ٠,٤ ٠,٢ ٠,٤   ١,٦٢  استشاريين آخرين-)ج(٤   

   
مثال، ( رسوم عمليات -)د(٤

 )رسوم مصرفية
٠,٠ - ٠,٠ -   ٠,٠ - ٠,٠ ٠,٠ ٠,٠ ٠,٠ ٠,٠ ٠,٠ ٠,٠   ٠,٠٣ 

 ١,٥             ١,٥   ١,٥٠ ١,٥٠  تكاليف أخرى .٥

 ٦,٤  - ٠,٧   ٥,٦          ٦,٣٧ ٦,٣٧) لم ينفق/ المتوقع من الاحتياطي الإضافي(المتبقي  .٦

                            

 ١٩٠,٠ ١,٠ ٠,٦ ١٤,٥   ١٠٣,١ ٤٩,٩ ٤,٨ ٢,٨   ٦,٩ ٥,١ ١,٣  ١٩٠,٠ ١٩٠,٠ اموع  

 ١٩٠,٠ ١,٠ ١٥,١٤    ١٠٣,١ ٤٩,٩ ٧,٥    ٦,٩ ٥,١ ١,٣  - - اموع  

  ١٩٠,٠ ١٨٨,٩٩    ١٧٣,٨٥ ٧٠,٧١ ٢٠,٧٩    ١٣,٢٩ ٦,٤١ ١,٢٨    المتراكم  
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 الثاني قرفالم
 ١ واحدةالتسديد دفعة بشأن مذكرة تفسيرية

 

  مقدمة   -ألف

  واحدةالتسديد دفعة مبادئ حول التوضيحالدول الأطراف المزيد من إلى ذكرة التفسيرية تقدم هذه الم   -١
ختيار لتقوم باالقرض في ضوء التمديد المقترح للدول الأطراف ية  على اتفاقالتي تنطبقالمعايير وفيما يتعلق ب
التسديد  بمقارنةأشيرية، تضمن بعض الأرقام التتو. ٢٠١٤ديسمبر /كانون الأول ٣١ حتى  واحدةالتسديد دفعة

 في المائة، من ٢،٥مقدارها  فائدة بنسبة ة سن٣٠لمشاركة في سداد القرض على مدى فترة  مع ا واحدةدفعة
لكل دولة طرف على حدة في الجدول المدرج كمرفق في تقرير لجنة إن هذا مبيناً . خلال دفعات سنوية

  .٢المراقبة

  الطرق:  واحدة التسديد دفعة-باء

مبادئ و القرض ية على اتفاقينص على المعايير المنطبقة ICC-ASP/7/Res.1رفق الثالث للقرار رقمالم  -٢
 إلى ودف النقاط التالية .)مقتطف مدرج في الملحق الأول لهذه المذكرة( حصة المقررةلل واحدة التسديد دفعة

  :تفعيل هذه الأحكام

  :يمكن حساا وفقاً إلى المعادلة التالية" فأل" لدولة الطرف  واحدةإن مبلغ التسديد دفعة) أ(  

حصة من المساهمات المقررة لدولة الطرف ( × ٣)تكاليف البناء" = (ألف " واحدةالتسديد دفعة
  ) ٢تخفيض  (–) ١تخفيض  (–") ألف"

  : حيث أن

  )تكاليف المباني(× % ١٧،٥× ") ألف"حصة من المساهمات المقررة لدولة الطرف  = (٤)١تخفيض (

 ة بقيمة الدولة المضيفإعانة× ") ألف"حصة من المساهمات المقررة لدولة الطرف  = (٥)٢فيض تخ(
  . وتكاليف البناء)  مليون يورو٢٠٠ (الحد الأقصىب على الفرق بين مبلغ القرض %١٧,٥

  

                                                      
 ٩، المرفق الثاني، التي يشار فيها إلى رسالة المحكمة الأصلية المؤرخة بـICC-ASP/8/34 ة التفسيرية الواردة في الوثيقةهذا تحديث للمذكر 1

التسديد دفعة  ما إذا كان يهمها الأخذ بخيار ٢٠٠٩يونيو /حزيران ٣٠ بحلول، والتي يطلب ا من الدول الأطراف أن تبين ٢٠٠٩أبريل /نيسان
  . واحدة

2 ICC-ASP/11/35 ،الأول، الملحق الثامنرفقالم  .  
 جميع الحساباتإجراء  نهائية، البالتسوية  ، رهناًسيستمر ف مليون يورو١٨٣,٧ تبلغ المبنى لإنشاءالتكاليف المقدرة حالياً على الرغم من أن  3

التسديد دفعة التي اختارت تساق مع الدول الأطراف أقصى من أجل الحفاظ على الاكحد   مليون يورو١٩٠ البالغةالمعتمدة  يزانيةالمعلى أساس 
  .سابقةواحدة في مرحلة 

 .  التي اختارت التسديد دفعة واحدةدول الأطرافالعلى إلا  ١ينطبق التخفيض لا  4
 الدول التي الفرق الوحيد هو أن. أم لم تأخذ به التسديد دفعة واحدة أأخذت بخيار سواء ،دول الأطرافال  جميع على٢ينطبق التخفيض  5

في حين أن الدول ، )ة النهائيبالتسويةرهنا (المقدر  مليون يورو ١٩٠الـ مبلغ  تحصل على التخفيض مسبقاً على أساس دفعة واحدةتسدد
  . المشروعإنجازوقت التسوية النهائية عند  رةالمقر  لحصتها من الاشتراكاتحصل على تخفيض في القرض وفقاًالأخرى ست
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 مشروع لل الإجماليةكاليف البناء، يجب أن لا تزيد تICC-ASP/6/Res.1كما هو مبين في القرار رقم : التفسير
 ١٧،٥ مقدارهاإعانة بشكل خصم على  الأصلي عرضهاوافقت الدولة المضيفة في لقد .  مليون يورو١٩٠عن

من المبلغ ) يورو مليون ٢٠٠(لقرض  لتسهيلات اتحت سقف الحد الأقصىالذي لن يستخدم في المائة من المبلغ 
وبما أن التسديد دفعة . لقرضلمسحوب من اا مليون والمبلغ النهائي ٢٠٠أي الفرق ما بين . الإجمالي المقترض
إلى الاستفادة من قرض الدولة المضيفة، فمن المعقول أن تقتطع هذه تخفيض الحاجة  إلى  مباشرةواحدة سيؤدي

 إنجاز عند التسوية في وقت  هذالاف ذلك، يجب أن يتموبخ.  المساهمة الأطراف الدولمما يفيدالنسبة من البداية 
  .٦المشروع

 ٧التكلفة النهائية للمشروععندما تصبح  ة ائيإلى تسويةواحدة التسديد بدفعة   أن يخضعبيج  ) ب(
  . إنجاز المشروعالدولة المضيفة معروفان عندإعانة  من والمبلغ المسحوب

  : إنجاز المشروع عند٢ و ١ للتخفيضين التسوية النهائية

 والتخفيض ١يتم تخفيض كلا التخفيض  س٨ مليون يورو،٢٠٠في حال استخدام القرض بكامله البالغ 
  ر؛ صف إلى مستوى ال٢

سينطبق عند ذلك ، ٩يورو مليون ٢٠٠  البالغ الحد الأقصى للقرض تجاوزتبناءال تكاليف في حال أن
 إلى مستوى تحتالقرض بتخفيض  فعلا الذي يقوم واحدة ةدفعالتسديد  فقط على جزء "١لخصم ا"

  ر؛ صف مستوى ال إلى"٢الخصم "خفض نوسي. يورو مليون ٢٠٠

داد زفسي،  مليون يورو١٩٠  البالغتقديرال إلى مستوى تحتالحالية  بناءال تكاليف في حال وصول
كمية ال الدولة المضيفة نتيجة لزيادة في إعانةزيادة العكس يبالنسبة لجميع الدول الأطراف ل" ٢الخصم "

 تغيير من أجل عدم تطبيق الخصم  دون"١ الخصم"سيبقى و. على الجزء غير المستخدم من القرض
  . واحدةالتسديد دفعة اختارت التينفسه مرتين إلى الدول الأطراف 

 الدول الأطرافو. دفع المبلغ الصحيحت من أن جميع الدول الأطراف سللتيقن ة ائيعمل تسوية يلزم: التفسير
 عند انتهاء هأنتحذيرها ينبغي ، احدة والتي تعتبر التسديد دفعة واحدة أو التسديد دفعة اختارت بالفعل التي

 في الوقت المبنىكمال لإ كل الجهود  أنه يتم بذلاجة إلى أموال إضافية، على الرغم منتدعو الحالمشروع، قد 
.  مليون يورو١٨٣،٧هو المشروع  الحالي لتكاليف المحدد وفي حدود الميزانية، وفي هذا الصدد، فإن التقدير

  إنجاز المشروع عندأي، النهائيةالإجمالية ديد التكلفة فإن جدول الأنصبة في وقت تح ،ة النهائيالتسويةلغرض و
سوف يختلف جدول الأنصبة عن حساب جدول . التسويةلإجراء سيستخدم ، )٢٠١٥ديسمبر /كانون الأول(

غيرات في نتيجة للتعلى سبيل المثال، . ١٠ المستخدم لدفعات التسديد دفعة واحدة٢٠٠٩الأنصبة الأصلي لعام 
 تنطبق لنو. ة النهائيالتسوية ووقت ٢٠٠٩ أو التي تحدث بين عام حدثتعدد من الدول الأطراف التي 

                                                      
  ). ب (ندالب أنظر 6
  .٢٠١٥ النهائية للمشروع بحلول اية عام التكاليف  يتوفر بيان من المتوقع أن7
  . في الوقت الحاضر المشروع حال هذا مستبعد جداً نظراً إلى 8
  .  مليون يورو١٨٣,٧تكاليف المشروع تقدر حالياً بـ ن لأ لا يرجح ذلك 9

وما زال يستخدم لدفعات التسديد دفعة ) ICC-ASP/8/Res.8(في بادئ الأمر عة واحدة خدم كأساس لحساب دفعات التسديد دفتالذي اس 10
  . ة النهائيبالتسويةمن أجل الحفاظ على الاتساق، رهناً وذلك واحدة الجديدة، 
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على حساب مساهمات الدول ) ٢٠١٥ديسمبر /كانون الأول(بعد انتهاء المشروع جدول الأنصبة التغييرات في 
  .الأطراف المقررة للمشروع

وز للدول الأطراف اختيار خيار التسديد دفعة بالتمديد الجديد للموعد النهائي، يج  ) ج(
 ٢٠١٤ديسمبر / كانون الأول٣١ حتى ٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول١واحدة اعتباراً من 

كما يمكن عمل دفعات التسديد دفعة واحدة بقسط واحد سنوي أو أكثر بين كانون 
  . ٢٠١٥يونيو / حزيران١٥ و ٢٠١٢ ديسمبر/الأول

 وقواعد ية المالالقواعد التنظيمية من ٥,٦ للتنظيموفقا عة واحدة يجب عمل دفعات التسديد دف
ينبغي ف أكثر، دفعات التسديد دفعة واحدة بشكل قسطين سنويين أوفي حال وجود و. لمحكمةا

  .  جميع الأقساط وفقا لذلكدفع

. ١١وفقاً لشروط قرض الدولة المضيفة، يستحق دفع الفوائد بداية من الاستخدام الأول للقرض
 أوالمباني المؤقتة القائمة  إيجار حين أن سداد رأس المال والفوائد سيبدأ بعد انتهاء مدة عقود في

  .١٢ المقبلة

من دولة طرف بعد التسديد دفعة واحدة أي من أقساط في حال استلام المحكمة وفقا لذلك، 
  عام منيقدر حاليا في اية الربع الثاني( من قرض الدولة المضيفة  الأموالسحبببدء ال

 عن حصتها المقررة من الفائدة على قرض الدولة ة مسؤولالطرفكن الدولة فلن ت، ٢٠١٣
  ). القسط( به استلام التسديد دفعة واحدة  حتى اية الشهر الذي يتموالذي ينطبقالمضيفة، 

 الثاني لهذه المذكرة، والتي توضح السيناريوهات المرفقلية الحساب في لآترد تفاصيل إضافية 
 واحدة أو سداد القرض، وفقا لتوصية لجنة التسديد دفعة تختار التيالمختلفة للدول الأطراف 

  .١٣المالية في دورا التاسعة عشرةوالميزانية 

  )٢٠١٥ إلى عام ٢٠١٣من عام (الفائدة المقدرة الواجب دفعها خلال مرحلة البناء 

 من قرض الدولة بسحب الأموال  السنوية المتعلقةالإجمالية تكاليف الفائدة  حالياًتقدر
  .١٤لمشروع على النحو التاليبناء االمضيفة خلال مرحلة 

   يورو٢٠٤ ٥٦٨: ٢٠١٣      
   يورو١  ٦٥٩ ٧٠٦: ٢٠١٤      
   يورو٣  ٦٢٧ ٥٢٥: ٢٠١٥      

تستحق هذه المبالغ فقط على الدول الأطراف التي لم تختر التسديد دفعة واحدة أو 
ولكنهم لم يقومون بدفع جميع الأقساط قبل البدء أم اختاروا التسديد دفعة واحدة 

                                                      
، المرفق الثاني، ICC-ASP/7/Res.1 ، الد الأول، الجزء الثالث، القرار)ICC-ASP/7/20 (٢٠٠٨... الدورة السابعة ... الوثائق الرسمية  11
   .)هـ(

  ). و(نفسه، السابق  المرجع 12
  . ١٦٧، الفقرة ٢- ، الد الثاني، الجزء باء)ICC-ASP/11/20 (٢٠١٢... الدورة الحادية عشرة ... الوثائق الرسمية  13
  .التدفقات النقدية للمشروعفضلا عن أي تغييرات في دفعة واحدة  استلام المزيد من المسددات بحسبقد تختلف هذه المبالغ  14
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  عاميقدر حاليا في اية الربع الثاني من(من قرض الدولة المضيفة بسحب الأموال 
٢٠١٣(.  

نفس ، سيتم تقييمها بسؤولة عن دفع الفوائد خلال مرحلة البناءالمالدول الأطراف 
 التسوية وقت التقييم، مع ميزانية المحكمة العادية فيجدول الأنصبة الذي ينطبق على 

 التسديد دفعة كامل دفعات التي سددت الدول الأطراف  من أجل استثناءاللازمة
  . القرضالأموال منسحب  البدء بواحدة قبل

 
  الأول الملحق

، )مقتطف(المعايير الواجب تطبيقها على اتفاقية القرض، والمبادئ للتسديد دفعة واحدة للحصة المقررة 
 ICC-ASP/7/Res.1 وارد في القرار رقمعلى النحو ال

 جمعية الدول الأطراف،

[....] 

  المرفق الثاني

 المعايير الواجبة التطبيق على اتفاق القرض 

  : الدائمة على ما يلينيينص الاتفاق المبرم مع الدولة المضيفة فيما يتعلق بعرضها منح قرض لمشروع المبا

 

 ٣٠على فترة سدد ، ي مليون يورو٢٠٠دره تقدم الدولة المضيفة إلى المحكمة قرضا لا يتجاوز ق  )أ(

  ؛ في المائة٢،٥عاما بسعر فائدة مقداره 

 من الدولة )  مليون يورو٢٠٠أي (المحكمة قانونا باقتراض المبلغ كله يلزم لا بند في الاتفاق   )ب(

  ؛ولا بند يقيد بأي حال من الأحوال سلطة المحكمة في تحديد المبلغ الذي ترغب اقتراضه، المضيفة

  حال من الأحوال سلطة المحكمة في البحث عن أموال لتُستخدمي تفاق يقيد بألا بند في الا  )ج(

  ؛من أي مصادر أخرى إن اختارت هي ذلك، لنفس الأغراض

 مليون يورو بكامله عند انتهاء المشروع، ستقوم الدولة المضيفة ٢٠٠في حال عدم استخدام مبلغ   )د(
   في المائة من الجزء الذي لم يستخدم؛١٧،٥بخفض مبلغ القرض الواجب تسديده بمقدار يتوافق مع 

  ؛المضيفة الدولة لقرض استخدام أول من بداية سنويا الفائدة تُدفع  )هـ(

 أوالمباني المؤقتة القائمة  إيجارعقود  انتهاء بعد ،منتظمة سنوية أقساط دفع طريق عن ،القرض سداد يبدأ  )و(
  .المقبلة
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 المرفق الثالث 

   لتسديد دفعة واحدةة ل المقررالحصةالمبادئ لتسديد 

[....]  

 يسدد وما سنوياًالدفع  الواجبة الفائدة سيتم تقييم واحدة دفعة التسديد تختار لا التي الأطراف الدول  -٣
المنطبق وقت القيام بعمل  للمحكمة العادية للميزانية المقرر الأنصبة لجدول وفقا المضيفة الدولة قرض من

  . التقييم

 ةالمقرر بحصتها ،ممكن وقت أقرب في ،واحدة دفعة التسديد في الراغبة الأطراف الدول المسجل سيبلغ   -٤
  .القرار ذلك من ١٣ الفقرة في إليها المشار النهائية للتكلفة التقديرات أحدث إلى استنادا

 الإعانة ومبلغ للمشروع النهائية التكلفة تُعرف حالما تسوية لعملية واحدة دفعة المسدد المقدار يخضع   -٥
  .ضيفةالم الدولة من المقدمة

  [....] 

  ني الثالحقالم

  سيناريوهات حساب تمويل المشروع/ التسديد دفعة واحدة للدول الأطراف : أمثال

  

  

  افتراضات

  ٢٠١٣يونيو /التاريخ المتوقع للبدء بسحب الأموال من القرض هو حزيران
في جميع الحالات على الكلفة النهائية للمشروع، وعلى  ٢٠١٥ديسمبر /يستند التعديل النهائي في كانون الأول

  .دفعات المرة الواحدة المستلمة، وعلى حجم التقييم عند إنجاز المشروع

ديسمبر / إلى كانون الأول٢٠١٦يناير /سداد رأس المال والفائدة على قرض الدولة المضيفة من كانون الثاني
٢٠٤٥.  

 

٧ ٦ ٥ ٤ ٣ ٢ ١ 

 
١٢ ١١ ١٠ ٩ ٨ 

٢٠١٣ 

 (أشهر)
 

يبدأ السحب من قرض الدولة 
  المضيفة

يونيو /متوقع في اية حزيران(
٢٠١٣(  

  الدولة ألف
 دفعة لمرة واحدة

 

 الدولة باء
دفعة لمرة واحدة  
 كاملة

 

١٠ ١٠ ١٢ ١١ ١٢ ١١ 
٢٠١٤ 

 (أشهر)
٢٠١٥ 

 (أشهر)

 الدولة دال
دفعة لمرة 

واحدة كاملة

 الدولة دال
دفعة لمرة 

 واحدة كاملة
٢القسط 

 الدولة دال
دفعة لمرة 

 واحدة كاملة
٣القسط 

   

 

 اية المشروع
لات ائية لحساب الدفعات لمرة واحدة تعدي

 قرض الدولة المضيفة
٢٠١٥ديسمبر /متوقع في كانون الأول(  

 

 الدولة هـ
 قرض كامل 

 

دفعة  الدولة جيم
لمرة واحدة جزئية 

قرض جزئي/   

  الدولة جيم
دفعة لمرة واحدة 

 قرض /جزئية 
 جزئي

  

م التاريخ النهائي لاستلا
 الدفعات لمرة واحدة

)٢٠١٥يونيو / حزيران١٥(  
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  أمثلة
  بل البدء بالسحب من قرض الدولة المضيفة دفعة واحدة كاملة ق–الدولة ألف 

   ٢٠١٣فبراير /دفعة واحدة يتم دفعها في شباطتسديد 
  ٢٠١٥ إلى عام ٢٠١٢لا تستحق أي فوائد للفترة من عام   )أ(
   ٢٠٤٥ إلى عام ٢٠١٦لا تستحق أي فوائد على سداد رأس المال للفترة من عام و  )ب(
  بدء بالسحب من قرض الدولة المضيفة  دفعة كاملة لمرة واحدة بعد ال–الدولة باء 

  .٢٠١٣ديسمبر /دفعة لمرة واحدة يتم دفعها في كانون الأول
نسبة من الفائدة متناسبة مع قرض الدولة المضيفة حتى اية السنة والشهر من استلام الدفعة،   )أ(

  ). أشهر٦أي  (٢٠١٣ فقط في عام ١٢ إلى ٧أي الأشهر 
 .٢٠٤٥ إلى عام ٢٠١٦من عام لا تستحق أي فوائد للفترة   )ب(

  قرض جزئي /  دفعة جزئية لمرة واحدة –الدولة جيم 
  . ٢٠١٤نوفمبر /دفعة جزئية لمرة واحدة يتم دفعها في تشرين الثاني

: نسبة من الفائدة على قرض الدولة المضيفة تنطبق حتى اية السنة والشهر من استلام الدفعة  )أ(
من  (٢٠١٣سحب الأول من القرض التي تتناسب مع الفائدة لعام لا يستحق دفع الفائدة إلا حتى ال

مع الأخذ بعين الاعتبار الدفعة لمرة ) ١١ حتى ١من الشهر  (٢٠١٤، وفي عام )١٢ حتى ٧الشهر 
 . الفائدة على المساهمة المقيمة المتبقية حتى إاء مشروع البناء+ واحدة المدفوعة 

مة والممولة عن طريق خيار القرض، أي؛ تسديد رأس المال الرصيد المستحق للمساهمات المقي  )ب(
 .  فصاعدا٢٠١٦يناير / سنة بداية من كانون الثاني٣٠والفائدة لمدة 

 دفعة لمرة واحدة كاملة بثلاثة أقساط؛ القسط الأول قبل البدء بالسحب من قرض الدولة –الدولة دال 
  المضيقة، وقسطين بعد بالسحب من القرض 

  .لا يستحق دفع أي فائدة على هذا المبلغ: ٢٠١٣مايو /ول يستحق دفعه في أيارالقسط الأ  )أ(
نسبة من الفائدة على قرض الدولة : ٢٠١٣القسط الثاني يستحق دفعه في كانون الأول   )ب(

من  (٢٠١٣المضيفة تنطبق حتى اية الشهر من استلام الدفعة الثانية، أي؛ نسبة من حصة الفائدة لعام 
  ).١٢  حتى٧الشهر 

نسبة من الفائدة على قرض الدولة : ٢٠١٤القسط الثالث يستحق دفعه في كانون الأول   )ج(
من  (٢٠١٣المضيفة تنطبق حتى اية الشهر من استلام الدفعة الثالثة، أي؛ نسبة من حصة الفائدة لعام 

  ). ١٢ حتى ١من الشهر  (٢٠١٤وعام ) ١٢ حتى ٧الشهر 
  .٢٠٤٥ حتى ٢٠١٦أو رأس مال للفترة من لا يستحق سداد أي فائدة   )د(

   قرض الدولة المضيفة الكامل–الدولة هاء 
 على ٢٠١٥ديسمبر / إلى كانون الأول٢٠١٣يوليو /تنطبق نسبة من الفائدة من تموز  )أ(

  .المساهمات المقيمة
اية  سنة بد٣٠المساهمات المقيمة عن طريق خيار القرض، أي؛ سداد رأس المال والفائدة لمدة   )ب(

 . فصاعدا٢٠١٦ًيناير /من كانون الثاني
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   الثالثقرفالم

  أعضاء لجنة المراقبة

  

  الدول الأفريقية

  كينيا  -١

  المحيط الهادئدول الدول الآسيوية و

  اليابان  -٢

  جمهورية كوريا   -٣

  دول أوروبا الشرقية

  رومانيا  -٤

  مجموعة دول أميركا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي 

  الأرجنتين  -٥

  ) البوليفارية -هورية جم(فترويلا   -٦

  دول أوروبا الغربية وغيرها 

  ألمانيا  -٧

  رلندا آي  -٨

  إيطاليا   -٩

 المملكة المتحدة  -١٠
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 ICC-ASP/11/Res.4القرار 

  ٢٠١٢ نوفمبر/تشرين الثاني ٢١ بتاريخ الثامنة التي عقدت العامةفي الجلسة  مد بتوافق الآراءعتا
ICC-ASP/11/Res.4  

  ية الرقابة المستقلةآل

  إن جمعية الدول الأطراف،
   منه،١١٢ من المادة ٤و) ب(٢ بنظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية، ولاسيما الفقرتين إذ تذكِّر

 بشأن آلية الرقابة ICC-ASP/10/Res.5 وICC-ASP/9/Res.5 وICC-ASP/8/Res.1 بقراراا وإذ تذكِّر
  المستقلة،

  قرير المكتب عن آلية الرقابة المستقلة، بتوإذ ترحب

   ICC-ASP/8/Res.1 بأهمية تفعيل آلية الرقابة المستقلة تفعيلاً كاملاً، وفقاً للقرارات تسلم  -١
  ، لكي تعمل المحكمة بصورة مجدية وفعالة؛ICC-ASP/10/Res.5 وICC-ASP/9/Res.5و

   المرفق ذا التقرير؛٢٠١٣برنامج عملها لعام  بتقرير المكتب عن آلية الرقابة المستقلة وتحيط علماً  -٢

 مواصلة المناقشات بشأن آلية الرقابة المستقلة، مع مراعاة كل أحكام نظام روما الأساسي الخاصة تقرر  -٣
، لكي ١١٢ و٤٢ و٤٠باستقلال القضاء والادعاء والرقابة الإدارية في جمعية الدول الأطراف، بما فيها المواد 

  لى الجمعية في دورا الثانية عشرة اقتراحاً شاملاً يسمح بتفعيل آلية الرقابة المستقلة تفعيلاً كاملاً؛يقدم المكتب إ

 بالمعلومات الخاصة بسياسة الإبلاغ عن المخالفات والأعمال الانتقامية التي تحيط علماً مع الارتياح  -٤
 المحكمة إلى اعتمادها في وتدعولس اتحاد الموظفين، أعدا المحكمة بالتشاور الوثيق مع آلية الرقابة المستقلة ومج

  أسرع وقت ممكن؛

 تفويض المكتب باتخاذ قرارات في المسألتين التاليتين، بعد أن يأخذ في الاعتبار الآثار المحتملة تقرر أيضاً  -٥
  : الأمرعلى الميزانية والاحتياجات التشغيلية، وبعد التشاور مع لجنة الميزانية والمالية، إذا اقتضى

تمديد ولاية الرئيسة المؤقتة لآلية الرقابة المستقلة، وتعيين رئيس للآلية عندما يكون ذلك   )أ(
  مناسباً؛

 . لآلية الرقابة المستقلة٢-وموعد الشروع في تعيين موظف برتبة ف  )ب(
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 ICC-ASP/11/Res.5 قرارال

  ٢٠١٢ نوفمبر/تشرين الثاني ٢١ تاريخب الثامنة التي عقدت العامةفي الجلسة   بتوافق الآراءمدعتا
ICC-ASP/11/Res.5 

 التعاون

 إن جمعية الدول الأطراف،

 عليه وافقت  الذي(RC/Dec.2) التعاون بشأن والإعلان الأساسي، روما نظام أحكام إلى تشير إذ  
 الأطراف ولالد لجمعية السابقة والإعلانات والقرارات كمبالا، الاستعراضي في المؤتمر في الأطراف الدول
 ،ICC-ASP/10/Res.2و ،ICC-ASP/9/Res.3و ،ICC-ASP/8/Res.2القرارات  ذلك في بما التعاون، بشأن

 ،ICC-ASP/6/Res.2 بالقرار المرفقة الستينو الست والتوصيات

الجرائم التي تثير قلق اتمع الدولي بأسره من  مرتكبي أخطر وضع حد لإفلات علىوقد عقدت العزم 
مور، تعزيز في جملة أ، مرتكبيها على نحو فعال من خلالمقاضاة ه يجب تعزيز  أنذ تؤكد من جديدوإالعقاب، 

 التعاون الدولي،

 الأطراف، والدول الدول تبديهما اللذين والشاملين الفعالين والمساعدة التعاون أهمية على تشدد إذو  
 المنصوص عليه في نظام ونحال على ولايتها أداء من المحكمة تتمكن حتى ،والإقليمية الدولية والمنظماتالأخرى، 

  روما الأساسي،
إلى أنه ينبغي تفادي الاتصالات مع الأشخاص الذين صدر عن المحكمة أمر بالقبض عليهم هوإذ تنو 

 ،ذ عندما تقوض هذه الاتصالات العمل من أجل تحقيق أهداف نظام روما الأساسيلـما ينفَّو

كان تعاون المحكمة مع الدول " هبأن المحكمةعن أنشطة  تقريرال من ٨٠ رةالفق في تسليمبال ترحب  -١
  ؛۱"الأطراف قائماً بوجه عام

 الأطراف الدول جانب من فعالة وبصورة المناسب الوقت في والمساعدة التعاون أهمية على شددت  -٢
 صادر قرار أو الأساسي روما نظام من التاسع للباب وفقاً المحكمة مع التعاون بالتزام عليها التي الأخرى والدول

 سياق في التعاون عدم إليه يؤدي قد لما ،التي تشجع على هذا التعاون  أوالمتحدة للأمم الأمن التابع مجلس من
 آثار من المحكمة طلبات تنفيذ عدم إليه يؤدي قد ماؤكد وت المحكمة، فعالية على تأثير من القضائية الإجراءات

 بحقهم تصدر أشخاص على بالقبض الأمر يتعلق عندما لاسيما ولايتها، تنفيذ على ةالمحكم قدرة علىسلبية 
  للمحكمة؛ وتسليمهم عليهم بالقبض أوامر

٣-  والمحاكم المختلطة بشأن إنفاذ الأوامر بالقبض؛الدولية أهمية العبر المستخلصة من المحاكم د علىتشد   
 التي  المركزةلتعاون والمساعدةاا المحكمة في تقديم طلبات الجهود المتواصلة التي تبذله على تشدد أيضاً  -٤

تسهم في تعزيز قدرة الدول الأطراف والدول الأخرى على الاستجابة بسرعة للطلبات المقدمة من المحكمة، 
 طلبات محددة وكاملة وفي الوقت المناسب للتعاون إرسالالمحكمة أيضا مواصلة تحسين ممارستها في وتدعو 

   والمساعدة؛
 الأجهزة تبديها أفرقته العاملة، على ضوء الآراء الأخرى التي من خلال، يقومتطلب من المكتب أن   -٥

                                                      
١ ICC-ASP/11/21 ، ٨٠الفقرة.  
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م تقريراً عن ذلك إلى الجمعية قبل  في مسألة الصلات غير الأساسية وأن يقدبالنظرذات الصلة في المحكمة، 
  انعقاد دورا الثانية عشرة بوقت كاف؛

 في الجمعية اعتمدا التي التعاون عدم إجراءات تنفيذ في الجمعية رئيس ذلهاب التي الجهود بترحب   -  ٦
 قيد وتنفيذها المذكورة الإجراءات على الحفاظ على الجمعية وتشجع ،ICC-ASP/10/Res.5قرارها 

  فعاليتها؛ ضمان أجل من الاستعراض
 إلى يونيه/حزيران ٧ منفي الفترة  المحكمة موظفي من أربعة باحتجاز يتعلق فيماعن قلقها البالغ تعرب   -٧
 دولية ومنظمات أخر ودول أطراف دول هاتقدم التي بالمساعدة التقدير مع علما تحيطو ،٢٠١٢ يوليه/تموز ٢

  عنهم؛ الإفراج بتأمين يتعلق فيما

 نظام من ٤٨ للمادة وفقا المحكمة والمسؤولين بوظفينالم وحصانات امتيازات احترام أهمية على تشدد  -٨
 جملةعن طريق، في  الحالات جميع في والحصانات الامتيازاتهذه  احترامضمان  ضرورةعلى و الأساسي، ومار

  الصلة؛ ذات الوطنية التشريعات اعتماد أمور،
اتفاق امتيازات  أطرافاً فيبعد بح الدول غير الأطراف التي لم تص وكذلك الدول الأطرافتدعو    -٩

، إدراجهإلى كمسألة ذات أولوية وفي هذا الاتفاق أن تصبح أطرافا على  ااالمحكمة الجنائية الدولية وحصان
  ؛في تشريعاا الوطنيةحسب الاقتضاء، 

المؤسسات  وزيادة التعاون بين المحكمة والأمم المتحدة وغيرها من المنظمات الدولية والإقليميةبترحب   -١٠
  الحكومية الدولية؛

الدبلوماسي والسياسي وغيره من أشكال الدعم الدول الأطراف مم أن تعزز وأن تعأهمية   علىتشدد  -١١
 الدول الأطراف على استخدام تشجعو، زيادة الوعي والفهم لأنشطة المحكمة على الصعيد الدوليلالدعم 

 قدراا كأعضاء في المنظمات الدولية والإقليمية لتحقيق هذه الغاية؛

المحكمة  بين والاتصالات التعاون من المزيد لتيسير اتإمكاني استكشاف  علىالأطراف الدول تشجع  -١٢
 الأمن مجلس يليح عندما وكافية واضحة ولايات تأمينعن طريق  ذلك في بما والإقليمية، الدولية المنظماتو

 مراعاة عن فضلا الإحالات، هذه لمتابعة والتعاون الدعم وضمان المحكمة، إلى حالات المتحدة للأمم التابع
 المتعلقة الأمن مجلس قرارات صياغة ذلك في بما الأمن، مجلس لاعمأ من أخرى مجالات سياق في كمةالمح ولاية

  الصلة؛ ذات المواضيعية والمناقشات والقرارات بالجزاءات
 ذات الوطنية الالتزامات بتنفيذ مصحوبا يكون أن ينبغي الأساسي روما نظام على التصديق بأن تذكّر  -١٣

 الأساسي روما نظام في الأطراف الدول تحث، وفي هذا الصدد، التنفيذية التشريعات يقطر عن لاسيما الصلة،
 بالالتزامات الوفاء ضمان أجل من بذلك القيام على الأخرى والتدابير التشريعات هذه مثل بعد تعتمد لم التي
  كاملة؛ بصورة الأساسي روما نظام بموجب عاتقها على تقع التي
 يسيرذولة من الدول والمحكمة، بما في ذلك من خلال مشروع الأدوات القانونية، لتالجهود المب بتسلم  -١٤

   الوطنية؛يةتشريعات التنفيذالصياغة يسير زيادة الوعي وتمن أجل تبادل المعلومات والخبرات، 
وطنية عمل أفرقة مركزية أو ات سلطأو /الدول على النظر في أنشاء جهات تنسيق وطنية وتشجع   -١٥

داخل المؤسسات المسائل المتعلقة بالمحكمة، بما في ذلك طلبات الحصول على المساعدة، تعميم بتنسيق ومعنية 
  الوطنية وفيما بين هذه المؤسسات؛

أنه على الرغم من الجهود تلاحظ مع القلق لشهود لتنفيذ ولاية المحكمة، وحماية اأهمية تدابير ب تسلم  -١٦
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لإعادة توطين الشهود الذين  ترتيبات كافية أو ضمان تدابير أخرى وضعفي نجح المحكمة ت لم ،المتواصلة
  ؛يواجهون ديداً وشيكاً مؤقتاً بسرعة

 عن المحكمة مع تعاوا تعزيز في الإمكان، عند بالنظر، الأخرى والدول الأطراف الدول جميع تدعو  -١٧
 حماية تدابير أمور، جملة في بشأن،من وسائل التعاون  أخرى وسيلة أي أو ترتيبات أو اتفاقات إبرام طريق

  الأحكام؛ وتنفيذبسبب شهادات الشهود  للخطر المعرضينوأسرهم وغيرهم من الأشخاص  الشهود
 على النظر في تقديم تبرعات للصندوق الخاص لإعادة التوطين والنظر في جميع الدول الأطرافتشجع   -١٨

  كمة، بدون تكلفة؛الدخول في اتفاقات أو ترتيبات إعادة التوطين مع المح
 من أخرى وسيلة أي أو الإطارية الترتيبات أو الاتفاقات مجال المحكمة في به تقوم الذي العمل على تثني  -١٩

 الأحكام، وتنفيذ الشهود، توطين وإعادة النهائي، والإفراج المؤقت، الإفراج مثل مجالات في التعاون وسائل
 التعاون في تعزيز النظر على الأطراف الدول  جميعحثو الصدد، هذا في عملها مواصلة على  المحكمةوتشجع
  االات؛ هذه في الطوعي

يسير ت من أجل ديدةالجوربما القنوات القائمة مواصلة تحسين الاتصال عن طريق أهمية  على تؤكد  -٢٠
تجميد أو حجز  وأتعقب  وأتحديد في التعاون بين المحكمة والدول الأطراف والدول الأخرى والمنظمات الدولية 

قابل من الدول الأطراف والدول الأخرى بالتعاون مع المحكمة الملتزام لا، واوجوداتالعائدات والممتلكات والم
الامتثال لطلبات  بشأن للأمم المتحدةالتابع  من نظام روما الأساسي أو قرار مجلس الأمن  التاسععملا بالباب

  ؛لأساسيروما نظام من  ٩٣المادة من ) ك(١الفقرة المتوخى في المحكمة، على النحو التعاون المقدمة من 
 الممتلكات وتعقب أو تجميد أو حجز العائدات أو تحديدفي طلبات المساعدة رسال إأهمية  على تؤكد  -٢١
   بأسرع ما يمكن؛إلى الدول والمنظماتوجودات والم
، الذي أتاحته جلسات النقاش الأهلي واتمع  بتعزيز التحاور بين الدول الأطراف والمحكمةترحب  -٢٢

حيث ركِّز تركيزاً خاصاً  ،العامة بشأن التعاون التي عقدت للمرة الأولى خلال الدورة الحادية عشرة للجمعية
على إلقاء القبض على المطلوبين، وعلى تبين هويام، وعلى تتبعهم، وعلى تجميد ممتلكام وحجزها، وتنوه 

 نصب عينيها أهمية التعاون مع المحكمة بصورة كاملة وعلى نحو فعال وفقاً لنظام روما مع التقدير، واضعةً
ه مع التقدير إلى تبادل الآراء المثمر بشأن أمور منها التدابير العملية لتحسين تنفيذ طلبات تنووالأساسي، 

   القادمة؛التعاون، وضرورة إدراج التعاون بمثابة بند دائم في جدول أعمال دورات الجمعية
 الدول مع للتشاور الأطراف الدول لجمعية تابعا التعاون لشؤونيسراً م يعين أن المكتب  إلىتطلب  -٢٣

 أجل من الصلة ذات والمنظمات الأخرى المعنية الدول عن فضلا الحكومية غير والمنظمات والمحكمة الأطراف
   المحكمة؛ مع التعاون تعزيز زيادة
 الأطراف الدول بين الخبرات تبادل تيسير بغية التعاون رصد الأطراف الدول جمعية تواصل  أنتقرر  -٢٤

 دورا أعمال جدول في الجمعية تدرج أن تقرر ذلك، ولتحقيق ،التعاون لتعزيز أخرى مبادرات في والنظر
  التعاون؛ بشأن خاصاً بنداً عشرة ثانيةال

 محدثاً عن التعاون إلى تقريراً تقدم أن المحكمة لىإعاشرة ال دورا في الأطراف الدول جمعية  بطلبذكّرت  -٢٥
..ICC-ASP/10/Res.2  من القرار١٥في دورا الثانية عشرة، وفقا للفقرة الجمعية 
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 ICC-ASP/11/Res.6 قرارال

  ٢٠١٢ نوفمبر/تشرين الثاني ٢١ بتاريخ الثامنة التي عقدت العامةفي الجلسة  مد بتوافق الآراءعتا

ICC-ASP/11/Res.6  
 التكامل

  إن جمعية الدول الأطراف،
 التزامها بنظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية وتصميمها على مكافحة إذ تؤكد من جديد

الإفلات من العقاب على أخطر الجرائم الدولية التي تثير قلق اتمع الدولي، وإذ تؤكد على أهمية استعداد 
  ئم وملاحقة مرتكبيها وقدرا على القيام بذلك،الدول للتحقيق الصادق في هذه الجرا

 وإذ تلاحظ بجهود وإنجازات المحكمة في سبيل تقديم المسؤولين عن هذه الجرائم إلى العدالة وإذ ترحب
  السوابق المتطورة للمحكمة بشأن قضية التكامل،

لجرائم الدولية التي تثير  إلى المسؤولية الأولية الملقاة على عاتق الدول في التحقيق في أخطر اوإذ تشير
قلق اتمع الدولي وملاحقة مقترفي هذه الجرائم وإلى أن تدابير ملائمة، تحقيقاً لهذا الغرض، يلزم أن تتخذ على 
المستوى الوطني مثلما يلزم أن يوطد التعاون الدولي والمساعدة القضائية بغية كفالة قدرة النظم القانونية الوطنية 

  قة لهذه الجرائم،على الملاحقة الح

 من نظام روما الأساسي المتعلقين بمقبولية القضايا أمام ١٩ و١٧ بأن تطبيق المادتين وإذ تذكر كذلك
  المحكمة هي مسألة قضائية يبت فيها قضاة المحكمة،

 إلى وجوب إيلاء المزيد من النظر إلى الكيفية التي ستقوم ا المحكمة باستكمال وإذ تشير كذلك
 بلد حالة من الحالات وأن استراتيجيات الخروج هذه يمكن أن توفر التوجيه حول كيفية مساعدة أنشطتها في

  بلد حالة على الاضطلاع بإجراءاته القضائية الوطنية عندما تستكمل المحكمة أنشطتها في حالة بعينها،

الولايات القضائية الوطنية  مواصلة وتعزيز التنفيذ المحلي الفعال لنظام روما الأساسي، وتعزيز قدرة تقرر  -١
على ملاحقة مرتكبي أخطر الجرائم التي تثير قلق اتمع الدولي وفقاً لمعايير المحاكمة العادلة المسلم ا دولياً 

  وطبقاً لمبدأ التكامل؛

قة  بانخراط اتمع الدولي في تعزيز قدرة الولايات القضائية المحلية لتمكين الدول من الملاحقة الحترحب  -٢
  لمرتكبي الجرائم التي ينص عليها نظام روما الأساسي؛

 بالتزام هيئات الأمم المتحدة بمواصلة إدماج أنشطة بناء القدرات الهادفة إلى تعزيز ترحب كذلك  -٣
الولايات القضائية الوطنية فيما يخص التحقيق في الجرائم المنصوص عليها في نظام روما الأساسي وملاحقة 

 المنظمات الدولية والإقليمية تشجع بقوةرامج وأدوات المساعدة التقنية القائمة والجديدة ومرتكبيها ضمن ب
  والدول واتمع المدني على بذل المزيد من الجهود في هذا الصدد؛

 بالإعلان الذي اعتمده الاجتماع الرفيع المستوى في إطار الدورة السابعة والستين للجمعية ترحب  -٤
  حدة بشأن سيادة القانون على المستويين الوطني والدولي؛العامة للأمم المت
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 بين الدول الأطراف، والدول المتمتعة بصفة مراقب، وبرنامج الأمم المتحدة البناء بتبادل الآراء ترحب   -٥
 عامة بشأن مناقشة الحادية عشرة من جلسات ا دورفيقد  ما عخلال الأهلي، والمحكمة، عالإنمائي، واتم

الدول  إلى مشاركةة  الماسالحاجةإدراك في  ، تنامياً النقاش إلى أن هناك، كما أُعرب عنه في أثناءوتنوه، املالتك
 ذات الصلة لتعزيز قدراا على البلدان مع هاوعملوالمنظمات الدولية والمنظمات الإقليمية واتمع الأهلي 

 بضرورة وتقرالخبرات وأفضل الممارسات في هذا الصدد، التحقيق والملاحقة في أخطر الجرائم الدولية وتبادل 
، وإدراج التكامل على جدول  والتنميةتعزيز الحوار بشأن هذه المسائل مع الأوساط المعنية بسيادة القانون

  أعمال الدورات المقبلة للجمعية؛

نصوص عليها في المواد على أن التنفيذ السليم لمبدأ التكامل يرتب على الدول أن تدرج الجرائم الم تشدد  -٦
 من نظام روما الأساسي بوصفها جرائم تستوجب العقاب بموجب القوانين الوطنية وأن تنشئ ولاية ٨ و٧ و٦

   الدول إلى القيام بذلك؛وتدعوقضائية مختصة ذه الجرائم وتكفل التنفيذ الفعال لهذه القوانين 

 تنفيذ قرار المؤتمر الاستعراضي بشأن التكامل  بتقرير المكتب عن التكامل والتقدم المحرز فيترحب  -٧
وتطلب إلى المكتب أن يبقي هذه القضية قيد نظره ويواصل الحوار مع المحكمة وغيرها من الجهات المعنية بشأن 

 -تقييم مبدأ التكامل : " وعلى نحو ما هو محدد في تقرير المكتب عن التكاملRC/Res.1التكامل طبقاً للقرار 
 بما في ذلك ما يتعلق بأنشطة بناء القدرات ذات الصلة بالتكامل التي ينجزها ١"لات من العقابسد فجوة الإف

اتمع الدولي لمساعدة التخصصات الوطنية واستراتيجيات الخروج الممكنة التي تضعها المحكمة والقضايا ذات 
  .الصلة

 ولايتها المتمثلة في تسهيل تبادل  بتقرير أمانة جمعية الدول الأطراف بشأن تقدم عملية تنفيذترحب  -٨
المعلومات بين المحكمة والدول الأطراف وسائر الجهات المعنية بما في ذلك المنظمات الدولية واتمع الدولي 

 بالعمل الذي أنجزته الأمانة وترجو منها أن تواصل، في ترحب كذلكو ،٢هيئات القضاء الوطنيدف تعزيز 
ز جهودها الرامية إلى تسهيل تبادل المعلومات في هذا الصدد، بوسائل منها الطلب حدود الموارد المتاحة، تعزي

إلى الدول أن تحدد احتياجاا في مجال بناء القدرات وتقدم تقريراً عن الخطوات العملية التي اتخذت في هذا 
  الشأن تقدمه إلى الدورة الثانية عشرة للجمعية؛

لإقليمية واتمع المدني على موافاة الأمانة بالمعلومات المتعلقة  الدول والمنظمات الدولية واتشجع  -٩
  بأنشطتها ذات الصلة بالتكامل وتطلب إلى الأمانة تقديم تقرير إلى الدورة الثانية عشرة للجمعية في هذا الصدد؛

ة الوطنية  بتقرير المحكمة عن التكامل وتذكر بأن دور المحكمة محدود في تعزيز الولايات القضائيترحب  -١٠
وبمساهمتها في جهود اتمع الدولي في هذا الصدد بما في ذلك مشروع الأدوات القانونية التابع للمحكمة 
وتطلب إلى المحكمة أن تواصل، في نطاق ولايتها القائمة، التعاون مع الأمانة بشأن التكامل وتقديم تقرير، 

 .حسب الاقتضاء، إلى الدورة الثانية عشرة للجمعية

                                                      
1 ICC-ASP/8/51.  
  .(ICC-ASP/11/25)تقرير الأمانة عن التكامل  2
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 ICC-ASP/11/Res.7 قرارال

  ٢٠١٢ نوفمبر/تشرين الثاني ٢١ بتاريخ الثامنة التي عقدت العامةفي الجلسة  مد بتوافق الآراءعتا

ICC-ASP/11/Res.7  
 اني عليهم وجبر الأضرار

  إن جمعية الدول الأطراف،
 فيما يقرره من لمتضررةا والجماعات ني عليهم أهمية نظام روما الأساسي بالنسبة إلى اإذ تعيد تأكيد  

وضع حد للإفلات من العقاب في حالة مرتكبي جريمة الإبادة الجماعية والجرائم المرتكبة ضد الإنسانية وجرائم 
  الحرب، مما يسهم في منع وقوعها،

ل العدالة والحماية والدعم على نحو يتسم بالمساواة والسرعة ي في نني عليهم بحق اوإذ تعترف  
حقهم في الحصول على جبر مناسب وعاجل عن الأضرار المتكبدة؛ وحقهم في إمكانية الحصول والفعالية؛ و

  على المعلومات ذات الصلة بشأن الانتهاكات وآليات الإنصاف وهي من المكونات الأساسية للعدالة،

ية  من أجل إنفاذ الولاالمتضررة والجماعات ني عليهمأهمية حماية حقوق ومصالح اوإذ تؤكد على   
  الفريدة للمحكمة الجنائية الدولية،

تقرير "وكذلك بالتقرير المعنون  ،١ني عليهمبالاستراتيجية المنقَّحة للمحكمة فيما يتصل باتحيط علماً  -١
 ؛٢"والمستقبل والحاضر الماضي: ]ني عليهمبا[للمحكمة فيما يتصل عن الاستراتيجية المنقَّحة 

 لطلبات ]ني عليهما[تقرير المحكمة عن استعراض نظام تقديم "لمعنون  بتقرير المحكمة النهائي اتنوه -٢
 ؛٣"جراءاتللمشاركة في الإ

المقدمة طلبات ال في معالجة الأعمال المتأخرة المتراكمةعن  بتقارير المحكمة تحيط علماً مع القلق المستمر -٣
 لحقوق ينالفعالوالحماية لى الإنفاذ ، وهو وضع يؤثر عجراءاتالساعين إلى المشاركة في الإ ني عليهمامن 

 ؛ في إطار نظام روما الأساسيني عليهماومصالح 

 وذلك في جراءاتلمشاركة في الإاطلبات  ني عليهمنظام تقديم االحاجة الملحة إلى تعديل  تؤكد على -٤
 ضرورية على الإطار  بما في ذلك إدخال أي تعديلات،ونجاعتهبغية ضمان استدامته وفعاليته ضوء الوضع القائم 

بموجب نظام روما الأساسي؛ني عليهمالقانوني، مع الحفاظ في الوقت نفسه على حقوق ا  

، بوسائل منها ني عليهم مع التقدير بكل الجهود المبذولة لتحسين نجاعة وفعالية مشاركة اتحيط علماً -٥
 أن يعد، بالتشاور مع المحكمة، أي  من المكتبوتطلب ج أكثر جماعية، بوجه خاص التشجيع على اتباع

ج يغلب عليه الطابع الجماعي في نظام تقديم ا ني عليهمتعديلات على الإطار القانوني من أجل تطبيق 
 ؛جراءاتطلبات المشاركة في الإ

                                                      
  .ICC-ASP/11/38 الوثيقة 1
  .ICC-ASP/11/40الوثيقة  2

  . ICC-ASP/11/22الوثيقة3 
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  المكتب إلى تقديم تقرير إلى الجمعية في دورا الثانية عشرة عن أي تدابير مناسبة في هذا الصدد؛تدعو -٦

 بقرار الدائرة الابتدائية الأولى المنشئ للمبادئ والإجراءات المتعلقة بجبر الضرر في القضية تحيط علماً -٧
 بالحاجة إلى أن تكفل المحكمة وتذكّر، ٢٠١٢أغسطس / آب٧المؤرخ  ،٤‘توماس لوبانغا دييلو’المرفوعة ضد 

 من نظام روما ٧٥ من المادة ١رة استمرار عملية وضع مبادئ متسقة تتعلق بجبر الضرر وذلك وفقاً للفق
  إلى المحكمة أن تقدم تقريراً عن ذلك إلى الجمعية في دورا الثانية عشرة؛وتطلب كذلكالأساسي 

 أن المسؤولية عن جبر الضرر ترتكز بشكل حصري على المسؤولية الجنائية الفردية وأنه لذلك لا تؤكد -٨
دول باستخدام ممتلكاا وأصولها، بما في ذلك يجوز تحت أي ظرف من الظروف إصدار أوامر إلى ال

الاشتراكات المقررة للدول الأطراف، في تمويل قرارات جبر الضرر، بما في ذلك في الحالات التي يشغل فيها 
 الفرد، أو يكون قد شغل فيها، أي منصب رسمي؛

ماد أحكام بشأن  الدول الأطراف التي ارتكبت فيها جرائم تدخل ضمن ولاية المحكمة إلى اعتتدعو -٩
١٩٨٥ لعام ٤٠/٣٤ مع قرار الجمعية العامة للأمم المتحدة على نحو يتماشى، بحسب الاقتضاء ني عليهما 

قرار ، و" الإجرام والتعسف في استعمال السلطةجني عليهمإعلان مبادئ العدل الأساسية المتعلقة بم"المعنون 
المبادئ الأساسية والمبادئ التوجيهية بشأن الحق "المعنون  ٢٠٠٥ لعام ٦٠/١٤٧الجمعية العامة للأمم المتحدة 

 الانتهاكات الجسيمة للقانون الدولي لحقوق الإنسان والانتهاكات الخطيرة ني عليهمفي الانتصاف والجبر 
 ومع الصكوك الأخرى ذات الصلة؛" للقانون الإنساني الدولي

ضمن ولاية المحكمة على التصرف بما يحقق ارتكبت فيها جرائم تدخل  الدول الأطراف التي تشجع -١٠
منها أمور ب عن طريق القيامني عليهمالتضامن مع ا تمعات بحقوق اني عليهمأداء دور نشط في توعية ا 

العنف الجنسي بصورة خاصة، ومعارضة ميشهم وضحايا المشمولين بنظام روما الأساسي بصورة عامة 
 في المشاورات، ومكافحة ثقافة تهمشاركادة اندماجهم في اتمع ومة إعووصمهم، ومساعدم في عملي

 الإفلات من العقاب بخصوص هذه الجرائم؛

 على أنه لما كان تجميد وتحديد أي أصول مملوكة للشخص المدان هما أمران لا بد منهما لتحقيق تشدد -١١
تدابير تحقيقاً لهذه الغاية، بما في ذلك جبر الضرر، فإن من الأهمية العظمى أن تسعى المحكمة إلى اتخاذ جميع ال

التواصل الفعال مع الدول ذات الصلة لكي تكون في وضع يمكّنها من تقديم المساعدة في وقت مناسب وبشكل 
  من نظام روما الأساسي؛٩٣من المادة ) ك (١فعال عملاً بالفقرة 

أمر لا صلة له بقدرة الشخص المدان  بأن إعلان عوز المتهمين لغرض تقديم المعونة القانونية هو تذكّر -١٢
 كذلك إلى وتطلب وهو أمر متروك لصدور قرار قضائي بشأنه في كل حالة بعينها، ،٥على تقديم جبر للضرر

 المحكمة أن تستعرض هذه المسألة وأن تقدم تقريراً عن ذلك إلى جمعية الدول الأطراف في دورا الثانية عشرة؛

 والمنظمات الحكومية الدولية والأفراد والمؤسسات والكيانات الأخرى  الدول والمنظمات الدوليةتدعو -١٣
 بالنظر أيضاً إلى حالات جبر الضرر الوشيكة، من أجل التمكّن مجني عليهمإلى التبرع للصندوق الاستئماني لل
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سين  زيادة كبيرة وتوسيع نطاق قاعدة الموارد وتحمجني عليهممن زيادة حجم أموال الصندوق الاستئماني لل
  بذلك بالفعل؛ت قام للجهات التيتعرب عن تقديرها؛ والتنبؤ بالتمويل إمكان

 اعلى التزامهمالصندوق  وأمانة مجني عليهمدارة الصندوق الاستئماني للإلس تعرب عن تقديرها  -١٤
لس والأمانة على تشجع، وني عليهمالمتواصل تجاه اوالدول  مع المحكمة الجاري تعزيز حوارهما مواصلة ا

المنظمات غير الحكومية، الذين يساهمون فضلاً عن  المانحون في ذلك نالأطراف واتمع الدولي الأوسع، بم
حضوره زيادة  ضمان بغية، مجني عليهملصندوق الاستئماني للالذي يقوم به ام  القيالعمل في جميعاً

 ؛ إلى أقصى حد تأثيرهوبغية زيادةالاستراتيجي والعملي 

 السعي إلى ، عنمجني عليهم الصندوق الاستئماني لللائحة بموجب ،بمسؤولية مجلس الإدارة تذكّر  -١٥
 لجبر الضرر قد تأمر أي قرارات تكملة من أجل كافياً احتياطياً بطريقة تضمن التبرعات موارده النابعة من إدارة

الأنشطة ، بما في ذلك ة بالمساعدةولايته المتعلقبموجب ع ا المضطلَ بأنشطته الإضراردون وذلك ا المحكمة، 
  .تبرعات مخصصة الغرض بواسطة الممولة
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 ICC-ASP/11/Res.8 قرارال

  ٢٠١٢ نوفمبر/تشرين الثاني ٢١ بتاريخ الثامنة التي عقدت العامةفي الجلسة  مد بتوافق الآراءعتا

ICC-ASP/11/Res.8  
  جمعية الدول الأطرافوالمحكمة الجنائية الدولية  تعزيز

  إن جمعية الدول الأطراف،
من الإبادة الجمعية وجرائم أهاليها  مسؤولية حماية بعينها كل دولة ه تقع علىأنإذ تضع في اعتبارها 

 في شتى يرتكب ما صدمة عميقة من جراء يصدمالحرب والجرائم ضد الإنسانية، وأن الضمير الإنساني ما زال 
 منع أخطر الجرائم التي بضرورةنطاق الواسع تسليماً م الآن سلَّي ه وأنتخيل،أعمال وحشية لا تمن أنحاء العالم 

  من العقاب،هاتثير قلق اتمع الدولي ووضع حد لإفلات مقترفي

 تعزيز احترام وسائل أساسية من وسيلة") المحكمة("بأن المحكمة الجنائية الدولية  وإذ تحدوها القناعة
سان، وهي تسهم على هذا النحو في ضمان الحرية والأمن والعدالة وسيادة لقانون الإنساني الدولي وحقوق الإنا

القانون وفي منع التراعات المسلحة، والحفاظ على السلم وتعزيز الأمن الدولي والنهوض بعملية بناء السلم 
 الأمم  مستدام، وفقاً لمقاصد ومبادئ ميثاقسلام تحقيق ما بعد التراعات وذلك بغية فتراتوتحقيق الصلح في 

 المتحدة،

بالتالي م الدائم دون عدل وأن السلم والعدل هما السلاتحقيق  لا يمكن هبأنوإذ تحدوها القناعة كذلك 
 ،متطلَّبان متكاملان

 بأن العدالة ومكافحة الإفلات من العقاب أمران لا ينفصلان ويجب أن يبقيا أيضاًالقناعة وإذ تحدوها 
 في يةأساس تتسم بأهمية  نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدوليةإلى عالمية الانضمام منفصلين وأن غير

 ،الصددهذا 

ي الذي تضطلع به المحكمة باعتبارها المحكمة الجنائية الدولية الدائمة الوحيدة وربالدور المحوإذ ترحب 
 ضمن نظام العدالة الجنائية الدولية الناشئ،

عاشرة لبدء نفاذ نظام روما الأساسي وإنشاء المحكمة الجنائية أهمية الذكرى السنوية الوإذ تؤكِّد 
 ، ومساهمة هذه المحكمة في ضمان الاحترام الدائم للعدالة الدولية وإنفاذها؛٢٠١٢الدولية، التي تحل في عام 

أخطر الجرائم مرتكبي الأول عن ملاحقة في المقام  المسؤولة  أن هيئات القضاء الوطني هيتنوه إلىوإذ 
قدرة النظم القانونية الوطنية ب التكفللتعاون من أجل إلى االحاجة وإلى تزايد  الدولي على الصعيدقلق اللتي تثير ا

 هذه الجرائم،مرتكبي على ملاحقة 

 احترام قراراا القضائية بالسهر على على احترامها استقلال المحكمة القضائي والتزامها وإذ تؤكِّد
 ،هاوتنفيذ

  ،الجمعية العامة للأمم المتحدةالتي تصدر سنوياً عن  ة بالمحكمةالمتعلققرارات  بالتنوهوإذ 

 ٣١وإذ تذكِّر بنجاح المؤتمر الأول لاستعراض نظام روما الأساسي الذي عقد في كمبالا بأوغندا، من 
خ بمكافحة ، وإلى روح التعاون والتضامن المتجددة والالتزام الراس٢٠١٠يونيه / حزيران١١مايو إلى /أيار
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الإفلات من العقاب على أخطر الجرائم التي تثير القلق على الصعيد لدولي من أجل ضمان الاحترام الدائم 
 لإنفاذ العدالة الجنائية الدولية على النحو الذي أكَّدته مجدداً الدول الأطراف في إعلان كمبالا، 

 ى للمحكمة لدممثليةبإنشاء القاضي  ،")الجمعية("جمعية الدول الأطراف هي،  هاقراربوإذ تذكِّر 
 ،١الاتحاد الأفريقي في أديس أبابا

لاتحاد الأفريقي في أديس افي مقر للمحكمة  أن من شأن وجود مكتب اتصال وإذ تؤكِّد من جديد
ةً منفردالدول الأفريقية، وفي أوساط  الاتحاد الأفريقي ضمن برسالتها والإحاطةز الحوار مع المحكمة أبابا أن يعز

 ،ومجتمعة

  إلى المحكمة،الأهليمها اتمع التي قدالنفيسة المساعدة وإذ تقدر 

  وفي عمل الجمعية وهيئاا الفرعية،لمحكمةا أجهزة فيأهمية التمثيل الجغرافي العادل وإذ تدرك 

عية وهيئاا  وبقدر المستطاع في عمل الجملمحكمة،ا أجهزة فيأهمية التوازن بين الجنسين أيضاً وإذ تدرك 
  ،الفرعية

راقب والدول الجهات المتمتعة بصفة الم ضرورة تشجيع مشاركة الدول الأطراف ووإذ تضع في اعتبارها
ذه الصفةع التي لا تتمت معية وضرورة العمل على إبراز دور المحكمة والجمعية على الج مشاركة تامة في دورات

 أوسع نطاق،

على العدالة ودعمها  بحماية الانتفاعحق اني عليهم في ساسية العدل الأ ناتكوم منبأن م وإذ تسلِّ
 المعلومات الاطّلاع على الذي لحق م؛ والأذى؛ والتعويض الفوري والمناسب عن فعليةقدم المساواة وبصورة 

 اعات المتضررةوالجمأهمية توعية اني عليهم  على وإذ تشدد،  الأضراربرجآليات وبالانتهاكات ذات الصلة 
باني بالمهمة الفريدة المنوطة ا فيما يتعلق لمحكمة الجنائية الدولية ا اضطلاعمن أجل تفعيل بصورة فعالة 

 عليهم،

 الاتالتي أُحيلت الحبلدان ال العمليات الميدانية في عمل المحكمة في تؤديهالدور الحيوي الذي  وإذ تعي
 المصلحة العاملين معاً لإيتاء ظروف مناسبة للعمليات الميدانية،فيها إلى المحكمة وأهمية عمل أصحاب 

 لمحكمة في الميدان،اوظفو مالمخاطر التي يواجهها  وإذ تعي

  معية،تعتمدها الجأن المحكمة تعمل في إطار القيود التي تفرضها عليها ميزانية برنامجية سنوية ب تذكِّروإذ 

  ليةنظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدو

 طرفاً في نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية العاشرة ا التي أصبحت منذ دورةبالدول ترحب -١
 في أقرب وقت ممكن؛اكتساا صفة الدولة الطرف فيه إلى لـما تكتسب الدول التي وتدعو  ،الدولية

٢- ريعات التنفيذ بغية  أن تبقي حال التصديقات قيد الاستعراض، وأن ترصد التطورات في ميدان تشرتقر
تحقيق أمور منها تسهيل توفير المساعدة التقنية الممكن أن تطلبها الدول الأطراف في نظام روما الأساسي، أو 
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في االات ذات العاملة ؤسسات المالدول الراغبة في أن تصبح أطرافاً فيه، من الدول الأطراف الأخرى أو من 
 الصلة؛

تنفيذ الالتزامات ب على الصعيد الوطني يقترنروما الأساسي يجب أن بأن التصديق على نظام تذكِّر  -٣
، وبخاصة في مجالات القانون الجنائي وقانون الإجراءات هسيما من خلال تشريعات تنفيذ لاوالمترتبة عليه، 

ما الدول الأطراف في نظام رو  في هذا الصددوتحثمع المحكمة، والتعاضد القضائي  الدوليالتعاون والجنائية 
التنفيذ على أن تقوم بذلك على سبيل الأولوية، الخاصة ب مثل هذه التشريعات تعتمد ـماالأساسي التي ل

 سب الاقتضاء؛ بحتعلقة باني عليهم م اعتماد أحكام على وتشجع

، ٢كاملال تنفيذ خطة العمل لتحقيق عالمية نظام روما الأساسي وتنفيذه عن بتقرير المكتب ترحب -٤
بالجهود التي يبذلها رئيس المحكمة، ومكتب المدعية العامة، ورئيسة جمعية الدول الأطراف، والدول  تنوهو

 الدول على أن تصبح وتشجعالأطراف، واتمع الأهلي، لتعزيز فعالية العمل الرامي إلى تحقيق هذه العالمية، 
 المكتب أن يواصل رصد تنفيذ إلى تطلبو ،ير التوصيات الواردة في التقرتؤيدوأطرافاً في نظام روما الأساسي، 

 تقريراً عن ذلك؛الثانية عشرة  في دورا إليهام أن يقدوهذه الخطة 

  التعاون

   بشأن التعاون؛ICC-ASP/11/Res.5بالقرار تحيط علماً  -٥

 وفقاً سيما الالتزام بالتعاون الدول الأطراف إلى التقيد بالتزاماا بموجب نظام روما الأساسي ولاتدعو  -٦
سيما في الحالات التي  لاوالدول الأطراف في نظام روما الأساسي  على التعاون بينوتشجع ،  منه٩للباب 
 الأطراف إلى مواصلة وتعزيز جهودها لضمان التعاون الكامل الدولَتدعو وكذلك ؛ الشك  فيها موضعيوضع

 أحكام المحكمة، وإنفاذمجالات تشريعات التنفيذ، الأساسي، ولا سيما في روما نظام مة وفقاً لوالفعال مع المحك
 القبض؛بإلقاء وامر الأوتنفيذ 

 ؛ماسي للمحكمة الأطراف على التعبير عن دعمها السياسي والدبلُالدولَتشجع  -٧

 الالتزامات التي اتخذا على عاتقها في ةملموسأعمال  شكل أن تجسد على الدول الأطراف إلى تدعو -٨
 ؛ في كمبالاالتي قطعتها على نفسهاات والتعهدات البيانات والإعلان

، وتشجع الدول الأطراف ICC-ASP/6/Res.2التوصيات الست والستين المرفقة بالقرار ب تذكِّر -٩
 والمحكمة على النظر في اتخاذ مزيد من التدابير لتعزيز تنفيذها؛

 قدرا على أداء المهام المنوطة ما قد يترتب على عدم تنفيذ طلبات المحكمة من تأثير سلبي علىتدرك  -١٠
 إلى رئيسة الجمعية أن تستمر على التواصل النشط والبناء وتطلب ٣بتقرير المكتب عن عدم التعاونوترحب ا، 

مع جميع أصحاب المصلحة، وفقاً لإجراءات المكتب بشأن عدم التعاون، وذلك للحيلولة دون حالات عدم 
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 من ١٦ تعديل الفقرة وتقررسائل عدم التعاون التي تحيلها المحكمة إلى الجمعية، التعاون وللمتابعة فيما يتعلق بم
 ذا القرار؛ن في المرفق الأول  كما يبي٤التعاونعدم ب المتعلقة الجمعية إجراءات

 الاتفاق بشأن الامتيازات والحصانات

انات المحكمة الجنائية بالدول الأطراف التي أصبحت طرفاً في الاتفاق بشأن امتيازات وحصترحب  -١١
أن في هذا الاتفاق إلى والدول غير الأطراف التي لـما تزل غير أطراف  الدول الأطراف تدعوالدولية و

 سب الاقتضاء؛بح فيه على سبيل الأولوية وأن تدرجه في تشريعاا الوطنية تكتسب صفة الطرف

المعمول ا على ة الدولية والممارسة الاتفاق بشأن امتيازات وحصانات المحكمة الجنائي بأنتذكِّر  -١٢
 التي تدفعها المحكمة لمسؤوليها وموظفيها من والأبدال والأجور الرواتبالدولي يقضيان بإعفاء الصعيد 

ق على في هذا الاتفاق أن تتخذ، ريثما تصدلـما تزل غير أطراف  الدول التي منوتطلب  ،الضرائب الوطنية
عفاء رعاياها الموظفين في المحكمة  لإه، التدابير التشريعية وغيرها من التدابير اللازمةالاتفاق المذكور أو تنضم إلي

 بأي شكل ترفع عنهم التي تدفعها لهم المحكمة، أو والأبدال والأجور الرواتبمن ضريبة الدخل الوطنية على 
  رعاياها؛يتقاضاهاآخر ضريبة الدخل فيما يتعلق بالمدفوعات التي 

 ا يقتضيهالمحكمة التيصانات حتزامات الدول الأطراف بأن تحترم في أقاليمها امتيازات و التعيد تأكيد -١٣
 في الاتفاق بشأن امتيازات وحصانات المحكمة الجنائية وتناشد كافة الدول التي ليست أطرافاًها، قاصدلم هاتحقيق

متلكات والأصول، أن تحمي المهذه  تنقل عبرهاالتي  وأ ،الدولية والتي توجد فيها ممتلكات وأصول المحكمة
 خر من أشكال التدخل؛آوالمصادرة ومن أي شكل والاستيلاء  من التفتيش  المعنيةصولالأمتلكات والم

 الدولة المضيفة

بالتزام الدولة المضيفة وتنوه بأهمية العلاقة بين المحكمة والدولة المضيفة وفقاً لأحكام اتفاق المقر، تسلم  -١٤
 مة لكي تعمل بمزيد من الفعالية؛ المتواصل تجاه المحك

   العلاقة مع الأمم المتحدة

 تقر بضرورة تعزيز الحوار المؤسسي مع الأمم المتحدة، بما فيه الحوار بشأن مسألة إحالة مجلس الأمن -١٥
  الحالات إلى المحكمة؛ 

ع تركيز خاص السلام والعدل م’’ بتبادل الآراء الذي آتاه النقاش المفتوح في مجلس الأمن بشأن ترحب -١٦
   التوسع في هذا اال؛وتشجع على ٢٠١٢أكتوبر / تشرين الأول١٧في ‘‘ على دور المحكمة الجنائية الدولية

تدعو المحكمةَ إلى مواصلة حوارها المؤسسي مع الأمم المتحدة، وتقديم تقرير عن حال التعاون الجاري  -١٧
 إلى اتفاق العلاقة بين الأمم المتحدة والمحكمة الجنائية الدولية،  المنظمتين، بما فيه تعاوما في الميدان، استناداًبين

  إلى الجمعية في دورا الثانية عشرة؛
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  تعزيز المحكمة الجنائية الدولية

ورئيسة  ة العامة رؤساء أجهزة المحكمة، بمن فيهم الرئيس والمدعيإليهامها بالبيانات التي قدتحيط علماً  -١٨
دارة الصندوق الاستئماني للمجني عليهم ورئيس لجنة الميزانية والمالية، ورئيس  رئيسة مجلس إوكذلك، القلم

 لجنة المراقبة المعنية بالمباني الدائمة؛

 ؛٥إليهام بآخر تقرير عن أنشطة المحكمة قُدتحيط علماً  -١٩

اني تفإلى  بقليل ليس حد  إلىيعزىاستمرار التقدم الكبير في أنشطة المحكمة، الذي ارتياح  بتلاحظ -٢٠
إجراءاا القضائية في تحقيق وعمليات الالتمهيدي والتدارس  عمليات ما تجريه منالموظفين، بما في ذلك التقدم في

 الدول الأطراف أو مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة أو التي شرع المدعي ٦ إليهاحالتهاالمتعلقة بشتى الحالات التي أ
 العام في التحقيق فيها من تلقاء نفسه؛

 اشتغالية تذليل مصاعببالخبرة التي اكتسبتها بالفعل المنظمات الدولية الأخرى ذات الصلة في تحيط علماً  -٢١
، إلى الإحاطة علماً بأفضل ا عن احترامها لاستقلالهمعربةً من جديد ، المحكمةَوتدعو ،مماثلة لما تواجهه المحكمة

  ذات الصلة؛الممارسات المتبعة في سائر المنظمات والمحاكم الدولية

بالتقرير الذي أعده الفريق العامل التابع للمكتب بشأن اللجنة الاستشارية المعنية بترشيحات  تحيط علماً -٢٢
بتعيين تسعة أعضاءِ هذه اللجنة الاستشارية كما أوصى به الفريق العامل، وتطلب من ترحب  و٧قضاة المحكمة

م إليها في دورا الثانية عشرة تقريراً عن تقدم عملها؛هذه اللجنة الاستشارية أن تقد 

 من نظام روما ٣٦ذوي المؤهلات العالية وفقاً للمادة من أهمية ترشيح وانتخاب القضاة على تشدد  -٢٣
وتقرر ، حين أفضل المرشلتبين وشفافة وافية سيرورة اتباع الأطراف على الدولَلهذه الغاية  وتشجع ،الأساسي
 لإدخال ICC-ASP/3/Res.6ءات انتخاب القضاة المنصوص عليها في الفقرة باء من القرار مراجعة إجرا مواصلة

 المكتب أن يقدم إليها في دورا الثانية عشرة وتطلب إلى،  عليها بمناسبة الانتخابات القادمةالتحسينات اللازمة
 تقريراً عن ذلك؛

 لدولية؛ بانتخاب نائب المدعية العامة للمحكمة الجنائية اترحب -٢٤

بالإجراءات التي وضعها مكتبها لانتخاب المدعي العام الثاني للمحكمة الجنائية الدولية، تحيط علماً  -٢٥
 أن ينجز، من خلال مشاورات مفتوحٍ باب المشاركة فيها، تقييمه للإجراءات المتبعة، وأن يقدم إليها وتطلب منه

 ؛الكفيلة بتعزيز سيرورة انتخاب المدعي العام في المستقبلقبل دورا الثانية عشرة توصياته في شأن السبل 

مكتب المدعية العامة لتحقيق الفعالية والشفافية فيما يجريه من عمليات تدارس بذلها يبالجهود التي تنوه  -٢٦
 ؛تمهيدية وعمليات تحقيق ومحاكمات

                                                      
5  ICC-ASP/11/21.  
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تواجهها المحكمة فيما يتصل بمكاتبها لتخفيف من المخاطر التي ل رئيسة قلم المحكمةبالجهود التي تبذلها تنوه  -٢٧
 على المحكمةَوتشجع  عليها، النجاعة والمرونةبغية إضفاء المزيد من للمحكمة تعزيز العمليات الميدانية لالميدانية و
 ها؛في البلدان التي تعمل في وتأثيرها لاستدامة سداد المحكمةكاتبها الميدانية لم التحسين الأمثلمواصلة 

٢٨- ّة، ظروف في الميدان في العاملونلمحكمة  اوظفوم يضطلع بهية العمل الذي بأهمم تسلوتعرب  صعبة ومعقد
 لمحكمة؛ا تحقيق رسالة لتفاني هؤلاء الموظفين في سبيل عن تقديرها

تعاون المحكمة سيتيح  من عمل مهم يقوم به مكتب الاتصال في نيويورك التابع للمحكمة بما تشيد -٢٩
 المكتب والفريق العامل في نيويورك بشكل وتسيير ناجعة وةمنتظمما المعلومات بصورة وتبادلهالأمم المتحدة و

 عن دعمها الكامل لعمل مكتب الاتصال في نيويورك؛ وتعرب فعال،

 على ضرورة مواصلة الجهود الرامية إلى تكثيف الحوار مع الاتحاد الأفريقي وتعزيز العلاقة بين تؤكِّد -٣٠
ماسية الاتحاد الأفريقي والبعثات الدبلُمع  المنتظمتواصل بالمزيد من الالمحكمة  وتكلِّف ،قيالمحكمة والاتحاد الأفري

 ؛ الخاص ا لإقامة مكتب الاتصالاستباقاًفي أديس أبابا 

  ؛٨ بتقديم التقرير الثامن للمحكمة إلى الجمعية العامة للأمم المتحدةترحب -٣١

٣٢- ّوتؤكِّد من  ،")الأمانة("أمانة جمعية الدول الأطراف هي، أمانتها بأهمية العمل الذي تقوم به م تسل
 الموارد فيوالتشارك والتقاسم  العلاقات بين الأمانة وسائر أجهزة المحكمة تنظمها مبادئ التعاون أنجديد 

مانة في الأ بمشاركة مدير وترحب ،ICC-ASP/2/Res.3ن في المرفق بالقرار بيالمنحو الالخدمات، على و
 هتمام مشترك؛با التي تحظىت مجلس التنسيق التي تبحث فيها المسائل اجتماعا

 بين مختلف أجهزا تهابتنسيق أنشطو ، بالجهود التي تبذلها المحكمة لتنفيذ مبدأ المحكمة الواحدةترحب -٣٣
فق مع بوسائل منها اتخاذ تدابير لزيادة وضوح مسؤولية الأجهزة المختلفة على نحو يتواعلى جميع المستويات، 

 بذل المحكمة على وتشجعاحترام استقلال القضاة والمدعي العام وحياد قلم المحكمة، مع وذلك تقرير المحكمة، 
الشفافية الكاملة ب  ابتغاءَ أمور منها التكفل كاملاً اللازمة لتنفيذ مبدأ المحكمة الواحدة تنفيذاًالجهودكافة 

 والحوكمة الرشيدة والإدارة السليمة؛

 المكتب مواصلة النظر بالتشاور مع المحكمة والهيئات ذات الصلة في وضع ترتيب ملائم تطلب إلى -٣٤
 ولجميع مستحقام، وأن يقدم إليها ٣٦ من المادة ١٠لرواتب القضاة الذين مددت فترة ولايتهم وفقاً للفقرة 

 في دورا الثانية عشرة تقريراً عن ذلك؛ 

للجنة الدولية لتقصي الحقائق في المسائل الإنسانية المنشأة بموجب المادة  اتمكَّنت بالمساهمة التي تذكِّر -٣٥
ا ادعي  الوقائع المتصلة بمتأكيد من تقديمها في ١٩٤٩ من البروتوكول الإضافي الأول لاتفاقيات جنيف لعام ٩٠

 الصعيد الوطني  المقاضاة على جرائم الحرب علىوفي تيسيرلقانون الإنساني الدولي لانتهاكات بارتكابه من 
  الاقتضاء؛بحسب ،وأمام المحكمة
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 المحامون

بأهمية العمل الذي تقوم به هيئات التمثيل المستقلة لرابطات المحامين والرابطات القانونية، بما تحيط علماً  -٣٦
  من القواعد الإجرائية وقواعد٢٠ من القاعدة ٣في ذلك الرابطات القانونية الدولية المشار إليها في الفقرة 

 ؛الإثبات

بضرورة تحقيق تحسين على صعيد التوازن بين الجنسين والتمثيل الجغرافي العادل في قائمة تحيط علماً  -٣٧
 على تقديم طلبات الإدراج في قائمة المحامين التي وضعت على النحو الذي وتواصل بالتالي التشجيعالمحامين، 

والتوازن  ،العادلثبات بغية ضمان التمثيل الجغرافي من القواعد الإجرائية وقواعد الإ) ٢(٢١تقضي به القاعدة 
 بين الجنسين، والخبرة القانونية في مسائل معينة مثل العنف الذي يستهدف النساء والأطفال، بحسب الاقتضاء؛

 الحوكمة

نظام نظومة  بين الدول الأطراف والمحكمة بغية تعزيز الإطار المؤسسي لمهجينالموار الح بتواصلترحب  -٣٨
 أجهزة المحكمة إلى وتدعو ، وفعالية المحكمة مع الحفاظ التام على استقلالها القضائينجاعة وزيادةوما الأساسي ر

 المزيد من الانخراط في مثل هذا الحوار مع الدول الأطراف؛

 ؛لواردة في هذا التقريرالتوصيات ابو ٩ المعني بالحوكمةةبتقرير المكتب عن فريق الدراسيط علماً تح -٣٩

 ضمن فريق لاهاي العامل، المنصوصولاية فريق الدراسة، فترة لسنة أخرى أن يمدد  المكتب إلى تطلب -٤٠
 من وتطلب ،ICC-ASP/10/Res.5والتي تم تمديدها بموجب القرار  ICC-ASP/9/Res.2عليها في القرار 

   في دورا الثانية عشرة بتقرير عن ذلك؛افريق الدراسة أن يعود إليه

ل إقامة حوار منظم بين جميع أصحاب المصلحة ضمن منظومة المقترحة التي تسه" يقخطة الطر "تؤيد -٤١
نظام روما الأساسي بغية النظر في المقترحات الرامية إلى تسريع السيرورة الجنائية المعمول ا في المحكمة الجنائية 

  الدولية؛

سين الشفافية وإمكانية التنبؤ والسير  التوصيات الواردة في التقرير عن عملية الميزنة المراد ا تحتؤيد -٤٢
  ة برمتها ولكل مرحلة من مراحلها؛نالناجع لعملية الميز

 المحكمةَ، ولجنة الميزانية والمالية، والدول الأطراف، على الاستناد إلى الخبرات الإيجابية المكتسبة تشجع -٤٣
  من هذه السنة للاستفادة منها فيما يخص عمليات الميزنة المقبلة؛

 بأهمية عمل فريق لاهاي العامل، بما فيه عمله من خلال فريق الدراسة المعني بالحوكمة، وفريق لِّمتس -٤٤
  ؛١٠أيضاً بفوائد ترشيد طرائق عملهما بغية النهوض بعبء عملهما المتزايدوتحيط علماً نيويورك العامل 

اسة المعني بالحوكمة بمن فيه فريق الدر،  المكتب أن يجري، من خلال فريق لاهاي العاملإلى تطلب -٤٥
وفريق نيويورك العامل، تقييماً لطرائق عمل كل من الأفرقة العاملة، يشمل ما يخص العلاقة بين هذا  التابع له،

القرار والقرارات الأخرى، وأن يعود إليها في دورا الثانية عشرة بتقرير عن معايناته، يتضمن مقترحات رامية 
 ديد أولوياته، ووضع جداوله الزمنية بصورة منتظمة، وزيادة نجاعته؛إلى ترشيد عمل هذه الأفرقة، وتح

                                                      
9 ICC-ASP/11/31.  
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 عملية التخطيط الاستراتيجي للمحكمة الجنائية الدولية

القيام على نحو مواصلة من أجل تحسين وتكييف أنشطة التوعية على ضرورة أن تواصل المحكمة  تؤكِّد -٤٦
 التوعية  بوسائل منها، عند الاقتضاء،في البلدان المتأثرة ١١ستراتيجية للتوعيةالخطة الا وتنفيذ تطويرفعال وناجع ب

  التمهيدي؛التدارس وأثناء مرحلة ،المبكرة منذ بداية تدخل المحكمة

 بأن المسؤولية عن مسائل الإعلام والاتصال فيما يتعلق بالمحكمة وأنشطتها مسؤولية مشتركة تذكِّر -٤٧
بما يقدمه أصحاب المصلحة الآخرون من إسهام هام في  وتعترف في الوقت نفسهللمحكمة والدول الأطراف، 

 ذلك؛ 

 بالسابع عشر من ١٢الاتصالاتاستراتيجية الإعلام و سياق في للاحتفال،  بالمبادرات المتخذةتنوه -٤٨
أصحاب بأن ينخرط جميع المستخلَصة،  العبر ، استناداً إلى، وتوصي١٣للعدالة الجنائية الدولية يوماً يوليو/تموز

الجهود المبذولة  تعزيز بغية ٢٠١٣احتفال عام  في إعداد، الدولية الأخرىالمحاكم المحكمة و مع ،المعنيين المصلحة
 الإفلات من العقاب؛ على الصعيد الدولي لمكافحة

لع ا والأنشطة التي يزمع أصحاب المصلحة الاضطلاع ا احتفالاً بالذكرى الأنشطة التي اضطُبتنوه  -٤٩
 هذه الأنشطة على المشاركة في الأطراف وتشجع الدولَ ،بدء نفاذ نظام روما الأساسيالسنوية العاشرة ل

، بما في ذلك العمل ٢٠١٣١٤-٢٠١١ لفترة المحكمة للإعلام في ااستراتيجية لتنفيذ غيرها من الأنشطة الهامةو
 بالتشاور مع المحكمة وأصحاب المصلحة الآخرين؛

بين المحكمة  للعلاقات الناظمةمشروع المبادئ التوجيهية " ة عنالعرض الذي قدمته المحكمبتأخذ علماً  -٥٠
 كتب إلى الانخراط في نقاش أعمق مع المحكمة في هذا الشأن؛لم اوتدعو، "سطاءوالو

عملية الميزنة، ما يعد التخطيط الاستراتيجي و بين عملية والتماسك تعزيز العلاقة  من جديد أهميةتؤكِّد -٥١
 إلى الصدد، وتطلب في هذا على المدى الأطول واستدامته الاستراتيجي النهج صداقيةبالنسبة لمأمراً حاسماً 

الخيارات  لتسهيل أولوياا ترتيب مع الدول الأطراف، العمل من أجل بالتشاور، المحكمة أن تواصل
 ؛والمتعلقة بالميزانية الاستراتيجية

أنشطة  التي أُحرزت من خلالنتائج فاف للوش واف ستناد إلى تقييم بالاإلى أن تقدم،  المحكمةتدعو -٥٢
العوامل  بما في ذلك مؤشرات الأداء،مجموعة مناسبة من تحقيق الأولويات المحددة،  في التوصل إلى المحكمة

 فيما يخص أنشطتها، وتطبيق العبر المستخلَصة رجعياً في عملية التخطيطالفعالية، الأفقية المتعلقة بالنجاعة و
 الاستراتيجي؛

 ستجدة بما فيها إدارة المالمحكمة بشأن المسائل بناء مع للانخراط في حوار استعدادها كِّد من جديدتؤ -٥٣
 بالعمليات الميدانية؛ خاصة محكمةوضع استراتيجية للو على نحو ملائم، ولوية ذات الأالمخاطر

                                                      
  ).ICC-ASP/5/12(الخطة الاستراتيجية للمحكمة بشأن التوعية  11
12 ICC/ASP/9/29.  
  .١٢رة ، الفق)RC/Decl.1( باء، إعلان كمبالا - ني، الجزء الثا)RC/11( ٢٠١٠... مؤتمر الاستعراض  ...الوثائق الرسمية  13
14 ICC/ASP/9/29.   



ICC-ASP/11/20  Advance version 

63   20-A-011212  

 ٢٠١٧ إلى عام ٢٠١٣بالأخذ بمشروع الخطة الاستراتيجية المنقحة للفترة الممتدة من عام يط علماً تح -٥٤
يراد ما  المكتب إلى التشاور مع المحكمة في هذا الشأن، بحسب الاقتضاء، وذلك في سياق عملية الميزنة، وتدعو

  أثر هذا التخطيط؛وإعمالبه تعزيز التخطيط الاستراتيجي المتعلق بتنمية المحكمة وأنشطتها 

 بإدارة المخاطر المتعلقة المستجدةسائل لما المكتب أن ينخرط في حوار بناء مع المحكمة بشأن إلى تطلب -٥٥
  ؛١٥ووضع استراتيجية للمحكمة في مجال العمليات الميدانية

  لمجني عليهمل والصندوق الاستئماني المتضررة والجماعات اني عليهم

   بشأن اني عليهم ومسائل جبر الأضرار؛ICC-ASP/11/Res.7بالقرار تحيط علماً  -٥٦

اني عليهم ب فيما يتعلقواصل الذي تقوم به المحكمة في مراجعة استراتيجيتها العمل المتب تحيط علماً -٥٧
وسائر أصحاب المراجعة بالتشاور مع الدول الأطراف هذه  أن تنجز المحكمة إلىتطلب  و، ذلكعنوتقريرها 
 ذلك؛عن  اً تقريرالثانية عشرةدورا أن تقدم إليها قبل  والمصلحة

 الأعمال المتأخر في القيام اتراكم استمرار ما شهدته المحكمة من ير المحكمة عن تقاربتحيط بقلق علماً  -٥٨
 قد يؤثر على الإنفاذ الفعال لحقوق اني اً وضعما يمثِّلاني عليهم، التي يقدمها  طلبات المشاركة مجال تجهيزفي 

 مشاركة نظامالنظر في مراجعة واصلة م ضرورة علىذا الصدد تشدد  و،عليهم في إطار نظام روما الأساسي
المحكمة المكتب أن يواصل التشاور مع  إلىوتطلب ، ونجاعتهاني عليهم بغية ضمان استدامته وفعاليته 

 ذلك؛عن   عشرة تقريراًالثانية في دورا إليهام قديوأن المعنيين  لحةأصحاب المصو

 الأخرى والكيانات الدولية والأفراد والشركات  الدول والمنظمات الدولية والمنظمات الحكوميةتدعو -٥٩
جبر الأضرار  بالنظر إلى ما يمكن أن يطرأ من حالاتلصندوق الاستئماني للمجني عليهم ل التبرع إلى أيضاً

 في  وتحسين إمكانية التنبؤ بالتمويلموارده في حجمه وتوسيع قاعدة ذات شأن، وبغية تحقيق زيادة الوشيك
 ؛أن تبرعت لهذا الصندوقسبق التي  للجهاتقديرها تعرب عن ت، وإطاره

 تجاه المستمر التزامهمته لامانلأدارة الصندوق الاستئماني للمجني عليهم وإلس تعرب عن تقديرها  -٦٠
 في تعزيز حواره القائم مع المحكمة والدول الأطراف واتمع المضي على  كلاً منهمااني عليهم، وتشجع

 الثمين الذي العمل في كلها مساهمت التي والمنظمات غير الحكومية، الجهات المانحةا في ذلك الدولي الأوسع، بم
  تأثيره؛وتعظيملصندوق الاستئماني للمجني عليهم، من أجل ضمان حضوره الاستراتيجي والعملي يؤديه ا

ندوق، عن هذا الص نظام بموجب ، بمسؤولية مجلس إدارة الصندوق الاستئماني للمجني عليهمتذكِّر -٦١
 تأمر كل ما قدملائم من أجل تكميل وجود احتياطي  بطريقة تضمن من التبرعات المتأتية موارده لتدبر العمل

ولاية هذا الصندوق فيما يخص  بموجب بالأنشطة اراة المساس، دون الأضراربر ج من مكافآتبه المحكمة 
 صة؛صمخ بتبرعات التي تمول الأنشطةلمساعدة، بما في ذلك ا

 إلى المحكمة والصندوق الاستئماني للمجني عليهم إقامة شراكة تعاونية قوية، مع مراعاة أدوار تطلب -٦٢
 ومسؤوليات كل منهما، لتنفيذ التعويضات التي تأمر ا المحكمة؛

                                                      
  .٤٦، الفقرة ICC-ASP/10/Res.5 ، الد الأول، الجزء الثالث، القرار)ICC-ASP/10/20 (٢٠١١...الدورة العاشرة ...الوثائق الرسمية 15
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 أن تواصل متابعة العمل لإحقاق حقوق اني عليهم بموجب نظام روما الأساسي، بغية التكفل تقرر -٦٣
ممارسة هذه الحقوق بصورة كاملة واستمرار الأثر الإيجابي لمنظومة نظام روما الأساسي على اني بتحقيق 

  عليهم والجماعات المتضررة؛

 من ٥٦بالحاجة إلى أن يوفِّر مجلس إدارة الصندوق الاستئماني للمجني عليهم، وفقاً للبند تعترف  -٦٤
 بطلب مجلس إدارة هذا وتحيط علماًافآت لجبر الأضرار؛ نظامه، الموارد الكافية لتكميل المدفوعات بمثابة مك

   تعزيز الاحتياطي المخصص لجبر الأضرار؛١٦الصندوق إليها، في تقريره السنوي

 الدول الأطراف إلى النظر في تقديم تبرعات مخصصة للصندوق الاستئماني من أجل تعزيز تدعو -٦٥
   منتظمة للصندوق؛احتياطيه الخاص بجبر الأضرار، إضافة إلى أي تبرعات

  إدراج بند خاص باني عليهم والجماعات المتضررة في جدول أعمال دورا الثانية عشرة؛تقرر -٦٦

 التوظيف

 التمثيل الجغرافي العادل تحقيق  سعياً إلىتواصلةمجهود من  التوظيف تبذله المحكمة في مجال بما ترحب -٦٧
 منها ،دة محدللخبرة في مسائل ونشداناً ، والكفاءة والتراهةعةالنجاوالتوازن بين الجنسين وبلوغ أعلى مستويات 

 على تحقيق وتشجع الأطفال، أو النساء يستهدفعلى سبيل الذكر لا الحصر الإصابة بالصدمات والعنف الذي 
 المزيد من التقدم في هذا الصدد؛

 الجغرافي العادل والتوازن بين  التمثيلالسهر علىكتب بشأن الم على أهمية التحاور بين المحكمة وتشدد -٦٨
 مع التواصل علىالمكتب بأن يستمر  وتوصي ،١٧ بتقرير المكتبوترحب ،الجنسين في مجال تعيين الموظفين

عدد النساء زيادة والتمثيل الجغرافي العادل على صعيد تحسين تحقيق  السبل الكفيلة بتبينالمحكمة في سبيل 
 أي مناقشات تجرى استباقوذلك دون ومن يستبقين في وظائفهن الفنية العليا ئة اللواتي يعين في وظيفة من الف

 التمثيل الجغرافي العادل والتوازن بين مسألة وبأن يبقي ، بشأن ملاءمة النموذج الحالي أو عدم ملاءمتهمستقبلاً
 ؛عن ذلك اً تقريرالثانية عشرة ادورإليها في  وبأن يقدم نظره،الجنسين قيد 

وأن توزع قائمة   المحكمة أن تقدم إليها في دورا الثانية عشرة تقريراً شاملاً عن الموارد البشريةإلى بتطل -٦٩
على أن  بالمسؤولين عن الاتصال في المحكمة من أجل التمثيل الخارجي يسهل رجوع الدول الأطراف إليها،

دمها لجنة الميزانية والمالية بشأن هذا يتضمن ذلك عرضاً للمستجدات على صعيد تنفيذ التوصيات التي قد تق
 ؛٢٠١٣أبريل /الموضوع في نيسان

 أن تتوفر السهر على، عند تعيين الموظفين المعنيين بشؤون اني عليهم والشهود، على  المحكمةَتحثّ -٧٠
واحتياجام ساسيات الثقافية للمجني عليهم والشهود الح التقاليد ومراعاةنهم من  الخبرة اللازمة التي تمكِّلديهم
 في  للمشاركةفي لاهاي أو خارج بلدام الأصليةيتعين عليهم التواجد  عندما ولا سيما والاجتماعية المادية
 ؛ إلى المحكمة أن تقدم إليها في دورا الثانية عشرة تقريراً عن تنفيذ هذه الفقرةوتطلب ، المحكمةأمام ىالدعاو

                                                      
16 ICC-ASP/11/14 ٣٧ و٣٦، الفقرتان.  
  ).ICC-ASP/11/33(المحكمة الجنائية الدولية في ين الموظفين تقرير المكتب عن التمثيل الجغرافي العادل والتوازن بين الجنسين في مجال تعي 17
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  التكامل

  بشأن التكامل؛ICC-ASP/11/Res.6بالقرار تحيط علماً  -٧١

، من أجل النهوض الأساسي على المستوى الوطني على نحو فعالروما نظام تنفيذ  مواصلة وتعزيز تقرر -٧٢
 وفق معايير التي تثير القلق على الصعيد الدولي أخطر الجرائم مرتكبي لمقاضاة الوطني قدرات هيئات القضاءب

 التكامل؛ بمبدأ ، عملاًمعترف ا دولياً للمحاكمة العادلة

في   إدراج الجرائم المنصوص عليها أن العمل بمبدأ التكامل على نحو سليم يستتبع من الدولتشدد على -٧٣
الوطنية، واستحداث  بموجب قوانينها جرائم يعاقَب عليها باعتبارها نظام روما الأساسي  من٨ و٧و ٦المواد 

 الدول الأطراف أن وتناشدالفعلي للقوانين المعنية،  الإنفاذ، والتكفل باختصاص قضائي يشمل هذه الجرائم
 تفعل ذلك؛

  آلية الرقابة المستقلة

   ICC-ASP/8/Res.1إعمال آلية الرقابة المستقلة الكامل، وفقاً للقرارين  بما يتسم به تقر -٧٤
بشأن  ICC-ASP/11/Res.4  قرارهاوتنوه إلىأهمية لنجاعة وفعالية عمل المحكمة، ، من ICC-ASP/9/Res.5و

  آلية الرقابة المستقلة؛

 لجنة الميزانية والمالية

استقلال أعضاء هذه داً تؤكِّد مجدّ و، لجنة الميزانية والماليةاضطلعت بهبالعمل المهم الذي تحيط علماً  -٧٥
 اللجنة؛

 الفنيفحص ة عن الي هذه اللجنة المسؤولتتولى، ١٨ بأنه، وفقاً للنظام الداخلي للجنة الميزانية والماليةتذكِّر -٧٦
أن تمثَّل ب التكفل أهمية  علىوتشدد ،الميزانيةب تتعلقآثار مالية أو آثار على  وتشتمللأي وثيقة تقدم إلى الجمعية 

الأمانة أن  منتطلب  و، الوثائقهذه التي يجري خلالها النظر في اداولاملجنة الميزانية والمالية في كافة مراحل 
  وضع الترتيبات اللازمة لذلك؛علىلمالية، لجنة الميزانية وامع ، تستمر

 جمعية الدول الأطراف

الذي تكلَّل  المؤتمر الأول لاستعراض نظام روما الأساسي في ،أن الدول الأطراف اعتمدتب  أيضاًتذكِّر -٧٧
ي، نظام روما الأساسل، تعديلات ٢٠١٠يونيه / حزيران١١مايو إلى / أيار٣١في كمبالا بأوغندا من بالنجاح إذ عقد 

للمحكمة بموجبها أن تمارس يجوز  جريمة العدوان ولوضع الشروط التي لتعريف ه، من٥ من المادة ٢وفقاً للفقرة 
 المحكمة نطاق اختصاصع بموجبها وسينظام روما الأساسي ل واعتمدت تعديلات ؛١٩ الجريمةهذهاختصاصها على 

، ٢٠كب في التراعات المسلّحة غير ذات الطابع الدوليرتتقليدية حين تالرب جرائم أخرى من جرائم الحشمل ثلاث لي
 ؛٢١الأساسيروما نظام  من ١٢٤بالمادة في الوقت الراهن وقررت الاحتفاظ 

                                                      
  .، المرفق الثالث)ICC-ASP/2/10( ٢٠٠٣... الدورة الثانية ... الوثائق الرسمية  18
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لمادة  من ا٥لفقرة لبقبولها ويبدأ نفاذها وفقاً  وأبأن هذه التعديلات مرهونة بالتصديق عليها تحيط علماً  -٧٨
 ؛١٢١

ذه التعديلات؛ لهمؤتمر الاستعراض   الدول الأطراف باعتمادبأن الوديع قد أشعرعلماً  ارتياحبتحيط  -٧٩
 على تفعيل اختصاص المحكمة وتعتزم ، كافة الدول الأطراف التصديق على هذه التعديلات أو قبولهاوتناشد

 بنفس أغلبية الدول ٢٠١٧يناير / كانون الثاني١ بصدور قرار بعد  وقت ممكن رهناًقربجريمة العدوان في أ
 الأساسي؛روما نظام طلوبة لاعتماد تعديل لأطراف الما

الفريق العامل إلى مواصلة هذا  وتدعو، ٢٢بتقرير المكتب عن الفريق العامل المعني بالتعديلاتترحب  -٨٠
 اختصاصات الفريق العامل المعني بالتعديلات المرفق نصها ذا اعتماد روتقرنظره في مقترحات التعديل، 

 ؛ تقريراً ذا الشأن لكي تنظر فيه في دورا الثانية عشرةيهاأن يقدم إل المكتب إلىوتطلب القرار، 

 المراقب واحدة تتمتع بصفة ودولة خمس وثلاثون دولة طرفاًعلى نفسها  بما قطعته مع التقدير تذكِّر -٨١
نظمات ساعدة، وتناشد كافة الدول والممزيداً من الملمحكمة ا من تعهدات بأن تقدم إلىومنظمة دولية واحدة 

 تعهدات أن تقدمتناشد الدول والمنظمات الإقليمية كما  ،ذه التعهدات السهر على سرعة الوفاءالإقليمية 
  المقبلة، بحسب الاقتضاء، بتنفيذ هذه التعهدات؛ا أثناء دوراوأن تعلمهاإضافية 

 المتعلقة بالعدالة الجنائية  التقييمعمليةالموضوع التي أجريت في إطار المتعلقة بجوهر  بالمناقشات ترحب -٨٢
 بتنفيذ وتتعهد ،ااواجهتنظام روما الأساسي والتحديات التي ومنظومة لمحكمة المهيأة ل الفرص لتبيّنالدولية 

، "]المتضررة والجماعاتاني عليهم [ علىتأثير نظام روما الأساسي "وبـ، "التكامل"بالقرارات المتعلقة 
 لمواجهة في الفترة المقبلةباعتبارها خطوات حاسمة تتخذ " بشأن التعاون"علان ، والإ٢٣"]العقوبات[تنفيذ "و

 ؛هذه التحديات

 حلقة نقاش التي اضطلع ا، التقييم عمليةجانب من بمثابة  ،أن مؤتمر الاستعراض أجرى أيضاًب تذكِّر -٨٣
 بالمضي في وتوصي، أعمالهاعن  موجه حلقة النقاش هذه الذي أعده بالملخصتنوه وتناولت السلم والعدل، 

 استكشاف هذا الموضوع والتوسع فيه؛

 وترحب بالفرصة التي وفرها مؤتمر ، في مؤتمر الاستعراضالقوية الأهلي بمشاركة اتمع ترحب -٨٤
، بما في ذلك زيارات  فيها التحقيقالجاريالات الح في عمل المحكمة من الدول الأطراف لتقريبالاستعراض 
 ، الوعيلشحذ السانحة الفرص اغتنامدانية التابعة للمحكمة، وتشجع الدول الأطراف على مواصلة المكاتب المي

الأولي التدارس  التي يجري فيها الحالات في بأنشطة المحكمة ،المسؤولين الحكوميينأوساط  لدى جهات منها
 والتحقيق؛

أن تتبرع في الوقت المناسب كيانات  الدول والمنظمات الدولية والأفراد والشركات وغيرها من التناشد -٨٥
وتعرب عن  ، السنويةا مشاركة أقل البلدان نمواً والدول النامية الأخرى في دورلإتاحةلصندوق الاستئماني ل

 ؛لهذا الصندوق للدول التي سبق أن تبرعت تقديرها

                                                      
22 ICC-ASP/11/36.  
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الأطراف في نظام روما  كافة الدول تحث و،أهمية تزويد المحكمة بما يلزم من الموارد الماليةتشدد على  -٨٦
على الفور  وأن تسدد، لتسديدها وفي الموعد المحدد هارة بكامل اشتراكاا المقرتسددالأساسي على أن 

 من النظام المالي ١-١٠٥والقاعدة   من نظام روما الأساسي١١٥لمادة ا وفق سابقاًستحقة عليها المتأخرات الم
 ؛إن وجد مثل هذه المتأخراتمعية الجرات ذات الصلة التي اتخذا  وغيرها من القرا،والقواعد المالية

 ،محكمةللتبرعات  تقدمالدول والمنظمات الدولية والأفراد والشركات وغيرها من الكيانات أن تناشد  -٨٧
 ؛ذلك فعلت لكل الجهات التي وتعرب عن تقديرها

أن على المكتب أن ر تقرو ،٢٤لأطرافالدول االمستحقة على تأخرات المبتقرير المكتب عن تحيط علماً  -٨٨
نظر في اتخاذ تدابير إضافية ي السنة المالية للمحكمة وأن على مدىيواصل استعراض حال المدفوعات المتلقاة 

 الدول الأطراف التي عليها  معالتحاور، ومواصلة بحسب الاقتضاءتسديد، اللتشجيع الدول الأطراف على 
 متأخرات؛

 الدول الأطراف دورياً بأسماء الدول التي استعادت علاملدول الأطراف إمن أمانة جمعية ا تطلب -٨٩
  عليها من المتأخرات؛ ما تسديدها إثرحقوقها في التصويت 

 بعمل المكتب وفريقيه العاملين غير الرسميين وتدعوه إلى أن ينشئ من الآليات ما يراه مناسباً ترحب -٩٠
 ملها؛وأن يعود إلى الجمعية بتقرير بشأن نتائج ع

 اعتزامها وتعرب عن بما شهدته هذه الدورة من مناقشات هامة وبناءة بشأن التكامل والتعاون، ترحب -٩١
  عقد جلسات عامة مخصصة لهذين الموضوعين الحاسمي الأهمية بين بنود جداول أعمال دوراا القادمة؛

 وتشجع علىثها ضمن الجمعية،  بالدعم الدبلُماسي الرفيع في دراسة هذه المواضيع وتيسير بحترحب -٩٢
 مواصلة وتعزيز هذا الدعم الرفيع؛

 إلى وهتدع و،يئات الفرعيةاله التواصل والتعاون بين سهراً علىالمكتب التي يبذلها هود الجبترحب أيضاً  -٩٣
 مواصلة هذه الجهود؛

الحادية ، ودورا ٢٠١٣ أبريل/ نيسان٢٦ إلى ٢٢ من العشرينأن تعقد لجنة الميزانية والمالية دورا تقرر  -٩٤
 ؛٢٠١٣سبتمبر / أيلول١٨إلى  ٩ من والعشرين

عقد وست. في لاهاي ،٢٠١٣نوفمبر / تشرين الثاني٢٨ إلى ٢٠  منثانية عشرةعقد دورا التقرر  -٩٥
 .، على الترتيبلاهايو الثالثة عشرة والرابعة عشرة في نيويورك رتاهادو
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  المرفق الأول

  إن جمعية الدول الأطراف،

  :بالنص التالي ١التعاون المتعلقة بعدم ا من إجراءا١٦قرر الاستعاضة عن الفقرة ت

  المنسقون الإقليميون فيما يخص التعاون )أ"(

أربع دول، أو خمساً إذا طلـب     لمكتب  ان  يعييمكن أن   بغية مساعدة الرئيس في مساعيه الحميدة،        -١٦
  ".قين على أساس مبدأ التوزيع الجغرافي العادلسمن بين الدول الأطراف بصفة منذلك رئيس الجمعية، 

  

  المرفق الثاني

  اختصاصات الفريق العامل المعني بالتعديلات

  : التالية البيانالاختصاصات الفريق العامل المعني بالتعديلات  عملَتنظم

  الولاية

د الإثبات، بغية تمييـز     ينظر الفريق العامل في تعديلات نظام روما الأساسي والقواعد الإجرائية وقواع           -١
لكي تنظر فيها") الجمعية("ن إحالتها إلى جمعية الدول الأطراف التعديلات التي تتعي.  

  الإطار الإجرائي

٢- من   ١٢٢ و ١٢١ و ٥١د المواد   تحد     نظام روما الأساسي الإجراء الذي يتعي هباعه فيما يتعلق بتعديلات   ن ات 
وليس في وثيقة الاختصاص هذه ما يمكن أن تكون له الأسبقية           .  الإثبات أو تعديلات القواعد الإجرائية وقواعد    

  . أو على غيرها من أحكامهعلى هذه الأحكام الواردة في نظام روما الأساسي

. من نظام روما الأساسـي    ) ٤(١١٢الفريق العامل المعني بالتعديلات هيئة فرعية للجمعية وفقاً للمادة           -٣
عد السارية على سائر الهيئات الفرعية لجمعية الدول الأطـراف، علـى النحـو              وتحكم هذا الفريق نفس القوا    

  . الداخليها من نظام٨٤ المادةالمنصوص عليه في 

 أفرقة فرعية لبحث مقترحات التعديل بصورة موازية أو         ئلفريق العامل المعني بالتعديلات أن ينش     ل يجوز -٤
  .على نحو أكثر تفصيلاً

عني بالتعديلات قصاراه للتوصل إلى اتخاذ القرارت بتوافق الآراء، وفقـاً للنظـام             يبذل الفريق العامل الم    -٥
  .الداخلي لجمعية الدول الأطراف

  النظر في مقترحات التعديل

 المعلومات اللازمة لكي    توفيريقوم الفريق العامل المعني بالتعديلات بتدارس أولي لمقترحات التعديل بغية            -٦
 من نظام روما الأساسـي أم اعتمـاد         )٢(١٢١ن الأخذ بالمقترح وفقاً للمادة      ن يتعي تبت الجمعية فيما إذا كا    

  .من نظام روما الأساسي) ٢(١٢٢و) ٣(١٢١و) ٢(٥١التعديلات المقترحة وفق المواد 
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التي على التعديلات    الفريق العامل المعني بالتعديلات      إطلاعتشجع الدول الأطراف على القيام طوعاً ب       -٧
  .مها رسمياً لكي توزع على جميع الدول الأطراف قبل أن تقدتقترحها

لى تحـسين فعاليـة   إينظر الفريق العامل المعني بالتعديلات بعناية خاصة في مقترحات التعديل الراميـة       -٨
  .ونجاعة عمل المحكمة

نظرة خاصة فيما إذا كان     الفريق العامل المعني بالتعديلات ينظر      فإن  م اقتراح يتعلق بجريمة جديدة      دإذا قُ   -٩
باعتبارها واحدة من أخطر الجرائم التي تثير قلق اتمع الدولي برمته وما إذا كـان               المعنية  يمكن وصف الجريمة    

  .الجريمة يستند إلى حظر نافذ بموجب القانون الدوليهذه النص على 

  تقديم التقارير والتوصيات إلى الجمعية

١٠-  لجمعية بـشأن   ل المعني بالتعديلات أنه أتم نظره في مقترح فإنه يصوغ توصية            ر الفريق العامل  عندما يقر
   من نظام روما الأساسي أم اعتماد التعـديلات        ) ٢(١٢١ن تقديم اقتراح ذي صلة وفقاً للمادة        ما إذا كان يتعي

  .من نظام روما الأساسي) ٢(١٢٢و) ٣(١٢١و) ٢(٥١المقترحة وفقاً للمواد 

  .مل المعني بالتعديلات إلى الجمعية تقارير عن سير مناقشاتهيقدم الفريق العا -١١

  تعديلات اختصاصات الفريق العامل المعني بالتعديلات

  .تخضع تعديلات وثيقة الاختصاص الحالية لقرار من الجمعية -١٢
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   توصية-باء

 ICC-ASP/11/Rec.1 التوصية

  ٢٠١٢ نوفمبر/تشرين الثاني ٢١ بتاريخ دتالثامنة التي عق العامةفي الجلسة   بتوافق الآراءتمدعتا

ICC-ASP/11/Rec.1  
  نائية الدوليةتوصية في شأن انتخاب رئيس قلم المحكمة الج

  إن جمعية الدول الأطراف،
  ،لمحكمة الجنائية الدوليةل نظام روما الأساسي من ٤٣ من المادة ٤الفقرة إذ تضع في اعتبارها 

   من القواعد الإجرائية وقواعد الإثبات،١٢وفقاً للقاعدة  ١قائمة مرشحين  الرئاسةوإذ تلقّت من

  توصيات مكتب الجمعية،الاعتبار تأخذ ب وإذ

 الرئاسة وفقاً التي تقدمها إلى القائمة  استناداًرئيس قلم المحكمة بأن يقوم القضاة بانتخاب توصي  -١
   من القواعد الإجرائية وقواعد الإثبات،١٢للقاعدة 

، العناصر رئيس قلم المحكمةنتخاب لا القضاة، عند النظر في قائمة المرشحين يراعين  بأاًتوصي أيض  -٢
  :لتعيين موظفي المحكمة ناظمةمعايير  من نظام روما الأساسيما ينص عليه ، التي تتضمن بيااالآتي 

  ؛٢أعلى معايير الكفاءة والمقدرة والتراهة  )أ(

بعد تبديل ما  بشأن انتخاب القضاة، والتي تنطبق ٣٦ة  من الماد٨المعايير الواردة في الفقرة   )ب(
  :، وهي٣على تعيين الموظفينيلزم تبديله فيها 

  تمثيل النظم القانونية الرئيسية في العالم؛  ‘١’

  التوزيع الجغرافي العادل؛  ‘٢’

  عادل للإناث والذكور من الأشخاص؛التمثيل ال  ‘٣’

، منهادة ذوو خبرة قانونية في مسائل محدأشخاص الحاجة إلى أن يكون بين المرشحين   ‘٤’
عتبر ميزة  سيما النساء أو الأطفال، الذي يستهدفصر، مسألة العنف على سبيل الذكر لا الح

  .إضافية

في ذلك  مهارات إدارية ثابتة، سواء مكتسبة في إطار منظمات دولية أو وطنية ذات صلة، بما  )ج(
  ؛مع حالات معقدة وحساسة في جو من الضغطعالية  قيادية مكتسبة من خلال التعامل بفخبرة

                                                      
1 ICC-ASP/11/19.  
  .لمحكمة الجنائية الدوليةل نظام روما الأساسي من ٤٤ من المادة ٢الفقرة  2
 .نفسهالسابق المرجع  3
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ماسية ، وامتلاك المهارات الدبلُالحكومية الدوليةبالإجراءات الإلمام بالإجراءات الحكومية و  )د(
  المطلوبة؛

ينبغي أن يكون المرشح مواطن إحدى الدول الأطراف، وفي حالة ازدواج الجنسية أو تعددها،   )ـه(
  ؛ICC-ASP/4/Res.4 بموجب القراركما عدل، ICC-ASP/1/Res.10قرار يطبق المبدأ الوارد في ال

  للمرشح، بما في ذلك التجربة ذات الصلة، وخاصة فيما يتعلق بالكفاءاتالأساسيةالمؤهلات   )و(
  ؛العامة عن إدارة الأموال لاًفي مجال المالية والميزانية، فض

ا الفرعية، وغيرها من أجهزة المحكمة،  مع الجمعية، وهيئاالفعالالقدرة على الاتصال   )ز(
  وأصحاب المصلحة المعنيين؛

 بفضل خصائص منهاالعمل في إطار الأفرقة وقيادا، و، الآخرين مع القدرة على التعاون جيداً  )ح(
التوجه الاستراتيجي إبلاغ ومن  تمييز المسائل والفرص والمخاطرن من امتلاك وعي استراتيجي يمكِّ

  جميع أصحاب المصلحة؛والأهداف إلى 

عمل المحكمة على الأفضل، ي ، بالوسائل الكتابية والشفوية، وبلغتالفعالالقدرة على التواصل   )ط(
  .من خلال إقامة علاقات شخصية بناءة في سياق متعدد الثقافاتالفعال على التفاوض و
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  المرفقات

  المرفق الأول

  ضقرير لجنة وثائق التفويت

  )بيرو(و بونيفاز السيد غونزال: الرئيس

جمعية الدول ("جمعية الدول الأطراف في نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية عينت  -١
، في جلستها ")النظام الداخلي (" من النظام الداخلي لجمعية الدول الأطراف٢٥ للمادة وفقاً، ")الأطراف

 لجنة لوثائق التفويض إلى دورا الحادية عشرة ،٢٠١٢ نوفمبر/تشرين الثاني ١٤ في التي عقدتالعامة الأولى 
بلجيكا، بنما، بيرو، الجمهورية :  البيانتتألف من ممثلي الدول الأطراف التالية") لجنة وثائق التفويض("

 . غابون، فنلندا، كينيا، هنغارياجمهورية كوريا، التشيكية، 

 .٢٠١٢ نوفمبر/رين الثانيتش ٢١ و١٩ و١٤ في  اجتماعاتةثلاثوعقدت لجنة وثائق التفويض  -٢

، مذكرة من ٢٠١٢ نوفمبر/تشرين الثاني ٢١ في اجتماعها الذي عقد في ، على اللجنةوعرضت -٣
، تتعلق بوثائق تفويض ممثلي الدول الأطراف في نظام روما ٢٠١٢ نوفمبر/تشرين الثاني ٢١ بـالأمانة مؤرخة

 اً رئيس اللجنة تحديثوقدم. رة لجمعية الدول الأطرافالأساسي للمحكمة الجنائية الدولية في الدورة الحادية عش
 ").المذكرة("ة المعنية لمعلومات الواردة في المذكرل

 من المذكرة والبيان المتصل ا، وردت وثائق التفويض الرسمية للممثلين في ١ في الفقرة وردوكما  -٤
 من النظام الداخلي، حتى ٢٤ المادة  لجمعية لدول الأطراف، بالشكل المنصوص عليه فيالحادية عشرةالدورة 

 : البيان التالية٦٨الـوقت اجتماع لجنة وثائق التفويض، من الدول الأطراف 

، أوروغواي ،أندورا، ألمانيا، ألبانياإكوادور، ، ستونياإ، أستراليا، إسبانياالأردن، ، الأرجنتين
، يبوروند، بوتسوانا، بلغاريا، يكابلج، البرتغال، بربادوس، البرازيل، باراغواي، إيطاليا، آيرلندا
، الجبل الأسود، تونس، ترينيداد وتوباغو، بيرو، ) المتعددة القوميات–دولة  (بوليفيا، بولندا

، فريقياأجنوب ، جمهورية مقدونيا اليوغسلافية السابقة، جمهورية كوريا، الجمهورية التشيكية
، شيلي، سويسرا، السويد، سورينامنغال، الس، سلوفينيا، سلوفاكياساموا، ، رومانيا، الدانمرك
كندا، ، كرواتيا، فنلندا، ) البوليفارية-جمهورية (، فترويلا الفلبين، فرنسا، غواتيمالا، صربيا

، مالي، مالطة، ليسوتو، ليختنشتاين، ليتوانيا، لكسمبرغ، لاتفيا، كينيا، كولومبيا، كوستاريكا
، هنغاريا، نيوزيلندا، النمسا، النرويج، ناميبيا، ا الشمالية لبريطانيا وآيرلندالمملكة المتحدة، مدغشقر
 .اليونان، اليابان، هولندا

  حتى وقت اجتماع لجنة وثائق التفويض،،الأمانةإلى بلغت أُ  من المذكرة،٢وكما ورد في الفقرة  -٥
 الدول عيةلجم الحادية عشرةفي الدورة البيان   التالية٢٤الـعيين ممثلي الدول الأطراف ت عنمعلومات 
 :المعنية في الدولة الطرف من رئيس الدولة أو الحكومة أو وزير الخارجية برسائل برقية أو فاكسيةالأطراف، 

، جزر القمر، تشاد، البوسنة والهرسك، بوركينا فاسو، بنما، بنغلاديش، أوغندا ،أفغانستان
جمهورية تترانيا ، الديمقراطيةنغو وجمهورية الكالجمهورية الدومينيكية، ، فريقيا الوسطىأجمهورية 
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، الكونغو، قبرص، غانا، غامبيا، سيراليون، زامبيا، جيبوتي، جورجيا، جمهورية مولدوفا، المتحدة
 .هندوراس، نيجيريا، المكسيك

وأوصى الرئيس بأن تقبل اللجنة وثائق تفويض ممثلي جميع الدول الأطراف المشار إليهم في مذكرة  -٦
 التفويض الرسمية لممثلي الدول الأطراف المشار أقرب وقت ممكن وثائقفي  الأمانة لىإ تبلغالأمانة، على أن 
 . من هذا التقرير٥إليهم في الفقرة 

 :وبناء على اقتراح من الرئيس، اعتمدت اللجنة مشروع القرار التالي -٧

  إن لجنة وثائق التفويض،"
 لجمعية الدول الأطراف في نظام روما وقد نظرت في وثائق تفويض الممثلين إلى الدورة الحادية عشرة

  ؛ من هذا التقرير٥ و٤الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية المشار إليهم في الفقرتين 

  ." وثائق تفويض ممثلي الدول الأطراف المعنيةتقبل

  .واعتمد مشروع القرار الذي اقترحه الرئيس بدون تصويت -٨

 ١١انظر الفقرة (لدول الأطراف باعتماد مشروع قرار واقترح الرئيس عندئذ أن توصي اللجنة جمعية ا -٩
  .بدون تصويتالمعني واعتمد المقترح ). أدناه

 .وفي ضوء ما سلف، يقدم هذا التقرير إلى جمعية الدول الأطراف -١٠

 توصية لجنة وثائق التفويض

ئية الدولية توصي لجنة وثائق التفويض جمعية الدول الأطراف في نظام روما الأساسي للمحكمة الجنا -١١
 : باعتماد مشروع القرار التالي

وثائق تفويض الممثلين إلى الدورة الحادية عشرة لجمعية الدول الأطراف في نظام روما الأساسي "
  للمحكمة الجنائية الدولية

 ،إن جمعية الدول الأطراف في نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية

تفويض المتعلق بوثائق تفويض الممثلين إلى الدورة الحادية عشرة  في تقرير لجنة وثائق الوقد نظرت
 للجمعية وفي التوصية الواردة به،

  ". تقرير لجنة وثائق التفويضتوافق على
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  المرفق الثاني

نوفمبر / تشرين الثاني١٢المؤرخة بـرئيسة جمعية الدول الأطراف، رسالة وزير خارجية الدولة المضيفة إلى 
٢٠١٢  

 التي بعث ا الأمين العام لوزارة الشؤون ٢٠١٢سبتمبر / أيلول٢٦رسالة المؤرخة بـلاحقاً لل
الخارجية، وإثر المشاورات بين هذه الوزارة وممثلي جمعية الدول الأطراف، أود تبيان مضمون العرض الذي 

-٢٠١٣ولية للفترة سبق تقديمه، المتمثل في التعويض الجزئي عن إيجار المباني المؤقتة للمحكمة الجنائية الد
٢٠١٥.  

وقد . ثمة بلدان كثيرة ممثلَّة في جمعية الدول الأطراف، ومنها هولندا، تشعر بآثار الأزمة الاقتصادية
بيد أن . استلزمت هذه الأزمة تخفيضات في الميزانية في بلدان عديدة، وكذلك ضمن المحكمة الجنائية الدولية

  .يها مسؤولية خاصة تجاه المحكمةهولندا تعي، بصفتها البلد المضيف، أن عل

، أو ٢٠١٥ و٢٠١٤ و٢٠١٣ في المائة من الإيجار للسنوات ٥٠ولذا فإن هولندا مستعدة لتعويض 
إذا زادت تلك النسبة عن هذا ) أي ما مجموعه تسعة ملايين يورو كحد أقصى(ثلاثة ملايين يورو في السنة 

لخاصة الواقعة على عاتق الدولة المضيفة كما يجسد كونَ إيجار ونعتقد أن هذا العرض يجسد المسؤوليةَ ا. المبلغ
  .المباني المؤقتة للمحكمة مسؤولية مشتركة بين أعضاء جمعية الدول الأطراف

إن هولندا ستستمر على دعم المحكمة الجنائية الدولية في السنوات المقبلة، كما فعلت على مدى السنين 
  .العشر الأخيرة
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  الثالثالمرفق 

  الجمعيةرئيسة  يانب

المحكمة لفانا أربيا، رئيسة قلم يعقد خلال فترة ولاية السيدة س تهذه هي آخر دورة لهالجمعية ادورة 
هي، في تاريخ هذه المحكمة، الشخصية الثانية السيدة أربيا و. التي ستنتهي في أوائل العام المقبل ،الجنائية الدولية

وذه الصفة . ٢٠٠٨فبراير /شباط   فيانتخاامنذ  صفةذه ال هافي فتعمل التي تتقلَّد منصب رئيس قلمها
يراً من المهام التي م الدول بكعدداً كانت على صلة وثيقة بالدول، لأن قلم المحكمة يمارس بتوجيه منها 

  .هام الكثيرةفإعداد الميزانية السنوية وتسهيل مشاركة اني عليهم ليسا إلا اثنتين من هذه الم. الأطراف كثيراً

 المحكمة الجنائية شأن أن السيدة أربيا انخرطت لوقت مديد في ومن المعروف معرفة واسعة النطاق
. فقد شاركت في إعداد نص نظام روما الأساسي بصفتها عضواً في الوفد الإيطالي إلى مؤتمر روما. الدولية

  .لمستقبل الخير في اكلَّى لها تمنفباسم الدول الأطراف أشكر السيدة أربيا على خدمتها للمحكمة وأ

إا . لقد شارفت الدورة الحادية عشرة لجمعية الدول الأطراف في نظام روما الأساسي على ايتها
لع ا في جميع أنحاء العالم للاحتفال بالذكرى العاشرة لبدء نفاذ الأنشطة التي اضطُ  كانت تتويجاً رائعاً لسنة من

د لذلك أننا عملنا معاً بروح طيبة  هذه الدورة قبل الموعد المحدكوننا بصدد اختتامن يبيو. نظام روما الأساسي
اءة جداًوبن.  

 الشأن، ألا وهما الكبيرةوتناولنا بندين من بنود جدول الأعمال . لقد تسنى لنا إجراء المناقشة العامة
  .التعاون والتكامل

نك اوذ. تنفيذ الأوامر بإلقاء القبض وحجز الأصولزنا على وفي إطار البند المتعلق بالتكامل ركَّ
التي روا الخبرات وآمل أن يكون جميع المشاركين في الدورة قد قد. شكلان حاسما الأهمية من أشكال التعاون

  .نوالمناظرشاطرهم إياها 

 هيلين قد استفادت الجمعية عظيم الفائدة من مشاركة مديرة برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، السيدةل
هت ا إلى الجمعية استهلالاً مناسباً لأول نقاش بشأن التكامل  الرئيسية التي توجلت الكلمةُكلارك، التي مثَّ

 الكثير من الدول الأطراف والمنظمات الدولية والمنظمات رؤيةُالعزيمةَ  حثَّت فيَّوقد . يجري في إطار جلسة عامة
تفاعل مع الجهات المعنية بالتنمية وإسهام هذه الجهات سيبقيان أمرين فال. غير الحكومية تشارك في هذا النقاش

  .حاسمي الأهمية في سعينا من أجل التكامل

نوات التسع القادمة وارت ليعمل للس إلى أننا انتخبنا السيد جيمس ستوفيما يتعلق بالانتخابات أشير
عي العامنائباً للمد .ذه هاضطلاع في كل التوفيقى له فنتمنإلى فريق ه انضماميتم   ونأمل أنالجسيمة  المهمة

  .بسرعة وسلاسةمكتب المدعية العامة 

كما إننا انتخبنا خمسة أعضاء في مجلس إدارة الصندوق الاستئماني للمجني عليهم وتسعة أعضاء في 
  .اللجنة الاستشارية المعنية بتعيين القضاة

فأود أن أشكر جميع .  مليون يورو١١٥ البالغة ٢٠١٣نا من الاتفاق على ميزانية المحكمة لعام وتمكّ
لدولة إلى اي أيضاً الشكر زجوأ. اء بشأن هذا الموضوع الهامالوفود لانخراطها في العمل على هذا النحو البن

أقدم جزيل الشكر، باسمنا جميعاً، إلى كما . المضيفة والمكسيك لإسهامهما في سد كلفة إيجار المباني المؤقتة



Advance version   ICC-ASP/11/20 

20-A-011212  76 

ن  المناقشات بشأن الميزانية أمام دورة الجمعية، بحيث لم يتعيإنجازتيسير فلح في هاكان إمسغارد الذي أالسفير 
ى لنا  الأمل أنه سيتسنوآمل خالص وذلكم إنجاز كبير، .تقنيةلبضعة تفاصيل علينا إلا تخصيص بعض الوقت 

  .الاستمرار على العمل ذه الروح في المستقبل

. راً من القواعد الإجرائية وقواعد الإثبات مكر١٣٢ل في اعتماد المادة خر يتمثَّوتحقق إنجاز هام آ
مسألة إدخال المزيد من التعديلات على  ناتناولَالدينامية بميسمها  تسم أن  آملةً،فأشكر المحكمة على مبادرا

  . في السنة المقبلةلقواعد الإجرائية وقواعد الإثباتا

آمل ف. في شأن انتخاب رئيس قلم المحكمة، وذلكم منصب حاسم الأهميةواعتمدت الجمعية توصيات 
  .أن تساعد هذه التوصيات القضاة على اختيار الشخص الأكثر تأهلاً لشغل هذا المنصب استناداً إلى مزاياه

ر يسفأشكر الم. شامل قرار جامع اش، على النققدر منإن الدول الأطراف اتفقت مرة أخرى، بعد 
كل من تكليف بترحيب  الخاصوأرحب .  بناء على إخطار قصير الأجلمهمة العناية ذه المسألةتولى الذي 

. بتقييم طرائق عملهبعد مضي عشر سنين،  ،بالقيام وفريق الدراسة المعني بالحوكمة، ،المكتب، وأفرقته العاملة
  .ف بصفتنا جمعيةقادرين على التكيفعلينا أن نكون 

طلب من المحكمة تمييز إذ يو. على الصعيد المالي  المحكمةوأمامبلداننا أمام  الماثلةيات ونعي جميعاً التحد
المزيد من االات التي يمكن فيها تحقيق وفورات عن طريق تحسين النجاعة، والتركيز على أنشطتها الرئيسية، 

 راز بحذر كلُّتفينبغي أن .  الجمعيةفثمة متسع أيضاً للتفكير بالسبيل إلى تمييز مجالات لتحسين النجاعة في عمل
وينبغي أن . وينبغي لنا أن نجري دراسة نقدية للولايات المعمول ا حالياً. ف ا المكتبمهمة جديدة يكلَّ

وينبغي لنا أيضاً أن نضع في اعتبارنا حجم التقارير .  النقاش بأجمعه على تحقيق نتائج ملموسة ومحسوسةينصب
الدعم الرفيع إلى المحكمة ونظام روما الأساسي تقديم ظل يو. ة وأجهزا الفرعية من المحكمةالتي تطلبها الجمعي

  . لنجاح المحكمةحيوية يتسم بأهمية

د كل التشديد على في العام المقبل فعلينا أن نشدالتي سنضطلع ا  المشتركة الأنشطةوإذ نتطلع إلى 
في نطاق المكتب وفي نطاق فريق لاهاي العامل وفريق : تينمدى أهمية عمل الجمعية في فترة ما بين الدور

 من مطلع العام، من خلال اًرات الجمعية بدءوسيكون من الأهمية بمكان استهلال إعداد مقر. نيويورك العامل
  لولاتحقيقهافالنتائج التي أحرزناها في هذه الدورة ما كان يمكن . يةسيرورات التيسيرالالمباحثات في إطار شتى 
لع به طيلة السنة المكتب وفريقاه العاملان وفريق الدراسة المعني بالحوكمة وغيرها من العمل الوافي الذي اضطَ

رلين لتنسيقه أشغال فريق لاهاي العامل والسفير بيتر  ماركوس بوةاص لنائب الرئيسه بشكر خفأتوج. الجهات
 للأمانة لعملها في دعم ةوأظل ممتن. تقاعدية، الذي مان، رئيس فريق الدراسة المعني بالحوكمافُرنين لهُس دي

  .الجمعية وأجهزا الفرعية ودعمي شخصياً

 العمل معكم جميعاً طيلة السنة المقبلة مواصلةأتطلع إلى ف: لعملنا في دورة الجمعية هذهإن لنا أن نبتهج 
  .عشرةالثانية  لجمعيةادورة  السنة المقبلة بمناسبة فياي وإلى العودة إلى لاه
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  المرفق الرابع

 اللجنة الاستشارية المعنية بترشيحات قضاة المحكمةالذي أُدلي به باسم إيطاليا بشأن تعيين أعضاء بيان ال
  ٢٠١٢نوفمبر / تشرين الثاني١٤ التي عقدت بتاريخ لجمعية، في الجلسة الأولى لالجنائية الدولية

هد ا إلى المكتب فيمـا يتعلـق         العملية التي ع   ةونتيجإيطاليا لسير   أمل  أود أن أعرب عن عميق خيبة       
إن موقف إيطاليا بشأن هذه المـسألة بـالغ         . بتعيين أعضاء اللجنة الاستشارية المعنية بترشيحات قضاة المحكمة       

  ل الشفافية، وتفادي   فكان ينبغي أن تمثِّ   . ناه مراراً للمكتب ولك يا حضرة الرئيسة بصورة جلية        الوضوح، وقد بي
. ن أخـذها بالاعتبـار    حين، المبادئ العليا التي يتعـي     لات المرش تعارض المصالح، والتدارس الكافي لمؤه    إمكان  

ويؤسف إيطاليا أن تضطر إلى التشديد على أن العملية لم تف بالتوخيات التي بعثها هذا الانتخـاب الأول في                   
 .لاستشاريةاللجنة اب المهام المنوطةضوء الحساسية البالغة التي تتسم ا 

 من أعضاء   فقد اتخذت القرار مجموعة محدودة جداً     .  إلى الشفافية  فمن ناحية أولى افتقرت هذه العملية     
            وفي ظل وجود عدد كبير     . االمكتب، ولم يكن هناك وضوح عما إذا كان المكتب نفسه قد استعرض استنتاجا

 عقد أي ت         من المرشبغية بحث الوضع وإيجـاد      المعنيةشاور مع الدول    حين من بلدان مجموعة إقليمية واحدة، لم ي 
منها على الخصوص التمثيل الجغرافي معينة  ن على المكتب أن يراعي عناصر       إننا ندرك أنه كان يتعي    . حل مناسب 

ا يزل يعيـق    ّـ تقرير الفريق العامل، بالحال التي هو عليها الآن، لم         نا نرى أن  لكن. العادل والتوازن بين الجنسين   
 .ء أي تدارس حقيقي للأسس التي استند إليها القرارإجرا

ومن ناحية ثانية لم يجر حتى النظر في إمكان وجود حالات تعارض في المصالح بـين أعـضاء اللجنـة       
تنـيط  أن  إلا  وليس بوسع إيطاليا    . لمحكمةفي ا  القاضيمنصب  لشغل   في المستقبل    ومن سيترشحون الاستشارية  

فة بانتقاء من سـيكونون     ر لوجود مثل هذا التنازع عند تعيين أعضاء هيئة مكلَّ         صوفادي أي ت  أعظم الأهمية بت  
 .قضاة المحكمة في المستقبل

         ومن ناحية ثالثة لا يتطرق تقرير الفريق العامل إلى مؤه حين لـشغل مقعـد في اللجنـة إلا      لات المرش
، والكفاءة المعترف ا في القانون الجنائي        على الخصوص إلى المؤهلات الجامعية والقضائية      مشيراً،  بصورة عامة 

مها المكتـب   ونحن نتساءل لماذا استبعد من القائمة التي قـد        . ماسيةالدولي والقانون الدولي العام، والخبرة الدبلُ     
بجميع هذه المؤهلاتيتحلّونحون مرش  . 

اء الذي أفضى إلى وضع قائمة      حضرة السيدة الرئيسة إلى أن إيطاليا تعتقد أن الإجر        يا  في الختام أشير    و
بأعضاء اللجنة الاستشارية لا يرقى إلى الوفاء بالمبادئ الأساسية للإدارة الجيدة التي يحق للـدول الأطـراف أن             
تتوخاها فيما يخص اتخاذ قراراا، وأن ذلك يؤتي خطراً جسيماً على مصداقية عمل اللجنـة الاستـشارية في                  

 .المستقبل

  .بيان إيطاليا هذا في الوثائق الرسمية لدورة الجمعية هذهسأكون ممتناً لتضمين 
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  المرفق الخامس

 ممثل كندا، باسم كندا وفرنسا وألمانيا وإيطاليا واليابان والمملكة المتحدة، بشأن القـرار          ذي أدلى به   ال البيان
  )ICC-ASP/11/Res.1(المتعلق بالميزانية 

  . وإيطاليا واليابان والمملكة المتحدةأتحدث إليكم اليوم باسم كندا وفرنسا وألمانيا
. تحرص كل الحرص على نجاحها    فإا    الدعم دعم المحكمة الجنائية الدولية قوي    تحكوماتنا   لـما كانت 

  .أن تتوفر لها الأموال والموارد التي تحتاج إليها للاضطلاع بعملها على نحو فعالب للتكفّلونحن مستعدون 
 منظمات دوليـة،    مت التي تمول تمويلاً عاماً، سواء أكانت حكومات أ        ويقع على عاتق جميع المؤسسا    

هـذه  استخدام عن  الكاملة  مساءلة  لل تخضعن  أستخدم الموارد المعهود ا إليها على نحو حصيف وناجع، و         ن ت أ
  .أموالم مردود ما تحصل عليه من ، وأن تعظِّالموارد

  . غيرهاعلى المحكمة كما تسري علىإن هذه المبادئ تسري 
  ولذا فإننا نرح      كفيلـة  وإيجاد حلول    في المصروفات اقتصاد  لتحقيق   اءةب بما تبذله المحكمة من جهود بن

ونعرب . ب أيضاً بتوصيات لجنة الميزانية والمالية، التي راعيناها كل المراعاة هذه السنة           ونرح. تخفيض التكاليف ب
يسر المعني بالميزانية، الذي أجرى مشاورات شفافة في هـذا          المللعمل الهام الذي اضطلع به      عن تقديرنا   بارتياح  
 العمل المتعلق بالميزانية  زت به سيرورة    النهج البناء والتعاوني الذي تمي    اتباع  لت هذه المشاورات    قد سه ل. الصدد

  .هذه السنة
على ضوء التقدم الذي تحقق     المعني بالميزانية،   يسر  المالذي قدمه    اقتراح الحل الوسط  د نظرنا بعناية في     لق

  :هذه السنة، مع وضع ضرورة ما يلي في الاعتبار
   المحكمة بالصرامة والشفافية وإمكانية التنبؤ؛العمل المتعلق بميزانية اتسيرورسام ات  )أ (
  ؛رة تبريراً كاملاًمبرشاملة وكون المقترحات المتعلقة بالميزانية   )ب (
تحقيـق  مـن أجـل     ل منها الابتكار والإصلاح     الانضباط في استخدام موارد المحكمة، بوسائ       )ج (

  وفورات؛
  المساءلة عن مصروفات المحكمة؛  )د (
المنوطة ـا علـى صـعيد       المحكمة بالمهام   اضطلاع   كيفية يخصباع ج استراتيجي فيما     ات  )هـ(

 .تدبير شؤواالاشتغال وب

  .وسنظل تدي ذه المبادئ في دراستنا لميزانيات المحكمة في المستقبل
 به المحكمة لإيجاد مجالات لتحقيق وفورات عن طريق تحسين النجاعة           قامتالعمل الجيد الذي    در   نق إننا

مكان تحقيق المزيـد    أنه كان بالإ  وعلى الرغم من اعتقادنا ب    . ٢٠١٣فيما يخص ميزانيتها البرنامجية المقترحة لعام       
ل، على الإجمال وفي ظـروف      عني بالميزانية يمثِّ  يسر الم  خلصنا إلى أن المقترح الذي قدمه الم       فقدعلى هذا الصعيد    

  .ولذا انضممنا إلى الآخرين لتحقيق التوافق في شأنه. هذه السنة، نتيجة مقبولة
 المنوطة ما بموجب ولايتهما بحسب      بالمهمةستمران على الاضطلاع    تإن الجمعية والدول الأطراف س    

 إلى تحقيق الوفورات والاقتصاد     وسنظل ندعو المحكمة وإقرارها،   لة في التمحيص في ميزانية      النظام الأساسي المتمثِّ  
 العمل المتعلـق   في أبكر مرحلة ممكنة من مراحل        ،اءونتطلع إلى استمرار التعاون البن    . عن طريق تحسين النجاعة   

المحكمـة،  فبعملنا معاً ذه الروح يمكننا أن نضمن كون .  مع المحكمة وفيما بين جميع الدول الأطراف  ،الميزانيةب
وذلكم سيساعد على إرساء المحكمة على الأساس الآمن والأكثـر          .  للإدارة العامة  اً، نموذج  هي بحسب تعبيرها 

  .مستقبلهاقابلية للاستدامة فيما يخص 
  .نطلب إدراج هذا البيان في الوثائق الرسمية للدورة الحادية عشرة لجمعية الدول الأطرافإننا 
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  المرفق السادس

   أدلى به رئيس لجنة الميزانية والمالية، السيد جيل فنكلشتاينالبيان الذي

 يشرفني أن أقدم لكم تقريري الدورتين الثامنة عشرة والتاسعة عشرة للجنة الميزانية والمالية
  .، وهي هيئة فرعية لجمعية الدول الأطراف")اللجنة("

، سبتمبر/أيلولو أبريل/يسانن شهدت أعمالا دؤوبة خلال دورتي ٢٠١٢وينبغي أن أقول أن سنة 
وتشهد التقارير التي قُدمت لكم على هذه . حيث كانت المسائل المتعلقة بالميزانية والإدارة في صميم مناقشاتنا

 وا استطاعلقد .وأود على الخصوص أن أحرص على إبراز جودة ومستوى التزام كل عضو في لجنتنا. الأعمال
المتنوعة والشديدة التعقيد، وأن تجد حلولا لمساعدة المحكمة في أعمالها في  مع مجموعة كبيرة من المسائل التكيف

فمن جهة، وخاصة فيما بين الدورات، تمكن زملاؤنا بفضل : أضيف نقطتين اثنتين كما أود أن .نفس الوقت
ومن جهة أخرى، وضعت . إنشاء مجموعات فرعية ضمن اللجنة من إعداد التأمل الجماعي على نحو مفيد

نة رهن إشارة الدول الأطراف أول طبعة لدليل صدر بمناسبة الاحتفال بالذكرى السنوية العاشرة لإنشاء اللج
ويلخص هذا الدليل الملاحظات والتوصيات الرئيسية التي أدلت ا لجنتكم، ويصف مسائل إجرائية . المحكمة

  .٢٠٠٢ية والمالية منذ عام معينة، ويقدم رؤية عن توجهات اللجنة بخصوص المسائل المتعلقة بالميزان

كما أود أن أعرب عن امتناني للسيد رئيس المحكمة، والسيدة المدعية العامة، والسيدة المسجلة، 
وأيضا لجميع الموظفين الذين تعاونوا معنا سواء من خلال التقارير الخاصة التي قدموها لنا أو أثناء مختلف 

  .مناقشاتنا

 بالتقدم بأحر التشكرات إلى السيدة الرئيسة والسادة السفراء كما أرجو في الأخير أن تسمحوا لي
 سنة جديدة، إذ أننا لم ٢٠١٢وقد كانت سنة . الذين تفضلوا بقبول إدخالنا تغييراً هاماً على طريقة عملنا

لقد أقمنا علاقات متينة على امتداد السنة، مكنتنا من . نحصر علاقاتنا في مقاربة مشتركة سابقة لأشغالنا
وقد زاد ذلك في عبء العمل على الجميع، ولكنه . نهوض بشراكتنا قبل عقد دورات اللجنة وخلالها وبعدهاال

وإذا كان الكلام لا يدوم على مر الزمان، كما . يسر على وجه الخصوص اتخاذ ج مشترك نحو القضايا المالية
  .هو معهود، فقد خلده الآن هذا التعاون الجديد

  .بعد إذنكم أن أتطرق إلى قضية منهجية قبل أن أذكر أعمالناسيدتي الرئيسة، أود 

فعلى عكس الفكرة الشائعة، لا تم اللجنة فقط بحسابات المحكمة ووضعها المالي، بل تجعل من ذلك 
ويتحقق هذا الأمر بالحرص أساسا على . نقطة انطلاق لتقييم النتائج المتعلقة بالإدارة والميزانية والنظر فيها

  .الدائم في الأموال العامةالتحكم 

غير أن الجمعية . وقد أصبح هذا العمل اليوم يخضع لقيود أشد بالنظر إلى السياق الاقتصادي الحالي
أساس وضعت قاعدة مالية أثناء دورا السابقة يجب أن تشكّل منذ الآن، وكما كان الحال خلال هذه السنة، 

ICC-ASP/10/Res.4 قراركموقد طلب .  اللجنة والمحكمةتفكير
إلى المحكمة، في حال ما إذا اقترحت زيادة  ١

                                                      
، القسم ICC-ASP/10/Res.4الثالث، القرار ، الجزء الأول الد ،)ICC-ASP/10/20 (٢٠١١... شرة االدورة الع... الوثائق الرسمية  1

  .٢حاء، الفقرة 
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، أن تعد وثيقة عمل تحدد بدقة خيارات يمكن من خلالها تخفيض الأرصدة المعتمدة بغية ٢٠١٣في ميزانية عام 
 ي٢٠١٣ و ٢٠١٢الاحتفاظ بنفس كتلة الميزانية بين عام.  

شكل مبدأ توجيهيا يتجاوز مجرد الإطار لأن القاعدة التي وضعت ت" أساس تفكير"وقد تحدثت عن 
أما هيئتكم الفرعية التي هي هذه اللجنة، فقد حرصت . السنوي ويجب أن يحكم كل قرار هام تتخذه المحكمة

 جهوداً واضحة وحثيثة ٢٠١٢باسمكم على أن تكون الجهود المبذولة في إطار ولايتها انطلاقاً من عام 
تجدون دليلا على ذلك في تقارير اللجنة، وخاصة في دراسة نموذج وس. ومستمرة وفقاً لروح ذلك القرار

على الجمعية دون ميزانية مستدامة وطبقا للمنهجية المعتمدة، أُريد اقتراح . ٢٠١٣الميزانية المخصصة لعام 
المساس بأسس عمل مؤسستنا القضائية الدولية بالذات، وهي مكافحة ظاهرة إفلات مرتكبي أخطر الجرائم من 

  .عقابال

ولا تختلف الأسس . ٢٠١٢لقد تمكنتم من الاطلاع على محتوى تقريري اللجنة عن أعمالها في عام 
 أبريل/نيسانويتعلق تقرير دورة . الاقتصادية لهذين التقريرين كثيرا عما كان الحال عليه في السنوت السابقة

أما تقرير . ل الإدارة و الموارد البشرية بشكل رئيسي بمسائل تنفيذ الميزانية ومتابعتها، وكذلك بمسائ٢٠١٢
، فهو يهدف أساساً إلى معالجة مسائل المالية والميزانية إما ٢٠١٢أكتوبر/تشرين الثانيو سبتمبر/أيلولدورة 

  .مباشرة وإما من خلال أثر القرارات الإدارية، مع تقديم تحليل معمق لاحتياجات مؤسستنا في المستقبل

عن قصد في حديثي على إلقاء نظرة موجزة على أهم  تدخل، سأقتصروبالنظر إلى إطار هذا ال
  .القضايا الشاملة

ففي المقام الأول، وفيما يتعلق بالمسائل المالية، قدمت اللجنة عدة توصيات بشأن جدول الأنصبة 
  .المقررة، وكذلك بخصوص تجديد موارد صندوق الطوارئ

  مؤقتا بحساب اشتراكات الدول الأطراف٢٠١٣ عام وعليه، قُدمت إلى المحكمة توصية بأن تقوم في
وينبغي عندئذ أن يستند الحساب . ٢٠١٢وفقاً للجدول الذي اعتمدته الأمم المتحدة في ميزانيتها العادية لعام 

النهائي إلى الجدول الذي اعتمدته الجمعية العامة للأمم المتحدة في دورا السابعة والستين في ميزانيتها العادية 
  .، وأن يتم تكييفه وقفاً للمبادئ التي يقوم عليها الجدول٢٠١٣ام لع

، توجهت المحكمة إلى اللجنة ثماني مرات من أجل اللجوء إلى موارد من صندوق ٢٠١٢وفي عام 
وفي تلك المناسبة، أوصت اللجنة بالاستفادة من الموارد المتوفرة على .  مليون يورو٣,٨الطوارئ بلغ مجموعها 

ثل، وبإعداد سرد لاستخدام الموارد الإضافية المخصصة للموظفين المؤقتين العاملين في كل برنامج النحو الأم
وإلى حدود هذا التاريخ، . رئيسي، بغية ضمان متابعتها بفعالية، وبغية تقديم تقديرات مستكملة إلى الجمعية

 في المائة، من المتوقع ٩٨,٥ نسبة  في٢٠١٢ ديسمبر/كانون الأول ٣١أُبلغت المحكمة أنه بتقدير النفقات حتى 
  . مليون يورو٠,٥ألا يتجاوز قدر اللجوء إلى الصندوق في حالة حدوث طوارئ مبلغ 

 يوما ٦٠وفي هذا الصدد، توصي اللجنة أيضا بأن تبعث المحكمة، على يد رئيسها، وفي غضون 
ستخدام تلك الأموال، وذلك بغية تقويميا بعد تقديم طلب استخلاص الأموال، إحاطة خطية تبين بدقة كيفية ا

 الماضي أن أبريل/نيسانوفضلا عن ذلك، أبرزنا أيضا في تقريرنا الصادر في . ضمان المتابعة المالية للطلبات
اللجوء إلى هذا الصندوق ينبغي أن يتم باتخاذ أكبر قدر من الحيطة، حيث أن الأمر لا يتعلق في هذا الحال 

  .بطريقة تمويل بديلة
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ومع موافقتنا على مقترحات التعديلات، من .  كذلك مسألة تعديلات القواعد الماليةوتناولنا
المعايير المحاسبية الدولية للقطاع الضروري أن تواصل المحكمة حوارها مع مراجعي الحسابات لكي يتحقق تنفيذ 

  .على أيسر نحو ممكن العام

 مع ، المستثمررأس المالالحفاظ على  برئيسياًواتفق على الاهتمام . نوقش استثمار السيولة لقد
واضعة في  التي تتعامل معها في ذلك، تحديد المصارف وينبغي للمحكمة. السعي إلى تحقيق عائدات كافية

 سياق الأسواق المالية  فيللمصارف درجات التصنيف الائتمانيإلى و، إلى الأموال السائلةا احتياجااعتبارها 
  .المتقلبة

 بالنظر إلى في مستواه الراهن، ه صندوقبإبقاء اللجنة فأوصت رأس المال العامل، أخيراًوتناول النقاش 
  . فيما يتعلق بالتدفق النقديلمحكمةاوضع قوة 

وأود أيضا أن أضيف أنه فيما يتعلق بتدابير الكفاءة، تراقب اللجنة دورة بعد دورة ما تذكره المحكمة 
ليلية تمكّن من متابعة مدققة لآثار التدابير المعتمدة لدى المحكمة، ورغم عدم التوفر على محاسبة تح. من مكاسب

  .تلاحظ اللجنة الجهود الهامة المبذولة في هذا اال

وفي المقام الثاني، وهو يتعلق بالمسائل التنظيمية، أوصت اللجنةُ المحكمةَ بأن تصمم عملية تمكن من 
 المنطلق، طُلب الشروع في عملية إعداد ميزانية على أساس ومن نفس. ترتيب احتياجات تمويلها وفق أولوياا

ولا شك أن هذا القطاع يحتمل أن يشهد مزيدا من تجميع . الصفر لأجل أنشطة الإعلام والتوثيق والتوعية
ومن نفس المنطلق أيضا، طلبت اللجنة إلى المحكمة أن تبذل جهودا متكاملة بغية . موارد مختلف أجهزة المحكمة

المعايير وفيما يتعلق ب. والهدف هنا هو معرفة تكلفة كل نشاط بدقة أكبر. اسبة تحليلية بأقل تكلفةتفعيل مح
، فإن تنفيذها يتقدم، واللجنة تحرص في دوراا على تتبع ظروف ترتيب البيانات المحاسبية الدولية للقطاع العام

  .المالية

اللجنة بأن تشرع المحكمة وأمانة ، أوصت مجني عليهموفيما يتعلق بالصندوق الاستئماني لل
  .الصندوق معاً في فحص معمق يرمي إلى تخفيف حدة مخاطر تقلبات أسعار الصرف

وفي المقام الثالث، وفيما يتعلق بالمسائل الإدارية، عملت اللجنة هذه السنة على تقديم اقتراحات إلى 
  .جمعيتكم أعتقد أا اقتراحات هامة

كمة ومختلف أجهزا، ترى اللجنة و توصي بأن توافق الجمعية على  مع المحمستفيضةفبعد مناقشات 
أما فيما يخص برامج الموظفين الفنيين المبتدئين، فمن المتوقع الانتهاء من . نظام دعم أقساط التأمين للمتقاعدين

لاحظتم ولا شك أنكم . صياغة عرض عنها خلال الدورة المقبلة للجنة، مما سيمكننا من موافاتكم بالمشروع
 أننا أوصينا بتحديد الاعتمادات المفتوحة المخصصة للتمثيل، وتوفير المعدات ٢٠١٢أيضا في تقارير اللجنة لعام 

وبخصوص هذه النقطة الأخيرة، اقترحت عليكم . واللوازم، وأيضا ما يتعلق باللجوء إلى الخبراء الاستشاريين
من المدهش ملاحظة أنه عندما ينخفض و . تخصيص الميزانيةاللجنة تحديد الاعتمادات المفتوحة مع مواءمة طرائق

  .القدر المخصص للخبراء الاستشاريين، يرتفع القدر المخصص للخدمات التعاقدية بنسبة مماثلة

وفيما يخص نسبة شغور الوظائف وملاك الموظفين، توصي اللجنة بأن يستمر الاحتفاظ بمعدل شغور 
 في المائة، إلا في الحالات الخاصة المذكورة في ٨ شغور إجمالي قدره للوظائف الثابتة، وتوصي كذلك بمعدل

  .التقرير
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لكن أحد الاقتراحات الرئيسية يكمن في توصية اللجنة القائلة بأن تدرج الجمعية تكلفة زيادة النظام 
 سبتمبر/لأيلووأحيلكم طبعاً على تفاصيل تقريرنا الصادر في . ٢٠١٣الموحد للأمم المتحدة في ميزانية عام 

الماضي بشأن هذه المسألة، مع التشديد مسبقا على أنه يجدر منذ الآن تسوية هذا الوضع، وبصفة خاصة، 
  .اجتناب حدوث آثار وخيمة على الميزانيات اللاحقة من جراء عامل مضاعف قد يزيد في تعقيد عملنا

لصندوق المشترك وباختصار، لاحظت اللجنة أن الجمعية طلبت إلى المحكمة أن تشترك في ا
 تسوية ونظام واللوائح الأساسي باء من النظام-٣وتنص المادة . للمعاشات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة

للصندوق على إمكانية اشتراك كل مؤسسة مختصة وكل منظمة حكومية دولية أخرى تطبق  التقاعدية المعاشات
ويتم القبول في . توظيف المعمول ا في الأمم المتحدةال شروط من وغيرها والبدلات للمرتبات النظام الموحد

الصندوق بموجب قرار تتخذه الجمعية العامة بناءا على توصية إيجابية من اللجنة المختلطة، وذلك بعد قبول 
وقد اعتمدت الجمعية في دورا الثانية نظام موظفي المحكمة، الذي . المنظمة المرشحة بالنظم والاستنتاجات

وتنبغي الإشارة أيضا إلى أن المحكمة عرضت . عدد معين من عناصره من النظام الموحد للأمم المتحدةاستنسخ 
. نظامها الأساسي ونظام موظفيها على اللجنة المختلطة، وأن الجمعية العامة أذنت باشتراك المحكمة في الصندوق

م الصندوق، وعليها وفقا لذلك تطبيق وبالنظر إلى مختلف هذه العناصر، رأت اللجنة أن المحكمة ملزمة بنظا
العناصر الرئيسية في النظام الموحد على موظفيها، ومنها الترتيب في الوظائف وجدول المرتبات وغيرها من 

  .البدلات

ففي دورا الثامنة عشرة، : وهنا ينبغي أيضا ذكر مسألة مشتركة أخيرة وهي تتمثل فيما يلي
فة خضوع الموظفين للمساءلة، وهو ما يترتب عنه وضع آلية للمكافأة شددت اللجنة على ضرورة اعتماد ثقا

وفي هذا الصدد، ذكّرت . ويعني ذلك أيضا التوفر على آلية للجزاءات إذا حدث عكس ذلك. على الأداء الجيد
  .اللجنة بضرورة الحصول مسبقا على موافقة الجمعية قبل إعادة ترتيب أية وظيفة من فئة الموظفين الإداريين

وفي المقام الرابع، وفيما يتعلق بعمل المحكمة، تدارست اللجنة طويلا هذه المسائل مع مختلف أجهزة 
المحكمة وسعت إلى إقامة صلة دائمة بين الأموال المطلوبة وواقع العمل القضائي الذي تستند إليه طلبات 

، حسبما ٢٠١٣لتشغيلي لعام ا الدعم إطار في الإنفاق بنود بعض وهكذا، توصي اللجنة بتخفيض. التمويل
ومن البنود المشمولة بذلك على وجه الخصوص تكاليف السفر، . قُدم لكم في المرفق الوارد طي تقريرنا

وتمثل هذه البنود . والخدمات التعاقدية، وكذلك التكاليف التشغيلية العامة في إطار البرنامج الرئيسي الثالث
 في المائة من هذه ٥، وقد قُدم اقتراح تخفيض شامل بنسبة ٢٠١٣ لعام  مليون يورو٤,٧الأربعة مبلغا مجموعه 

  . يورو، وذلك مع عدم إخضاع البرامج الرئيسية لهذا التخفيض٥٣٠ ٠٠٠الاعتمادات، وهو ما قدره 

ولا . وبغية بلوغ فهم جيد لأعمالنا، أعتقد أنه من المفيد التشديد على نقطة هامة يتضمنها تقريرنا
م انه على امتداد البرامج الرئيسية من الأول إلى السابع، اقترحنا عليكم جا اقتصاديا جزئيا شك أنكم لاحظت

وقد تحقق ذلك حسب المناقشات التي . متكاملا يتعلق إما بتخفيضات الميزانيات وإما بنقص عدد الوظائف
  .أجريت مع المحكمة وبناءا على الأنشطة المعلن عنها

 أن جزءا كبيرا من العمل يتوقف على المعرفة المتوفرة عن التوجهات ولكن يجدر بنا أن نضيف حالاً
ومن المؤكد جداً أن العمل القضائي . الاستراتيجية للمحكمة والقرارات القضائية المتخذة خلال السنة المنقضية

 مفادها أن يجب أن تحتفظ الجمعية في الأذهان بالفكرة التيوإضافة إلى ذلك،  .هو المحرك الرئيسي لتوقعاتنا
وتأكدوا أنه عندما تطرأ أحداث لا . تقديرات الميزانية لا تقوم إلا على أساس العناصر المعروفة لحظة وضعها
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يمكن التنبؤ ا، تتعاون اللجنة باستمرار مع المحكمة من أجل تقييد اللجوء إلى صندوق الطوارئ بحالات 
  .الضرورة القصوى فقط

ق بالمساعدة القانونية، أوصت اللجنة هذه السنة بأن تتبع الجمعية وفي المقام الخامس، وفيما يتعل
مجموع اقتراحات قلم المحكمة الرامية إلى تغيير أداءات مختلف التعويضات الشاملة للأفرقة حسب مراحل 

وعليه، فقد . ٢٠١٣مليون يورو ابتداءا من العام ١فهناك فرصة لتحقيق وفورات تتجاوز . الإجراءات الجنائية
  .مت لجنتكم منطقيا باستخلاص نتائج ذلك أثناء إعداد الميزانية للسنة المالية المقبلةقا

بشكل ني عليهموليس الهدف هنا تقليص إمكانيات أفرقة الدفاع عن الأشخاص الملاحقين أو ا 
شك أن ولا . صارم، بل إن الهدف هو تكييف المساعدة القضائية مع ما ينبغي لها أن تعنى به بصورة عادية

جوانب أخرى ستكون موضع تأملات تكميلية فيما بعد، كما هو الشأن خاصة بمسألة العوز وتمثيل الأطراف 
  .ويمكن كذلك إنشاء آليات بديلة من أجل تعديل هياكل قائمة معينة. خلال مرحلة جبر الضرر

من الوفورات الممكن وفي المقام السادس، وفيما يتعلق بمباني المحكمة، قدمت لكم لجنتكم عددا معينا 
 يورو في المباني ١٢٠ ٠٠٠ومنها على سبيل المثال مبلغ  (٢٠١٣تحقيقها في مشروع الميزانية البرنامجية لعام 

وفيما يتعلق بالمباني الدائمة، أوصت اللجنة بالإسراع بوضع عملية تنظيمية تمكّن من التفكير في ). المؤقتة
 وينبغي أيضا للفريق العامل أن يعرض التفاصيل الضرورية لتمكين الدول .الانتقال النهائي إلى المباني الجديدة

الأطراف التي ستنضم مستقبلا من معرفة الكيفية التي ستساهم ا في تمويل المشروع بعد الانتهاء من تشييد 
تي ينبغي وأود أن أضيف كذلك أن اللجنة سعت من جديد إلى تخفيض تكلفة المعدات الجديدة ال. المباني الدائمة

  .اقتناؤها

وفي الأخير، انكبت اللجنة على عمل مكتب المراجعة الداخلية للحسابات وصاغت عدة اقتراحات، 
أخص منها بالذكر الاقتراح المتعلق بأن يتضمن كل تقرير عن مراجعة الحسابات ملخصا للتوصيات السابقة 

  .ووصفا لحالة تنفيذ تلك التوصيات

بأحر تشكراتي إلى جميع موظفي المحكمة الذين استطاعوا العمل مرة اسمحوا لي مجددا بأن اتقدم 
وقد كان العمل طبعا عملا دؤوبا أكثر في هذه السنة، لكن القيام به . أخرى بمعنويات ممتازة مع أعضاء اللجنة

  .جرى بروح الحوار والشراكة التي تنبغي الإشارة إليها

م بالشكر الحار إلى جميع زملائي عن إسهامام الثمينة لجنة، فإني أود التقدالأما أنا، وبصفتي رئيس 
  .، ولا أخفي عليكم فخري بكوني من أعضاء هذه اللجنة٢٠١٢في أعمالنا أثناء عام 

 سأتقدم بعبارة شكر أخيرة، لا إلى الفاعلين اليوميين في مؤسستنا القضائية الدولية، بل إلى وختاماً
فلا شيء في . م وتوجيهاتكم والتزامكم تعطون لعملنا كامل معناهفأنتم بفضل أعمالك. الجمعية بكل بساطة

اجتماعاتكم يتسم بالتفاهة، وقراراتكم تشكل تحديات موجهة إلى المحكمة طبعا، ولكنها أيضا تحديات إلى 
  .لكم فائق الشكر على ذلك. لجنتكم المعنية بالميزانية والمالية
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